MASTER 

NEGA  TIVE 

NO.  91-80050 


MICROFILMED  1991 
COLUMBIA  UNTVERSITY  LIBRARIES/NEW  YORK 


as  part  of  the 
"Foundations  of  Western  Civilization  Preservation  Project 


Funded  by  ihe 
NATIONAL  ENDOWMENT  FOR  THE  HUMANITIES 


Reproductions  may  not  be  made  without  permission  from 

Columbia  University  Library 


COPYRIGHT  STATEMENT 


The  copyright  law  of  the  United  States  ~  Title  17,  United 
States  Code  ~  concems  the  making  of  photocopies  or  other 
reproductions  of  copyrighted  material... 

Columbia  University  Library  reserves  the  right  to  refuse  to 
accept  a  copy  order  if ,  in  its  judgement,  fulfiUment  of  the  order 
would  involve  violation  of  the  copyright  law. 


AUTHOR: 


KNAACK,  GEORG 


TITLE: 


ANALECTA 
ALEXANDRINO-ROMANA 


PLACE: 


GRYPHISWALDIAE 


DA  TE : 


1880 


COLUMBIA  UNIVERSITY  LIBRARIES 
PRESERVATION  DEPARTMENT 

BIBLIOGRAPHIC  MICROFORM  TARGET 


Master  Negative  # 


Original  Material  as  Fiimed  -  Existing  Bibliographic  Record 


870S 
DK2 


Knaaok,  Oeorg,  1857- 

Analeota  Alexandrlno-Romana,  dissertatio. • .qvam 
•• .defendet  soriptor  Oeorgivs  Knaack...   Gryphis- 
waldiae,  1880 • 

68  p.   21  cn.   - 

Thesia.   Griefswald. 
Vol •  of  thesea* 


101)25^ 


Restrictions  on  Use: 


TECHNICAL  MICROFORM  DATA 
REDUCTION     RATIO:__/// 


FiLM   sizE:_^:^j^!^^!^:::ci:(\^__ 

IMAGE  PLACEMENT:    lA /M/   IB     IIB  ^^ 

DATE     ¥lLMED:_____i_p^hi INITIALS__r:_^J 

FILMEDBY:    RESEARCH  PUBLICATIONS.  INC  WOODBRIDGE.  CT 


c 


Assoclation  for  Information  and  Image  Management 

1100  Wayne  Avenue.  Suite  1100 
Silver  Spring,  Maryland  20910 

301/587-8202 


Centimeter 

1         2        3 


4         5 

liiiiliiiil 


iiiiliiii  imliiii  ii|ilii|ilii|iliijj 


6         7 

iliiiiliiiili 


8 


Inches 


10       11       12       13 

iiiliiiiliiiiliiiiliiiiliiiiliiiiii 


T 


1.0 

l^      2.8 

mso     '"= 

■  63 

■«      lAO 

IS      Mm 
u 

UUU 

1.4 

2.5 
22 

l.l 

2.0 
1.8 

1.6 

1.25 

TTT 


14       15    mm 


llMl 


MfiNUFPCTURED   TO   OIIM   STfiNDfiRDS 
BY   flPPLIED   IMRGEt     INC. 


/ 


i 


t 


€(Aumbm  ©mbcwitp 

LIBRARY 


^a 


l^ioo. 


/ 


'■  \r« 


\ 


:«<*jiP'- 


/. 
/. 


f^'.4X 


"%^     ^  '^5.'^, 


i  \ 


I 


ALEXANDRINO-KOMANA. 


DISSERTATIO 

INAV6VRALIS  PHILOLOGICA 

QVAM 

CONSENSV  ET  AVCTORITATE 

AMPLISSIMI  PHILOSOPHORVM  OR^UIS 

IN 

AIMA  LITTERARVM  VNIVERSITATE 

«RYPHISWALDENSI 

AD 

SVMMOS  m  PHILOSOPHIA  HONORES 

RITE  CAPESSENDOS 
DIE  XXYn.  MEN8IS  IVLn  AHNI  MDCCCLXXX 

H.  xn. 

VNA  CVM  SENTENTHS  C0NTR0VER8IS 

PVBLICE  DEFENDET 
SCRIPTOR 

GEOBGIVS  ENAACK 

BRANDEICBVRGENSIS. 


ADVERSARII  GRVNT : 

R.    KLOTZ,    SCM.  REG.  PHIL.  SOD. 

K.  WABNKBOSS,  sem.  eeo.  phil.  sod. 

P,    BYSCH,    STUD.    PHIL. 


GRYPHISWALDIAE,  MDCCCLXXX. 


\ 


; 


■5 


FRMC18C0  SVSEMIHL 
ADOL¥0  KIESSLKG 
YDALRICO  DE  WILAMOWITZ-MOELLETOMF 


PIETATIS  ERGO. 


i 


1 


^i 


/ 


^ 


i 


•> 


„  v^ 


i\ 


Cap.  I. 

De  Boei  Ornithog-onia. 


Boei  carmen  exquisitae  doctrinae  plenissimum ,  de  quo 
fu8iu8  quam  adhuc  factum  video  dispulaturu^  sum,  strictim 
attigit  nuper  Ernestus  Maass  amicus,  cum  Pausaniam  in  libroX 
copiis  Alexandri  Polyhistoris  usum  esse  demonstraret  (de  Si- 
byll.   indicibus  p.  21.  adn.   52.). 

Proficiscendum  est  ex  loco  Athenaei  valde  memorabili  IX 
p.393e:  Boiog  d'  h  'O^n^oyoWa  ^iBom,  ^g  g>fiC,  OdoxoQos, 
vno  "Aa.^g  ToV  Kvy^vov  6qvi^a>^rivai  x«l  ttc (»ayf vo>f i/ov  ln\  x6v 
Sv^aQiv  Tcovafiiv  nXriaiaaai,  ysQavo).    hinc  conclusere  viri  docti 
dubitasBc  iam  Philochorum,   poetane  fuisset  an  poetria,  quae 
istud  carmen  condidisset.    quod  mihi  quidem  nimium  videtur. 
cautius  erit  coUigere,  quem  Athenaeus  5orov  nuncupat,  apud 
Philochorum  audivisse  Bom.   novimus  mulierem  iUam  Delphi- 
cam,  vetustissimam ,  si  dis  placet,  vatem  (Clem.  Alex.  strom. 
I  p.  323),    ab  Alexandro   Polyhistore  coniunctam    cum    Phe- 
monoe  .Apollinis  filia',   hexametri   inventricem   (quae  laus  ab 
aUis  Phemonoae  tribui  solet),  hymni  in  ApoUinem  auctorem, 
cuius  versus  aliquot  laudat  Pausanias  (X  5,  7  sqq.).    vix  opus 
est  monere  haec  omnia  esse  ficticia.    et  ne  ad  casca  antiqui- 
tatis  tempora  refugiamus,  sufficit  vel  obiter  inspicere  fabeUas, 
quas  ex  Ornithogonia  excerptas   nostrae  memoriae  Athenaeus 
servavit.    hie  si  addideris  Antonini  capita  octo,  quaeBoeo  de- 
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beri  doctissimus  litterator  in  margine  codicis  testatur ' ),  agno- 
sces  ^ivcov  xal  arQiTiTcov  Iozoqkov  tantopere  amantem,  ut  vel 
invitus  assensurus  sis  Ottoni  Jahnio  tales  ante  Alexandrinam 
aetatem  scribi  potuisse  neganti  (arch.  beitr.  p.  420.  adn.  15.). 
hoo  yelim  teneas,  ne  fallaciis  irretiaris.  restant  enim  duo 
testimonia  quae  explicatione  indigent. 

Suid.  8.  T.  Ucikaicpatog  •  'A&rjvalogf  inonoiogy  viog  ^Anxaiov 
%a\  Boiovg,  oi  61  ^ [onkiovg  q)aa\  xal  MeiavsiQag,  ot  de  ^Eq- 
^ov.  yiyovs  ds  xara  fjiiv  XLvag  iieid  (Prifiovoriv  y  xara  6*  ak' 
Xovg  xai  tcqo  avzrjg.  sequuntur  opera  eius  aeque  commen- 
ticia  atque  poeta  ipse  deinceps  enumerata  *).  quisquis  fuit 
qui  vatem  nostram  venerandam  marito  beavit,  Phemonoes  men- 
tionem  inicere  non  omisit.  iam  audias  Plinium  de  variis  aqui- 
larum  generibus  disserentem  !NH.  X  7  :  ^tertii  (sc.  generis)  mor- 
phnos,  quam  Homerus  et  perenum  vocat  (.^315  sq.),  aliqui 
et  plangum  et  anatariam,  secunda  magnitudine  et  vi.  huius 
vita  circa  lacus'.  haec  ex  Aristotele  fluxerunt  (hist.  anim. 
IX  32),  sed  pergit;  ^Phemouoe  Apollinis  dicta  filia  dentes 
esse  ei  prodidit,  mutae  alias  carentique  lingua.  eandem  aqui- 
larum  nigerrimam,  prominentiore  cauda.  consentit  et  B  o eu s'  ^). 
quem  nostrum  esse  ut  tibi  persuadeatur ,  evolve  indiccm  au- 
ctorum  libri  X,  ubi  inter  ^externos'  invenies  Homerum  Phe- 
monoen  Philemonem  *)  Boeum  qui  ^OQvi^oyoviav.     rursus  ap- 


1)  cf.  egregias  Uercheri  disputationei»  Philol.  VII  p.  452.  Fleckei- 
seni  annal.  LXXXI  p.  452,  quas  multis  auctas  repetiit  Herm.  XII  p.  306  sqq. 
£.  Rohde  ^griech.  rom.'  p.  114  sqq. 

2)  cf.  Bergk  ^griech.  litteraturgesch.'  I  p.  405,  cui  adsentitur  Hillerus 
Mus.  Bhen.  XXXIII  p.  522.  nobiliorem  matrem  eidem  Palaephato  adscri- 
psit  Apollodorus  Atheniensis  iudicatus  mihi  a  Wilamowitzio  ap.  schol.  Rhes. 
350,  ubi  Mnsarum  liberi  enumerantur :  xcSv  5£  XotTKov  0aXe(a?  IlaXaC^a- 
Tov  (Ypa^srat  elvai)  •  —  ceterum  falsarius  At)tou;  TiXdxafxov  carmen  illius, 
quod  apud  Suidam  legitur ,  non  illepide  ementitus  est ,  imitatus,  ut  Wila- 
mowitzius  monet,  Bepevix'!]!;  TiXoxafJiov  Callimacheum. 

3)  codd.  et  hic  et  in  indice  prave  exhibent  ,Boethus'.  corr.  Pincianus. 
corruptelam  retiuuit  Detlefsenus. 

4)  Philemoni,  qui  de  oraculis  scripsit  (Ath.  IV  p.  114),  Plinium,  quae 
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paret  Phemonoe,  sed  iam  non  comite  Boeo  poetria,  sed  poeta. 
discimus    igitur    librum    de    auguriis    sub    nomine    Phemonoes 
extitisse,    similia  eademve  Boei  carmini  infuisse  in  propatulo 
est.     quod   neminem   mirum    habebit,    cum   Delphis   moratam 
esse  illam  meminerit,    ubi  Parnasus  auguria  ex  avium  volatu 
petita  primus  invenisse  ferebatur  (Paus.  X  6,  1   ex  Alexandro 
Polyhistore).    vero  latius  patent  rei  divinae  vestigia.     etenim 
ex  fabellis  ab  Antonino  traditis  haud  paucis  elucet  proprium 
fuisse  Boeo  ^monere  ex  hominibus  conversas  aves  quae  aiaiai 
fuerint,  quae  non  fuerint'  (cf.  capp.  U.  15.  19.  21.).    sunt  verba 
Schneideri  Nicandr.  p.  43,  qui  primus  hoc  bene  animadvertit. 
nonne  optime  haec  omnia  inter  se  cohaerent?   nonne  luce  cla- 
rius  Boeo  et  Boeum  unum  eundemque    esse  hominem?     quid 
multa  ?     nescio  quis  poeta  Alexandrinus  Ornithogoniae  auctor 
Boeus  doctrinam  auguralem  referre  se  adseveravit.    verus  au- 
ctor  latuit,  itaque  ipsi  illi  mulieri  adsignaverunt^).    qui  vero 
factum  sit,  ut  posteri  Bolov  semper  testem  excitent,  non  Bot(o, 
id  hodie  nescimus.     facile  quidem  mutationis  originem  aliquo 
pacto  explicaveris,  ego  tamen  ariolationibus  abstinere  malo  «). 
pauca   de  Athenaeo   addo.    qui    cum   ex   fonte   incognito 
Boei  fabellas  aHquot  hausisset,  Philochori  memor  e  libris  nsQl 
fiavuKfjg  —  his  enim  fragmentum   incertae   sedis   apud  Mul- 
lerum  FHG  I  p.  417.   inserendum    esse   censeo  —  Delphicae 
auspicis    nomen  docte    enotavit^),    quam    doctrinae    auguralis 
vel  inventoribus  vel  scriptoribus  adnumeraverit  ille. 

ex  Phemonoe  laudantur  (§  7  et  21),  debere  summa  cum  specie  veri  con- 
iecit  Brunnius  de  auctt.  indicib.  Plin.  p.  16.  quod  si  verum  est,  eidem 
debet  Boei  notitiam.  de  tempore  quando  vixerit  ille,  nihil  constat ,  quod 
sane  dolendum. 

5)  consentaneum  est  etiam  Phemonoae  carmen,  ut  par  erat  hexametri 
inventrici ,  subditura  fuisse.  inde  profecta  sunt  quae  laudant  Plinius  NH. 
X  7  et  21 ,  Artemidor.  oneir.  U  9  et  IV  9  Herch.  —  'OpviSofjiavTeCav 
Hesiodo  supposuerunt ,  quam  spuriam  esse  ApoUonius  Rhodius  iudicavit. 
Procl.  ad  Hes.  op.  826. 

6)  semel  moneo  commodae  brevitatis  causa  mihi  dehinc  audireBoeum. 

7)  Athenaeum  ipsum  Philochori  opus  legisse  confido.    cf.  XIV  p.  648  d. 
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Et  haec  quidem  hactenus.  iam  graviora  nos  expectant; 
quae  acriore  studio  examinemus. 

E  fabulis  quas  Athenaeus  1.  1.  profert  una  iterum  occur- 
rit  apud  Antoninum  c.  16,  denique  apud  Aelianum  hist.  an. 
XV  29.  tres  illas  narratiunculas ,  quae  felicissimo  sane  casu 
aetatem  tulerunt,  in  uno  conspectu  componam. 

I. 

Ath.  IX  p.  393«: 

Kat  nsQi  Tijg  YSQavov  di  (ptjaiv  6  Bolog  ou  rjv  rig  nccQa 
xoig  nvyiiaioig  yvvrj  didarjfiog,  ovofAa  rc^avof.  avxri  xaid  ^cov 
Ufiatiivrj  nQog  twv  noXncov  «vrrj  rovg  ovtmg  '^tovg  tansivcag 
tiySy  t^dhaxa  de^^HQav  rs  xal ''u^QTSfiiv,  dyavayixYiaaaa  ovv  ri 
5"'HQa  slg  oQviv  dnQsnrj  zriv  oxjfLv  fistSfioQcpcjas  nokifjitov  ts  xal 
atvyriTrlv  xaTiaTrjas  Tolg  Tifii^aaaiv  avTrjv  Uvynaloig,  ysvi- 
o^ai  ds  kiysi  i^  avxrig  »««*  iVtxo  dafiavToj  tiJv  xf(>- 
Gaiav  xsXcivrjv. 

5.  libri  lU  ctTipeTiTQ  ovj^iv  ttJv  opvtv.    correxi  duce  Aeliano.     ad    usum 
particulae  xe  satis  insolentem   cf.  Hercher  Erotici  II  p.  XXIV. 

n. 

Ael.  de  nat.  an.  XV,  29  : 

'AXXd  x6  ys  T(ov  nvyfAaicav  ^^vog  axovo)  xai  ixsivo  xad^ 
iavTO  Paadsvsa^ai  xal  ovv  xal  ysvia&ai  naQ  avToTg  ixXsi- 
novTog  uQQSvog  PaaiXicag  ^aaiXida  Tivd  xal  xQa- 
xrjaai  T(ov  Tlvyfiaiciv,  FsQdvav  ovofia-  rjvnSQ  ovv  ix- 
^sovvxsg  ot  HvyfAaloi  asfjLvoxiQaig  rj  xar  dv^Qanov  in>(ov 
xaig  xifiatg.  ix  xovxav  ovv  ixsivrj,  tpaai,  xrjv  Sidvoiav  ihjvs- 
fioi^  xa\  xdg  d-sdg  naQ  ovdsv  ixid^sxo,  fidXtaxa  ds  xrjv  "'Hquv 
xa\  xrjv  'A^rjvdv  xa\  xrjv  "AQXSfiiv  xa\  xrjv  'Aq>Qodixrjv. 
ovS'  HxxaQ  Usys^dXXsivnQog  x6  avxrjg  xdXXog.  ovx- 
ovv  HfisXXsv  dfiaQxrjasa^ai  xaxov  voaovaa  xotavxa'  xaxd  yd^ 
x6v  xrjg  "HQag  xoXov   slg  oqviv   alaiiaxrjv   x6   sUog  x6  i^  a^- 
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XVS  Wnys   xai    hxiv   ij   vtJv    yiQavog    xa\  noXsfisl  xolg  Hvy- 
fiaiotg,  3xt  aixrjv  i^ifirjvav  xfj  ni^av  xtfx^  xa\  dnciXsaav, 

ApostoI.cent.XVI62  IVij  TepocvY);  •  ^nl  tcov  Tiap' ot^fav  npicofx^vcov.  pui 
nullam  fidem  habendam  esse  ostendit  Hillerus  Philol.  XXXIV  p.  228  sq. 

iir. 

Ant.  Lib.  16.  {taxoQsl  Bolog  'OQvt^oyoviag  /3'). 
77«^a  xotg  Xsyofiivotg  nvyfiaioig  iyivsxo  nalg  ovofia  Ol^ 
v6rj,  x6  filv  sUog  o{,  fiSfinTi],  dxaQtg  d's  x6  ^&og  xa\  insQifj- 
q>avog.     xavxrj    (pQovx^g    oiSsfiia    iyivsTO    Tvjg   'AQrifitSog    ovSl 
"HQag-    yafxrj^slaa    Ss   NtxoSdfiavTt    t(5v  jroAiTcav  sv\ 
fiSTQiG)  xa\    iniSLxsl   k'TSxs    nalSa  Moifjov   xa\    avTrj   6 
nvyfialoi  ndvTsg  xaid  (pLXotpQoavvrjv  nXslaTa  SciQa 
nQ6g    Trjv    yivsatv    tov    naiS^g    dnrjvsyxav,  "Hqu    Ss 
fiSfKp&staa  Ttjv  Oivorjv,  otl  avrrjv  ovx  iTifia ,  yiQavov  [avTiJv] 
inoirjas  xa\  tov  avxiva  fiaxQ^v    sUxvas    xa\   dniSsi- 
hv    v^^msTrj    OQVL^a    xa\    noXsfiov    ivi§aXsv    avT^    ts  xal  10 
xotg^   Hvyfiaiotg.      Olvorj   Ss    Std  x6v  no&ov  xovnatS^g 
Mo^tpov   nsQLSnsxsxo   xd  olxia   xa\    ovx  i^sXifinavs, 
nvyfialoi  Ss    xa^onXtadfisvoi    ndvxsg    iSicstxov  av- 
trjv.     xai  ix  xovxov  sxl   xa\  vvv  HvyfiaioLg  xa\  ysQdvoig  no- 
Xsfiog  iviaxrjxs. 
8.  auTTJv  delevi. 

Vides  has  tres  ita  esse  comparatas,  ut  necessario  ex  com- 
muni  fonte  fluxerint.  quod  in  primis  de  Aeliano  ceteroquin 
notissimo  Athenaei  compilatore  moneo.  qui  fons  qualis  fue- 
rit,  altioris  est  indaginis,  quam  ab  huius  dissertationis  angu- 
stiis  segregare  malui. 

Commode  hiatum  unius  narrationis  ex  secunda  tertiaque 
poteris  supplere,  atque  omnia  bene  se  habere  videntur,  nisi 
scrupulum  menti  iniceret  diversum  nomen  apud  Antoninum. 
Oenoen  dicit  feminam  istam  superbam,  Geranam  ceteri.  cla- 
mitant  certe  veteres  Antonini  editores  (cf.  Kochii  editio- 
nem  p.  XXXI  et  192.)    Athenaeo  fidem  non  esse  habendam. 
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Aeliani  testimonium  utpote  ex  hoc  desumptum  nihil  valere, 
unice  verum  exhibere  Antoninum.  at  haec  omnia  falsissima. 
multo  facilius  scrupulus  evellitur.  Antoninus,  qui  ex  eodem 
fonte  atque  ceteri  hausit,  duplex  ibi  mulieris  nomen  reppe- 
risse  censendus  est  Oenoen  et  Geranam,  quorum  alterum  ipso 
retinuit,  alterum  Athenaeus  et  Aelianus.  sed  utrum  dedit 
Boeus  Pygmaeorum  reginae? 

Athenaeus  Geranam  diserte  ex  Boeo  adfert,  interpolator 
Antonini  solum  testatur  fuisse  fabulara  in  secundo  Ornithogo- 
niae  libro.  apertum  est  virum  doctum,  cum  Antonini  caput 
legeret,  ex  nescio  quo  libro  in  margine  adnotasse,  unde  sibi 
scriptor  hausisse  videretur,  securum  de  vero  nomine  apud  poe- 
tam  ipsum.  memineris  simul  eundem  »)  Parthenii  capiti  octavo 
adscripsisse :  iaxoQH  'AQiGT66ri(iog  6  Nvaaevg  iv  a  tazoQiav 
JtEQl  TOVTov,  nkriv  OTt  Ttt  ovofAara  vmxkkdiTsi,,  dvu  'HQijinrig 
xaAwv  Ev^viiiav,  xov  61  ^dQ^aqov  Kavdqav,  utinam  eadem 
diligentia  saepius  usus  esset! 

Stat  igitur  gravissimum  Athenaei  testimonium.  hoc  post- 
quam  comprobavimus ,  vide  mihi  quantum  lucrati  simus  ad 
fidem  litteratoris  recte  ponderandam.  in  universum  certe  ve- 
ros  auctores  anquisivisse  videtur,  aliquotiens  similitudine  fa- 
bellarum  deceptus  est,  aut  deficiente  veri  cognitione  similia 
notare  maluit  quam  appingere  illud  o  (cf.  Hercher  Herm.  XII 
p.  307.  adn.  1.).  sin  vero  nude  indicat  historiolam  reperiri 
apud  hunc  illumve,  eadem  semper  mythicarum  personarum 
nomina  a  testibus  adscriptis  tradita  fuisse  nuUo  pacto  inde 
consequi  licet.  quod  profecto  summi  est  momenti,  si  compa- 
rationem  institueris  inter  Antonini  Ovidiique  metamorphoses. 
Ad  Boeum  meum  revertor.  de  Gerana  sat  multa  didici- 
mus ,  paullulum  addiscemus  ex  Ovidio  met.  VI  90  sqq.  Mi- 
nerva  certamine  cum  Arachne  inito  telae  intexit  exempla  ho- 
minum  propter  insolentiam  a  dis  transformatorum : 
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8)  eundem  esse  probabiliter  statuit  Rohdius  1.  1.  p.  117. 
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altera  Pygmaeae  fatum  miserabile  matris 
pars  habet:  hanc  luno  victam  certaminc   iussit 
esse  gruem  populisque  suis  indicere  bellum. 
sine   dubio  Boei   narrationem   rcspexit.     regium   nomen   nobis 
ex  Aeliano  iam  notum  haud  obscure  significat  v.  92.,  Mopsum 
filiolum,  de  quo  multus  cst  Antoninus,  cognitum  sibi  esse  ver- 
bis  ^Pygmaeae  matris'   subindicat,    de  inimicitiis   intcr  gruem 
Pygmaeosque  consentit  cum  Athenaeo  Aeliano  Antonino.    di- 
serte  addit   certamen  Gcranae    cum  lunone,    quod  stupor  Ae- 
liani    plane    commemorare   practermisit ,    auctore    certe   eodem 
Boeo.     tandem  igitur   narrationcm   accedcnte  Nasone  in  hunc 
fere  modum  licet  concinnare: 

^Gerana  Pygmaeorum  regina  fuit  corpore  pulcro,  supcrbis 
moribus.  tamen  cives  eam  tanquam  immortalem  veneraban- 
tur.  nimio  horum  cultu  inliata  deos  contemnere  coepit,  prae- 
sertim  lunonem.  cum  ex  Nicodamante  coniuge  viro  mediocri 
atque  modesto  filium  peperisset  Mopsum,  Pygmaei  laetabundi 
permulta  dona  natalicia  ei  apportarunt.  tunc  maiore  insolen- 
tia  capta  pulcritudinem  suam  ne  cum  Venere  quidem  com- 
parabilem  vanis  extulit  laudibus  lunonemque  ad  certamen 
proterve  provocavit.  victa  a  dea  victrice  in  gruem  conversa 
est.  sed  desiderio  infantis  permota  regiam  auxie  circumvo- 
lavit,  donec  a  Pygmaeis,  quos  pristinae  reginae  inimicissimos 
reddiderat  dea,  vi  repulsa  est.  hinc  natac  inimicitiae  Pyg- 
maeorum  cum  gruibus.'  apparet  fictam  esse  fabulam,  ut  causa 
rei  inde  ab  Homeri  temporibus  (T  3  sqq.)  pervulgatae  alte  re- 
peteretur  ^). 

9)  conflavi  narrationem  e  quattuor  scriptoribus,  non  quo  asseverarem 
talem  apud  poetam  fuisse ,  sed  qualem  puto  tantum  non  extitisse  in  syn- 
tagmate  illo  transformationum.  consentaneum  est  in  singulis  variasse  eum 
qui  Oenoen  pro  Gerana  induxit  —  forsitan  quis  de  Euphorione  cogitaverit 
cum  Meinekio  Anall.  Alex.  p.  20.  sed  quantum  huic  fabulae  Antoninianae 
vindicandum  sit,  quantum  Boeo,  nemo  liodie  dignoscere  potest.  —  simillima 
nostrae  est  transtiguratio  Antigonae,  quam  Ovidius  1. 1.  apte  subiunxit.  cf. 
Serv.  ad  Verg.  Aen.  I  27  ad  Georg.  II  320  (cod.  G.)  aliter  Lactantius 
Placidus. 
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Restant  quae  Athenaeus  in  fine  exhibet:  ytvia^ai  6e  ki- 
y«  (sc.  Boeus)  i^  avxijg  x«l  NiTioSocfiavxog  ti}v  xEQ^aiav  X^^*'~ 
viyv.  haec  prava  excerpendi  breviloquentia  adeo  contracta 
8unt,  ut  senBu  careant.  nimirum  poeta  dixit  filiam  fuisse 
Geranae  a  dis  nescio  qua  de  causa  in  testudinem  terrestrem 
transfiguratam  ^  ®). 

10)  quanquam  pauUulum  lucis  accipit  ex  vetustis  scholiis  Vergilianis 
apud  Servium  ad  Aen.  I  505  (hinc  Myth.  Vat.  I  101.  II  67.)  .  .  .  .hoc 
sane  genus  fabricae  (testudinem  dicit)  ab  animalis  similitudine,  quae  testudo 
vocatur,  captum  est.  de  quo  fabula  talls  est.  Virgo  quaedam  nomine 
Chelone  linguae  inpatieutis  fuit.  verum  cum  luppiter  lunonem  sibi  nuptiis 
iungeret,  praecepit  Mercurio,  ut  omnes  deos  et  homines  atque  omnia  ani- 
malia  ad  nuptias  convocaret.  sed  omnibus  quos  Mercurius  monuerat  conve- 
nientibus,  sola  Chelone,  irridens  et  derogans  nuptiis,  nectens  moras  adesse 
contempsit.  quam  cum  Mercurius  non  venisse  notavisset,  denuo  descendit 
ad  terras  et  aedes  Chelones  supra  fluvium  positas  praecipitavit  in  fluvium 
ipsamque  Chelonen  in  animal  sui  nominis  vertit ,  quam  nos  Latini  testu- 
dinem  dicimus ,  fecitque ,  ut  pro  poena  dorso  tectum  velut  domum  suam 
prona  portaret:  unde  incurvatis  aediticiis  hoc  nomen  inpositum  est'.  trans- 
iigurationis  fingendae  ansam  praebuit  fabula  Aesopea  154  ed.  Halm.,  indi- 
cata  mihi  a  Wilamowitzio ,  ubi  de  bestia  )(^gXb)vif)  idem  legimus  ,  quod  hic 
de  XeXuvif]  virgine.  agnoscis  saeculum  diversum.  quod  si  quis  Geranae 
tiliam  Chelonen  maternae  scilicet  insolentiae  participem  in  animal  eiusdem 
nominis  conversam  esse  statuerit ,  ego  minime  refragabor ,  quanquam  pa- 
rum  proficimus.  praeterea  moneo  de  terrestri  testudine  Boeum  egisse,  cum 
aquatilem  haud  tecte  significet  scholiasta  Vergilianus. 

Itaque  certi  quidquam  ex  Athenaei  verbis  vix  elicueris,  quae  miror 
tanquam  integra  bis  adlata  esse  a  Ludolfo  Stephani ,  qui  nuper  vete- 
rum  de  Pygmaeis  testimonia  larga  manu  congcssit  (^Compte  rendu'  1865. 
p.  99  et  122.).  at  idem  Pygmaeorum  reginae  nominis  diversitatem  miratus 
explicare  conatus  non  est.  —  ceterum  haec  una  tantum  e  copia  fabella- 
rum  remotissimarum,  quas  et  Servius  et  scholia  illa  memoriae  tradiderunt 
persuasi  mihi  omnes  ex  transformationum  collectione  a  viro  docto  Graeco 
confecta  desumptas  esse.  praevalent  hominum  mutationes  in  flores  arbo- 
resque  maxima  ex  parte  recentioris  originis ,  inter  quas  valde  memorabilis 
lepida  illa  de  Calamo  Carpoque,  quae  in  pauculis  variata  redit  apud  Non- 
Dum  Dionys.  XI  370  sqq.  ex  eadem  opinor  collectione  hausta.  (errat  R. 
Koehler  ^iiber  die  Dion.  des  Nonn.'  p.  26.)  —  denique,  ne  quid  sciens  vi- 
dear  reticuisse ,  aquila  testudo  avis  palustris  sive  ardeola  est  sive  grus 
repraesentatae  sunt  in  anaglypho,  quod  ex  schedis  Matzii  edidit  Wilamo- 
witzius  in  ephemeride  Archaeologica  a.  1875.  p.  18  sqq.  tab.  4.  satis  ha- 
boi  hoc  indicasse,  cum  quid  bestiae  illae  sibi  velint  mihi  nondum  constet. 
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Verisimillimum  est  cum  Geranae  rebus  aliquo  modo  co- 
haesisse,  quae  antea  Athenaeus  ex  Boeo  tradidit:  vno  AQScog 
tov  KvKVOV  oQVi^a^rivai  Kai  Tiaqay svoiievov  im  tov  2v^aQiv 
noxafiov  nXri6iaaat  yc^avco.  Xiyn  Sh  xal  ivtl^sa^ai  avtov  ty 
vEkrrta  noav  trjv  ksyoiiivriv  Xvyaiav.  sed  haec  quoque  ita  cir- 
cumcisa  sunt,  ut  perspici  iam  nequeat,  quid  auctor  narraverit. 
Cycnus  Martis  filius  strenuus  Herculis  adversarius  vel  e  Scuto 
Pseudohesiodeo  omnibus  notus  est,  sed  mutationem  eius  pro- 
fectionemque  ad  Sybarin  fluvium  mihi  quidem  prorsus  inco- 
gnitam  esse  fateor.  neque  de  herba  Xvyaia  quidquam  inaudivi. 
Clausit  grammaticus  disputatiunculam  de  Cycno  his  verbis : 
na^oXov  8s  6  noiridag  tavta  ta  snr^  ndvta  td  oQVsa  dv&Qd- 
novg  iatoQsl  nQOtSQOV  ysyovivai,  quae  vix  alibi  locum  habere 
poterant  nisi  in  prooemio  carminis  ^  ^). 

Cetera  fide  interpolatoris  collectionis  Antoninianae  nitun- 
tur:  num  praeter  hunc  vestigium  quod  me  fugerit  alicubi 
lateat,  peritiores  doceanti^*).  laudatur  autem  Boeus  octiens 
0.  3.  7.  11.  16.  18.  19.  20.21.  ex  his  Eumeli  fabulam.  (c.  18 
iatoQsl  Bolog  OQvi^oyoviag  j3')  respexit  Ovidius  met.  VII  390, 
ubi  Medea  in  aere  errans  fingitur  spectare 

Eumelique  domum  lugentis  in  aere  natum. 
praeterea  c.  6,  cuius  auctorem  nescivit  litterator,  Schneiderus 
propter  aiaimv   avium   memorationem   optime  Boeo  vindicavit 
(Nicandr.  p.43.).    hinc  Ovidius  met.  VII  399  sq.: 

Palladiasque  arces  quae  te,  iustissima  Phene,  ^^) 
teque,  senex  Peripha,  pariter  videre  volantes. 
Antoninus   non  mulierem,    sed   virum  iustum   dicit.     senem 
de  suo  addit  Ovidius. 


11)  Wilamowitzius  ab  homine  illo,  cui  notitiam  carminis  debet  Athe- 
naeus,  de  suo  addita  esse  arbitratur. 

11  »)  in  Hygini  indice  ^quae  contra  fas  concubuerunt',  fab.  253  Bur- 
sianus  Emendatt.  Hyg.  p.  14.  ultima  verba  corruptissima  ^et  cum  Bliade 
matre  sua'  sagaciter  sic  restituit  ex  Ant.  Lib.  5;  ^Aegypius  cum  Bulide 
matre  sua'.     sed  nihil  novi  inde  lucramur. 

12)  Phoeneu  cod.  Marc.  Phineu  Laur. 
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Fragmentum  a  PliDio  scrvatum  neque  sexto  neque  unde- 
cimo  Antonini  capiti,  ubi  de  aquilis  agitur,  inserere  licet.  plura 
igitur  aquilarum  auspicatarum  genera  poeta  concelebravit. 

His  de  mea  coniectura  addo  Munichi  fabulam  (Ant.  c.  14  * ')), 
cuius  memor  fuit  Ovidius,  cum  scriberet  met.  XIII  717  sq.: 
Chaoniosque  sinus,  ubi  nati  regc  Molosso 
impia  subiectis  fugere  incendia  pennis. 
nam  quae  apud  Antoninum  in  fine  de  natura  victuque  avium 
observata  sunt,  si  quae  alia,  Ornithogoniae  indolem  mihi  vi- 
dentur  referre. 

Cum  saepius  Ovidium  adhibuerim,  iure  quaeres,  ipsumne 
legerit  Boei  carmen  an  ex  fonte  secundario  noverit.  paratum 
est  responsum. 

Aemilii  Macri  poetae  amici  opera  recensentur  trist.  IV 
10,  43  sq.: 

Saepe  suas  volucres  legit  mihi  grandior  aevo 

quaeque  nocet  serpens,  quae  iuvat  herba,  Macer^*). 

quod  priore   versu   subindicat,    diserte  Ornithogoniam   vocant 

Nonius  Marcellus   p.  518,  25  et  Diomedes  p.  374,  21   K.  *^) 

supersunt  pauca  frustula,    inter    quae    eminent   duo   versus   a 

Servio  servati  ad  Yerg.  Aen.  I  393  (hinc  Isidor.  orig.  XII 7, 19): 

Cycnus  in  auguriis  nautis  gratissimus  ales, 

hunc  optant  semper,  quia  nunquam  mergitur  undis. 

hi  cum   nullo    modo   cum   Boei   verbis   apud  Athenaeum   1.  1. 

comparandi  esse  sibi  viderentur,  Ungerus,   (^de  Aemilio  Macro 

Nicandri    imitatore'    progr.  Friedland    1845    p.  5)    confidenter 

negavit    illum    Macro    Omithogoniae    componendae    auctorem 

fuisse^^).     at  vero  praeter  illud    commentum   casu   reliquum 

quid  Boeus  de  Cycno  dixerit,  ut  plane  nescimus,  ita  auspica- 

13)  invito  codice  in  antiquioribus  editionibus  extat  impudentissima  in- 
terpolatio  haec:  loTopef  N{xav8po;  £Tepotou|i£va)v  ^'. 

14)  retinui  probam  cod,  Guelf.  scripturam,  de  qua  certiorem  me  fecit 
Tankius  amicus. 

15)  hic  liber  II  laudatur ;     totidem  Boei  novimus. 

16)  cogitavit  de  Nicandro ;     iure  contradixit  Schneiderus  Nic.  p.  75. 
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tae  avis  mentio  a  Macro  facta  arguit  Boei  aemulatorem,  cui 
hoc  proprium  fuisse  supra  monuimus.  de  haliaeeto  et  alcyone 
docet:  ovxot  rolg  7iXiov6i.v  oi  oQvi^Eg  aiaioi  (palvovtai  (Ant. 
11.),  quidni  idem  de  cycno  docuerit?  vides  haec  omnia  op- 
time  inter  se  congruere,  et  iam  puto  perspicies,  unde  Nasoni 
obscurus  poeta  innotuerit  ^^).     ceteri   neglexisse  videntur  ex- 

17)  quatenus  excmplar  Graecum  secutus  sit  Macer,  in  tanta  testimo- 
niorum  paucitate  dici  iam  nequit.  sed  si  ex  Theriacis,  quorum  imaginem 
paullo  clariorem  describere  licet,  de  hominis  ingeniolo  fas  est  iudicare, 
interpres  potius  fuit ,  quam  imitator.  quanquam  copiam  fabularum  patriis 
auxit:  nam  primo  libro  inerat  mutatio  Pici  (Non.  p.  518,  25),  quam  pau- 
cis  absolvit  Vergilius  Aen.  VII  189  sqq. ,  pluribus  persecutus  est  Ovidius 
met.  XIV  320  sqq.,  uterque,  ut  par  est  conicere,  memor  Aemilii  amici.  — 
data  occasione  nonnuUa  de  Macri  Theriacis  addam.  duos  libros  fuisse  e 
scbol.  Bernens.  ad  Lucan.  IX  701  comperimus:  ^serpentum  nomina  aut  a 
Macro  sumpsit  de  libris  Theriacon  —  nam  duos  edidit  —  aut  quaesita  a 
marsis  posuit'.  illud  vel  eo  commendatur,  quod  descriptio  Lucani  cum 
Nicandro  tantum  non  concinit  (cf.  Usener.  p.  309.)  cll.  701  =  Nic.  Ther. 
157  §qq.  709  =  282  sqq.  710  sq.  =  359  sqq.  712  sq.  =  463.  483.  464. 
716  =  316sqq.  ad  717  cf.  384  sqq.  718  =  334  sqq.  719  =  372.  720 
=  414  sqq.  et  491.  ad  723  cf.  147  et  Aelian  de  nat.  an.  XVI  40.  quae 
Nicandreis  accedunt,  ea  quoque  imitatori  Romano  deberi  fidem  facit  v.  711: 

^tractique  via  fumante  chelydri' 
conlato   Isidoro   orig.  XII  4:    ,hic   (sc.    chelydros)   per    quam   labitur 
terram  fumaro  facit,  quem  sic  Macer  describit: 

.  .  .  seu  terga  exspirant  fumantia  virus 
seu  terra  effumat,  qua  taeter  labitur  anguis' 
codd.  terra  fumat.  corr.  Osann. 

alterum  frustulum  apud  Charisium  p.  81,  18  K.  servatum  nondum  cor- 
rectum  est.  disputatur  de  voce  sibilus:  ^Sibilus  ...  sed  et  neutro  ge- 
uere  quidam  dixerunt ,  ut  Ovidius  (met.  III  494)  .  .  .  et  Cornelius  Seve- 
rus  ...  et  Macer  theria  contundo  resonantia  sibila  coUa'.  (sic  cod.  Neap. 
^M.  theriacon  longo  resonantia  sibila  collo'  exc.  orthogr.  Bedae  (Vol.  VII 
p.  291K.)  ^theriacon  secundo'  ed.  princ.)  ^coUo'  dudum  poetae  reddiderunt: 
restat  prior  corruptela   ^tundo'.     adde  duos    apices,    sponte    evadit   versus 

particula  haecce: 

tumido  resonantia  sibila  collo 

cf.  Nic.  Ther.  179  sq. 

^pa^apo?  6*  ava7c([JL7:paTat  aux^iv 
axptia  TtotcpuaaovTO?. 
Verg.  Georg.  III  421  sq. 

tollentemque  minas  et  sibila  colla  tumentem  Deice. 
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cepto  ni  fallor  Manilio  qui  vocatur.  etenim  in  splendidisBimo 
libri  secundi  exordio  varii  enumerantur  vates,  Homerus,  He- 
siodus,  qui  astrorum  varias  dixere  figuras,  Theocritus.  his  ad- 
nectuntur  alii  v.  43  sqq. : 

ecce  alius  pictas  volucres  ac  bella  ferarum, 
ille  venenatos  anguis,  hic  nata  per  herbas 
fata  refert  vitamque  sua  radice  ferentis. 
discernit  igitnr  quattuor :  'O^vtdoyov/aff,  KwriysTiKmv  (quos  Gra- 
tius  ad   imitandum   sibi   proposuisse  censendus  est)  &7}Qia}i6Jv 
(Nicandrum)  BoTaviKwv  (cf.  Meineke  Anall.  Alex.  p.  384)  poe- 
tas   eosque   Graecos  ^  ^).      Ornithogoniam   qui    praetcr   Boeum 
composuerit  neminem  novimus:    hanc  viro   docto^^)  obversa- 
tam  esse  statuere  temerarium  non  est. 


18)  non  dispicio ,  quomodo  Scaliger  (in  edit.  Manilii  Argentor.  1655 
p.  104)  persuadere  sibi  potuerit  praeter  Gratiuin  unum  eundemque  Aemi- 
lium  intelligi,  cum  inter  solos  Graecos  versemnr. 

19)  Khiani  Messeniaca  III  14  subindicat  (cf.  Meineke  Anall.  Alex. 
p.  190),  nimirum  monente  Wilamowitzio,  ut  blandiatur  Tiberio  Bhiani  ad- 
miratori  (Sueton.  Tib.  70). 
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Cap.  n. 

Callimachea. 


Postquam    praeclaro  studio  Caroli  Diltheyi   effectum  est, 
ut  Battiadae  arte  valentis  ingenium  in  reliquiis  unius  saltem, 
sed  eius  longe  celeberrimae  elegiae  perspici  possit,  optandum 
erat,  ut  ceterarum  quoque  frustula  eadem  diligentia  coUigeren- 
tur,  disponerentur,  enarrarentur,  illustrarentur.   atque  fatendum 
quidem  est  Rauchium,  qui  ante  Diltheyum  a.  1860  peculiarem 
de  Aetiis  libellum  conscripsit  ^o),  etsi  in  singulis  haud  semel 
graviter  erravit,  plerumque  aut  verum  vidisse  ant  proximum 
afuisse  a  vero ,  sed  cum  angustiis  dissertationi  circumscriptis, 
quominus  rem  conficeret,  impediretur,  largam  disputandi  mate- 
riem  reliquit.     Schneiderus  vero,  qui  in  colligendis  fragmen- 
tis  magni  Bentlei  partes  suscepit,  ut  coUigendi  munus  optime 
administrasse   laudandus   est,   ita  disponendi,  enarrandi,  illu- 
strandi  longe  infelicissime.     praeoccupatus  enim  falsissima  de 
nonnuUis  Hygini  indicibus  opinione  imaginem  sibi  conformavit 
elegiarum  a  veritate  prorsus  alienam.     sed   de  hac  viri  docti 
coniectura,  quae  merito  displicuit  Rauchio,  Diltheyo,  Rohdio, 
iam  non  disseram ,  praesertim  cum  nitatur  indicibus  Hyginia- 
nis,  de  quibus  aliquando  copiosius  disputaturum  me  esse  spero. 

20)  libellum  diu  a  me  frustra  expetitum  tandem  Rauchius  ipse,  quem 
litteris  adii ,  benigne  misit.  cui  propter  insignem  benevolentiam  gratias 
ago  quam  maximas. 


—    14    — 

satis  habui  ex  elegiis  Callimacheis  duas  selegisse,  quas,  qua- 
tenus  liceret,  instaurarem  atque  enarrarem,  Linum  et  Phyl- 
lidem. 

1.    De  Callimachi  Lino. 

Constat  in  primo  Aetiorum  libro  Callimachum  mentio- 
nem  fecisse  Coroebi.  discimus  hoc  ex  schol.  ad  Anth.  Pal.  YII 
134  sig  KoQOipoVf  ov  fiifiyi^rat  iCaU/ftctpg  iv  a  aiticov  (Call.  fr. 
13**  Schn.).  cuius  herois  fabulam  arte  cum  Lini  nece  con- 
iunctam  pluribus  persequuntur  Statius  Theb.  1  570  sqq.  et 
Pausanias  I  43,  7  sqq.  iam  circumspicientibus  nobis ,  utrum 
potissimum  ducem  in  cursu  elegiae,  cuius  plura  supersunt  frag- 
menta  ^  ^),  restituendo  sequamur,  primum  examinanda  est  nar- 
ratio  poetae  Komani.  quam  ad  similitudinem  Callimacheae 
expressam  esse  inanis  quidem  foret  suspicio,  nisi  exemplo 
posset  comprobari.  sed  potest  eoque  certissimo,  modo  sta- 
tueris  (quod  omnes  statuisse  video)  versus  pulcerrimos  affec- 
tusque  tenerrimi  plenos  ^^^),  quos  florilegio  suo  inseruit  loannes 
Stobaeus  LXXVI  tieqI  vr\m(ov  L  (fr.  127)  : 

CLQvtg  Toi,  (ptAf  y,ovQiy  Gvvtikinigj  ctQvig  ixaiQOi 
SGKOV,  iviav^iiol  d'  avkia  xol  j^OTavat^*^), 
hos  dico  versus  spectare  ad  Linum  infantem.     eundem  Statius 
ita  adloquitur  t.  582  sqq.**). 


21)  cf.  Rauch  ,die  fragm.  d.  Aitien  des  Kallim.'  p.  12  sqq.     O.  Schnei- 
der  Call.  II  p.  62  sq. 

22)  carminis  ij^o;  probe  intellexit  Rauchius  p.  13,    sed  Statio,  quem 
ipse  adfert,  uti  nesciens. 

23)  de  varia  lectione  cf.  Schneiderum. 

24)  Lini  nomen    hic  quidem  reticuit   utpote  omnibus  notum.     sed  cf. 
Theb.  VI  64: 

medio  Linus  intertextus  acantho 
letiferique  canes. 
Silv.  V  5,  55: 

sic  busta  Lini  complexus  ApoUo 
non  tacuit. 
Martial.  IX  86,  3  sq. 
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non  tibi  digna,  puer,  generis  cunabula  tanti 
gramineos  dedit  herba  toros  et  vimine  querno 
texta  domus:  clausa  arbutei  sub  cortice  libri 
'     membra  tepent  suadetque  leves  cava  fistula  somnos 
et  pecori  commune  solum. 
Oves    autem,    ne    qaid  desit,    pauUo   ante  commemorat 

579  sqq: 

Avia  rura 

eligit  ac  natum  saepta  inter  ovilia  furtim 

montivago  pecoris  custodi  mandat  alendum. 

habes  eandem  apostrophen,  eandem  sententiam  quanquam  ab 

imitatore    more    solito    amplificatam  -    quid    multa?      nonne 

luce  clarius  Battiadae  vestigia  revera  Statium  legisse? 

Hoc  postquam  comprobavimus,  vice  versa  Statio  utamur 
ad  fragmentum  quoddam  confirmandum,  quod  coniectura  sola 
Callimacho  a  viris  doctis  adscriptum  est. 

Etym.  Gud.  p.  348,  21   (fr.  anon.   110.) 

KQOKaXa ' 

7ixi  nokvKQOKakoio  naQ    av$nQ0i6i  Neiieirig. 
^Q^KaXa    Uysrai  ai  a|;#oi    tc5v   7ror«^(5v  M  xov  kqouIv  xal 
^oq>HV'    Neiiia    Ttozaiiog    (sic    enim    scribendum;    cod.  inepte 
TTOTE,    quod   valde    miror   secure   propagasse  Schneiderum)  iv 
''AQyei'  naQ    MriQOig'  toig  xov  noxaiiov  dvax(0Qniia6i. 

Heckerus  (comm.  crit.  de  Anthol.  I  204^5))  cum  ad  ele- 
giam  nostram  retulisset  versum  coniunctum  cum  frg.  315, 
assensum    nanctus    est  Schneideri,    qui  cetera  ludibundus  sic 

explevit : 

^p  noXvKQOKakoio  naQ    MnQOiGi  Neiieirig 
Tov  oh  KQ0Ta)nid8nv  [^coxi  noze  Wa^id^ri 
nomeGi] 


25)  doleo  hunc  librum  praesto  mihi  non  fuisse.    quae  inde  adfero  aut 
ex  Schneidero  desumpsi  aut  ex  notis  Anthologiae  editioni  Didotianae  adiect.s. 
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at  omDino  fas  erat  dubitare, '  num  revera  esset  Callimachi.    re- 
movet  dubitationem,  veram  reddit  coniectaram  Statius  575  sqq.: 

namque  ut  passa  deum  Nemeaei  ad  fluminis  undam, 

bis  quinos  plena  cum  fronte  resumeret  orbes 

Cynthia,  sidereum  Latonac  feta  nepotem 

edidit. 
iam  casu  accidisse  non  dixerim,  ut  Strato,  impiger  Callimaohi 
aemulator    (cf.  Dilthey  Anall.   Call.  p.  6  et  adn.  6),    formam 
ttvSi^QOKSi  eadem  versus  sede  poneret,    quanquam  diversa  no- 
tione  praeditam:     A.  P  XII   197,  3: 

xal    aiKvog  TtQatog  nov  in    dvSriQOiaiv  oQa^slg  Tiniog^^) 
adde  Nicand.  Ther.  575  sq.: 

fAttka  6'  av  xai  afiaQayiog  siri 
XQaiainiisigj  jiQaairi  rs  xal  avdr^QOiai  x^oafcov. 
Oppian.  Hal.  IV  318  sq.: 
xal  va^slg  nsQ  sovxsg  insiydfisvoi  (poQSOvzai 
aaQyol  xal  d^QaGKovaiv  in     avBriQO  lai  ^aXaaarjg, 
ubi  idem  fere  significat  atque  apud  Callimachum  *  "^ ).  —  Sed 
haec  leviora.    ad  Statium  redeo.    quem  cum  in  paucorum  ver- 
suum  ambitu  bis  vestigiis  Battiadae  institisse  cognoverimus,  in 
ceteris  deflexisse  quis  credere  potest  ?     iure  igitur  imitatorem 
ad  ordinem  elegiae  describendum  sequemur,  modo  in  via  satis 
lubrica  caute  sequamur.    lioc  si  recte  statui,  apparet  Schneideri 
lusum  duabus  de  causis  reiciendum  esse.     primum  enim  fide- 
iussore  Statio  Nemeaei    ad  fluminis  undam  Psamathe  filiolum 


26)  si  verum  vidi,  alterum  foret  exemplum  Aetiorum  imitationis  apud 
Stratonem.  nam  frg,  165  a  Diltheyo  egregie  copulatum  cum  frg.  490,  quod 
imitatus  est  ille,  confido  fuisse  in  prooemio  celeberrimo ,  quidquid  contra 
dixit  ipse  Diltheyus.     cf.  Schneider.  Call.  II  p.  116. 

27)  Callimacheis  adsonant  Nonni  versus  Dion.  X  331 

£v  ^'aM-atiJoK;  Tta(^ovTe?  ^uxpoxaXou  TioTajxoto. 
XVI  4  e^ofx^vG)  TCapa  iilXoz  £uxpoxaXou  Ttoiaiioio. 

subministravit  Assmus  schol.  Nonn.  p.  15  (progr.  Krotoschin  1864).  ni- 
mium  est,  quod  dubitanter  posuit  Naekius  op.  I  p.  250  ex  frg.  127  sibl 
sumpsisse  Nonnum  adlocutionem  ^{Xe  xoupe  frequentatam  in  libro  XI. 
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peperit,  non  nutriendum    tradidit  pastoribus.     deinde  ne  pa- 
storibus  quidem,  sed  uni 

montivago  pecoris  custodi  mandat  alendum. 
adnotavit  Lactantius  Placidus:  ^custodi]  huius  in  historia  He- 
leni  nomen  invenitur.'  Barthius  Hellanici  nomen  restitui  ius- 
sit  adsentiente  Welckero  (kl.  schrift.  115.  adn.  16.).  sed  nulla, 
si  me  audis,  mutatione  opus  est.  dicit  enim  scholiasta,  inve- 
nisse  se  in  historia  fabulari  pastorem  istum  audisse  Helenum. 
ac  forsitan  idem  nomen  fuerit  apud  Callimachum.  quod  ut 
certa  ratione  demoustrare  sane  nequeo,  ita  uni  tantum  pastori 
curam  infantis  delegasse  summum  poetam  quovis  pignore  spo- 
ponderim  ^  8), 

At  vero  fuuditus  ut  evertam  lusum  Schneiderianum ,  ne 
coniunctio  quidem  fragmenti  an.  110  cum  frg.  315  ab  Heckero 
facta  stare  potest.  nam  verba  xov  as  K.QOxuin\,ahr\v  longe  alio 
nexu  legebantur  teste  Ovidio  Ib.   478: 

quique  Crotopiaden  diripuere  Linum^»), 
lam  placet  gradum  sistere  atque  repetere,  quid  de  cursu 
elegiae  lucrati  simus.  de  exordio  nihil  constat.  ut  igitur  per- 
petuam  uarrationis  telam  texamus,  iuvabit  praeter  Statium  ad- 
ponere  rerum  relationem  apud  Fausaniam,  quam  Callimacheam 
esse  postea  ostendam.  apud  Statium  ApoIIo  draconem  Delphis 
occidit: 

nova  deinde  piacula  caedi 
perquirens  nostri  tecta  haut  opulenta  Crotopi 
attigit.     huic  primis  et  pubem  ineuntibus  annis 
mira  decore  pios  servabat  nata  penates, 
intemerata  toris.     felix,  si  Delia  nunquam 
furta  nec  occultum  Phoebo  sociasset  amorem! 


28)  haec  iam  scripta  fuere,  cum  benigne  intercedente  Kiesslingio  codi- 
ces  Monacenses  (de  quibus  cf.  Woelffliui  dissertationem  in  Philol.  XXIV. 
p.  156  sqq.)  inspicerc  licuit,  quorum  uterque  exhibet:  ^huic  in  historia  He- 
1  e  n  u  s  nomen  invenitur.'  confirmatur  igitur  quod  supra  posui.  hinc  cor- 
rigas  verba  scholiastae. 

29)  hoc  iam  Welckerus  videtur  intellexisse  I.  1.  p.  16.  adn.  19. 
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Pausan.  I  43,  7.  'Ejti  Kooxoanov  Xiyov6iv  iv  ^'Ai^yu  ^aci- 
Xivovxog  ^afid^riv  iiiv  Kqotcotiov  xskhv  nal8a  ij  V^TtoUoovoff, 
iyofiivriv  81  lcivQfog  xov  naxQog  8dtiaxi  xov  nalSa  iK^£ivai.  xal 
xov  nev  8ia<p&stQ0vaiv  imxvxovxtg  Ix  xrig  noinvrjg  %vvsg  xrjg 
KQOxdnoVy  'AnoXkav  8s  'AQytloig  ig  xrjv  noXiv  ni(AnH  iloiviiv. 
monet  me  Wilamowitzius  Crotopum  Callimacheum,  ut  pateat  ex 
Statio,  rusticum  fuisse,  hunc  vero  cum  rege  Crotopo  inconside- 
rate  confusum  esse  a  Pausania  Argivorum  regum  ovay^aqpi}? 
memore  (Euseb.  chron.  vol.  I  p.  179  Sch.).  et  insulse  huic  ca- 
nes  pastoricios  tribuit  bonus  sophista,  quos,  etsi  de  rege 
loquitur,  ex  auctore  suo  transtulit  de  rerum  nexu  admodum 
securus.  cum  his  consentit  Conon  narr.  19.  (Mythogr.  Graec. 
West.  p.  131.)  pauca  explicatius  narrans:  'Slg  Waiid^ri  rj  Kqo- 
xanov  i^  'AnoXXoivog  xiJft  x«l  xSKOvaa  ^  inel  xov  naxi^a  I6f. 
do/x£t,  ixxi^Bxai,  Aivov  ovo|iiaaa(Ja  xai  o  df^aficvog  noi^rjv  6g 
X8iov  dvixQZcps  %ai  noxe  oi  xtjg  noi^ivrig  Kvveg  Siianaaav  avxov.  — 
picturae  lineamenta  cum  satis  distincta  aint,  colores  ipsos,  quos 
paucos  superesse  dolemus,  sine  negotio  licet  inferre.  itaque 
haud  multum  ab  initio  afuit  fragmentum,  quod  iam  nobis  est 

primum 
I  yn  noXvKQOKaXoLO  naQ    dv8riQ0i>ai  Ns^iiirig 

tum  describebatur  metus  puellae,  cura  infantis  pastori  Heleno 
mandata.     indigna  Phoebi  nato  cura: 
n  aQVSg  xoi,  (piXs  KOVQSy  tfvvrjAiXfs,  a^vc^  Irar^Oi 

l'axov,  ivtat;0|Liot  8*  avXia  xal  Poxdvai, 
Poeta  Komanus  cum  pergat:    sed  fata  nec  illum 
concessere  larem;  viridi  nam  caespite  terrae 
proiectum  temere  et  patulo  caelum  ore  trahentem 
dira  canum  rabies  morsu  depasta  cruento 

disicit. 
obscuravit  artem  Battiadae.     persecutus  enim  est  ille  apostro- 
phen  elegantissimam,  ut  docet  frg.  315: 
III  Tov  as  KQ0X(onid8riv, 

lam  deficiente  fragmento  Statii  versus  adferam: 
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hic  vero  attonitas  ut  nuntius  aures 
matris  adit,  pulsi  ex  animo  genitorque  pudorque 
et  metus.     ipsa  ultro  saevis  plangoribus  amens 
tecta  replet  vacuumque  ferens  velamine  pectus 
occurrit  confessa  patri:  nec  motus  et  atro 
imperat  (infandum!)  cupientem  occumbere  leto. 
consimiliter  Conon:  tj  8s  vnsQita^tiGaaa  KaxdtptoQog  yivsxai  xd 
naxQl  Kai  dixaj«£  avx^  ^dvaxov  nsnoQvsva&ai   xal   Kaxa^sv^s- 
a&ai,  avTiJv  'AnoXXmvog  oiri-&sig, 

^Sero  memor  thalami  maestae  solacia  mortis  'Phoebus  poe- 
iias  repetit  a  sontibus.  quem  consentaneum  est  inprimis  de 
patre  crudeli  supplicium  sumpsisse.  hoc  unus  sed  idoneus  auc- 
tor  refert  Ovidius  Ib.   571  sq: 

Utque  patrem  Psamathes,  eondat  te  Phoebus  in  ima 

Tartara,  quod  natae  fecerat  ille  suae. 
Deinde    propter  Lini    infantis    necem    infantibus  Argivis 
monstrum    quoddam    mortiferum    immisit.     certatim  testantur 
Statius: 

monstrum  infandis  Acheronte  sub  imo 
conceptum  Eumenidum  thalamis,  cui  virginis  ora 
pectoraque  e.  q.  s. 
Ovid.  Ib.  573  sq. 

Inque  tuos  ea  pestis  eat,  quam  dextra  Coroebi 

vicit  opem  miseris  Argolicisque  tulit. 
Pausanias:  'AnoXXtov  8s  'AQysioig  ig  t>)v  tto^Aiv  ni^nsi 
Iloivriv,  quale  fuerit  nomen  apud  poetam  Cyrenensem  pro 
certo  dici  non  potest,  sed  fortasse  coniectura  licet  adsequi. 
legimus  in  Etym.  M.  p.  249,  7 :  8aanXi]xig  r^  'EQivvg  KaXov  ^aa- 
nX^xa  KoQv^og  (Call.  fr.  534).  quae  quomodo  scribenda  sint, 
posthac  dicam.  dudum  correctum  est  KoQoipog.  atque  agi  de 
Coroebo  Poenae,  quae  hic  audit  8aGnXijxig,  interfectore  recte 
statuerunt  viri  docti.  Puriam  autem  significari  grammaticus 
docet.  hinc  nescio  an  paullulum  lucis  adfundatur  fragmento  a- 
despoto  143  ap.  Hesych.  d^saxog^EQivvg-  aKXrjQt},  ijvovxolov 
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Tf  i^tXacaGd^ai.  observavit  Meinekius  (in  ed.  Call.  p.  239)  adiec- 
tiva  a  verbo  diaaaG&ai  formata  cum  aliis  poctis  Alexandrinis 
tum  Callimacho  in  deliciis  fuisse  (in  Cerer.  48  ,•  frg.  302).  hac 
observatione  usus  iam  Diltheyus  de  Cyd.  p.  86.  adn.  1.  frustu- 
lum  illud  Callimacho  vindicandum  esse  coniecit.  quid  si  in 
nostra  elegia  versus  clausula  fuit  ?  ne  quis  autem  trochaicam 
caesuram  in  quarto  pede  reformidet,  moneo  quae  clausulae 
superstiti  antecesserint,  omnino  nos  ignorare.  atque  profecto 
summus  numerorum  artifex  sonum  intolerabilem  aliquo  pacto 
mitigare  et  elevare  potuit.     (cf.  Naeke  Hec.  p.  32  sq.) 

Ceterum  vix  dubitandum  est,  quin  in  appellando  illo 
monstro  variaverit.  neque  enim  casu,  si  quid  video,  Pausaniae 
TIoivYi  redit  apud  imitatorem  Romanum  v.  627  : 

Saevior  in  miseros  fatis  ultricis  ademptae 

Delius  insurgit. 
lam    vero    ad    certiora   me    convertam.     de  Poeua   haec 
comperimus  v.  601; 

haec  tam  dira  lues  nocturno  squalida  passu 

inlabi  thalamis  animasque  a  stirpe  recentes 

abripere  altricum  gremiis 
egregie  concinit  Pausanias :  xavxriv  xovg  nalSag  aito  twv  fnrjxi- 
Qmv  qpofalv  aQna^sGd-ai^^).  consentiunt  omnes  referendum  huc 
esse  Callimachi  frg.  424  ap.  Greg.  Cor.  echol.  in  Hermog.  ap. 
Walz  rhett.  Graec.  vol.  VII  p.  1133:  avxiKa  naQa  tc5  KaXXi^ 
fAaxco  svQiGneTai  inl  xav  aTCokkvfiivtov  vrinicov 

ixovcpiG^rjGav  8e  xi9ijvai,. 
gramm.  anonym.  de  barbarismo  (post  Ammon.  ed.  Valck.  p.  197) 
dKVQoXoyiay    i^xig    nSQl    x6  GrmaivofABvov    dfjLaQtdvsxai.     xr^g  6h 
Tiaxiag  (liQog  sGxl  xrtl   ij  dxvQoXoYia ,   tog  nuQa  toJ   KaXXifidxo) 
inl  x<av  dnoXofjiivoDV  vYjnia)v 

firixiQag  i^sniva^Gav,  ixovtpiGGav  61  xL^t]vag' 
Tovvavxiov  y^Qf  i^aQVvav  anoXiaavTEg  xd  vn   avxoiv  XQSfpofxsva 
PQicpri. 
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de  verbis  emendandis  dissentiunt.  varia  virorum  doctorum 
conamina  congessit  Schneiderus,  qui  versum,  qualis  a  gram- 
matico  isto  traditus  sit,  servandum  esse  ait,  pluralem  verborum 
formam  aut  de  Apolline  et  Poena  aut  de  canibus,  qui  pue- 
rum  diripuerint,  explicans.  utrum  magis  frigeat  nescio.  utrum- 
que  falsum  esse  vel  Statii  Joco  efficitur,  quem  hac  in  re  sim- 
pliciora  finxisse  ipso  Callimacho  prorsus  incredibile  est.  atque 
vellem  paullo  aequius  iudicassct  vir  doctus  de  altero  testimo- 
nio,  quod  etsi  clausulam  versus  tantum  exhibet,  consulto  pri- 
mo  loco^i)  posui,  quia  propius  ut  arbitror  a  veritate  abest, 
quam  anonymus  ille.  hunc  enim  verba  iam  corrupta  interpre- 
tatum  esse  persuasum  habeo  adstipulorque  Bergkio  versum 
optime  sic  restituenti  (Anth.  lyr.  p.   144.): 

firixiQag  i^sy.iia)Gev ,   ixovfpiG^sv  6s  xi^^vai.  rv 

De    habitu    Poenae    pauca    addam.      quem    ita    describit 
Statius : 

lateri  duo  corpora  parvum 
dependent  et  iam  unca  manus  vitalibus  haeret 
ferratique  ungues  tenero  sub  corde  tepescunt. 
sane  foeda  imago,    sed  cave  totam  luxurianti  aemulatoris  in- 
genio    attribuas.     etenim    iam  Welckerus  1.  1.  p.  17  adn.  21. 
scite  monuit  versum  609  mirum  quantum  congruere  cum  car- 
mine  populari  neograeco,   ubi  Charon  Poenae    partes  suscepit. 
transscribam  Goethii  versionem: 

die  jungen  treibt  er  vor  sich  hin, 
schleppt  hinter  sich  die  alten; 
die  jiingsten  aber,  sauglinge, 
in  reih  gehenkt  am  sattel. 
sm  vero  in  pictura  Papiniana  rhetoricis  pigmentis  fucata  lumen 
deprehendimus    nativa    quadam    simplicitate  perspicuum,    hoc 
certe    non    de    suo    addidisse    poetam    sed    aliunde    rautuatum 

31)  uterque  ex  eodem  fonte  hausit.  post  Callimachi  versum  apud 
utrumque  sequitur  axupoXoYtot;  exemplum  ex  Aeschylo  petitum  (Ag.  659 
Ddf.) 


30)  explicuit  Welckerus  1.  1.  p.  17. 
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esse  suspicabimur.     seutis,   quo  tendat  raliocinatio  mea.     ni- 
mirum  digna  yidetur  imago  Callimachi  arte. 
Tandem  vindex  Argivis  extitit: 

haut  tulit  armorum  praestans  animique  Coroebus^') 
seque  ultro  lectis  iuvenum,  qui  robore  primi 
famam  posthabita  faciles  extendere  vita, 
obtulit.     illa  novos  stabat^s)  populata  penates 
portarum  in  bivio  .  .  . 

obvius  huic  latus  omne  virum  stipante  corona 
it  iuvenis  ferrumque  ingens  sub  pectore  duro 
condidit  e.  q.  s. 
cf.  Ov.  Ib.   573  sq.     brevissime  Pausanias:    ig  o   KogoiPog  ig 
vooiv  *AQYeioig  ipovsvei  t^v   /loivijv.     dolendum  est,  quod  de- 
ficiunt  fragmenta  Callimachea,    nam  fragmento   534  aptiorem 
ut  puto  locum  postmodo    adsignabo.     interim    pro  plena    de- 
scriptione,  quam  versibus  elegantissime  comprehendisse  poeta 
censendus  est,  ponatur  frustulum  tenuissimum  fr.  13*. 

Schol.  ad  Anth.  Pal.  VII  154.     Elg  KoQOi^ov,  ov  iiitivri- 
V  tai  KaXU(iaiog  iv  a    alriav. 
Hac  igitur  peste  liberati  sunt  Argivi,  sed  mox 
saevior  in  miseros  fatis  ultricis  ademptae 
Delius  insurgit,  summaque  biverticis  umbra 
Parnasi  residens  arcu  crudelis  iniquo 
pestifera  arma  iacit  camposque  et  celsa  Cyclopum 
tecta  superiecto  nebularum  incendit  amictu. 
labuntur  dulces  animae,  Mors  fila  sororum 
ense  metit  captamque  tenens  fert  manibus  urbem. 
Pausanias :  (povsvaag  Se^  ov  yuQ  aviei  <S(pag  SevxiQa  imne- 
aovaa  voaog  Aotftwdi^?,  KoQoi^og  fxcov  rik^ev  ig  Jekcpovg  vtpi^av 
8i%ag  Tc5  d^ecS  rov  q>6vov  Ttjg  floivYig.    Quis  non  statim  memine- 


32)  Vergilii  versum  (Aen.  II  407) 

non  tulit  hanc  speciem  furiata  mente  Coroebus 
8uum  fecisse  dudum  animadverterunt  Statii  editores. 

33)  ibat  libri.   corr.  Koch. 


I< 
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rit  Apollinis  funestum  XoifAov  per  exercitum  spargentis,  qualis 
est  apud  Homerum  A  43  sqq.  ?  talem  vero  repraesentatum 
esse  etiam  a  Callimacho  ut  statuamus,  suadet  ipsa  rerum  na- 
tura.  etenim  Poena  occisa  consentaneum  est  deum  ultricis 
vices  in  se  suscepisse  atque  graviore  pestilentia  cives  affecisse. 
Statium  cum  lego ,  Battiaden  audire  mihi  videor  praeclarissi- 
mum  Homeri  exemplar  sua  arte  superare  studentem.  huc 
spectat  fr.  276: 

i^fevSofievoi  S^ieQtiv  (prifil^onev  VI 

quod  de  v6G(p  Aocjuixr)  dictum  esse  fidem  facit  schol.  Apollon. 
I  1019,  Lino  verissime  adscripsit  Schneiderus.  poetatus  igi- 
tur  fere  est  Callimachus  sparsisse  deum  pestiferas  sagittas,  ho- 
mines  percussos  statim  taetro  morbo  fuisse  correptos,  quem 
quidem  sacrum  falso  soleremus  vocare. 
At  vero  iam  non  infantes  interemit, 

aXX   avxl  pQe(pe(ov  7ioXi6v,  vioVj  eiQeva,  (licGov  yil 

(fr.  473)  neque  pepercit 

ov6'   riaiv  inl  Kxevog  eCKOV  e^eiQai  (fr.   308)  VIII 

his  enim  fragmentis  Schneiderus  partim  praeeunte  Heckero 
sagaciter  hunc  locum  attribuit.  obversabatur  egregia  gradatio, 
ni  plane  fallor,  Nonno,  cum  Melampum  de  Baccho  loquentem 
faceret  Dion.  XLVII.  724  sq. : 

firi  fiexa  vrjma  rixva  nal  rj^ritrJQag  oXiGCrj, 

/Lti)  T£X£(ov  fifTa  jroTfiov  ajtonTeiveie  yvvarxag. 
alterum  frustulum  de  feminis  puberibus  recte  interpretatus 
est  Schneiderus,  cuius  vide  adnotationem.  de  priore  dissentio. 
vocem  vioVj  quam  scilicet  de  iuvene  accipiebant,  ferendam 
non  esse  dudum  intellexerunt  viri  docti.  patrocinari  ausus 
est  Schneiderus  interpretatione  plane  diversa:  pro  infantibus 
vicissim  senem  iuvenem  mediaeque  aetatis  virum  Xoifim  inter- 
emptos  unum  et  alterum  in  rogo  coacervari  coacti  sunt. 
derivavit  igitur  a  verbo  vieiv.  at  puto  qui  mente  non  prae- 
occupata  versiculum  legerit,  eum  sponte  viov  de  iuvene  esse 
accepturum.     deinde  cum  in  frg.  308,  quod  certe  non  multum 
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afuita  frg.  473,  Apollinem  vel  in  mulicres  saevientem  intel- 
legi  debere  ipse  concesserit  Schneiderus,  non  video,  quidni 
idem  intellegendus  sit  hoc  loco.  ergo  mittamus  explicationom 
istam  nimis  artificiosam.  puto  versum  apud  grammaticos  qui 
afferunt  sic  scriptum  fuisse: 

viov 
aXX    avTt  PQecpiav  noXiov  ww  (iQSva  fAiaaov. 
viov  supra  vocem  rariorem  HQSva  ab  interprete  exaratum  cum 
in  textum  irrepsisset,    verbum   antecedeus    extrusit.     fortasse 
Callimachus  scripsit: 

«U    avu  pQscpiav  noXiov  xtccvsv,  eiQSva,  fiiaaoVy 
nisi  quid  exquisitius  lateat^*). 
Pergit  Statius: 

quaerenti,  quae  causa,  duci,  quis  ab  aethere  laevua 
ignis  et  in  totum  regnaret  Sirius  annum, 
idem  auctor  Paean  rursus  iubet  ire  cruento 
inferias  monstro  iuvenes,  qui  caede  potiti. 
accepto  oraculo  statim  Coroebus  comitante,  ut  par  est,  iuve- 
num  caterva,    etiamsi  hoc  addere  omisit  poeta,  Delphos  pro- 
fectus  Apollinem   placare  studuit.    cf.  Pausaniam,  cuius  verba 
supra  attuli.     fragmenta,  quae  huc  referam,  habeo  duo,  unum 
incertum : 

IX  fJKOHBv  oi  xrdvavug^  aKOTQms  Xoiyov,  "AnoXXov 

(fr.  an.  383).  siquidem  revera  est  Callimachi,  aptiori  loco  vix 
inserueris.  mox  interlocutor  orationem  ad  semet  ipsum  po- 
tuit  deflectere  hoc  modo:  ego  vero  sum 

X  [o]   navmv  SaaTtX^ra   KoQOi^og 

fr.  534  ap.  Etym.  M.  249,  7:  JaanXrJTig  ri  'EQivvg-  xaXov 
SaanXiJTa  KoQoipog.     recepi   facillimam  Heckeri  emendationem 

34)  traditam  scripturam  qui  tenet  Wilamowitzius  conferre  me  iussit 
Fresenii  libellum  de  X^^ewv  Aristophanearum  et  Sueton.  exc.  Byz.  p.  87, 
nbi^  inter  diversarum  aetatum  appellationes  enumerantur  oviip  v^o?,  dxa 
oviip  fAeoo;.  sed  vereor,  ut  ille  ofVK^p  veo?  in  hunc  locum  quadret :  mira 
saltem  foret  coniunctio.  contra  aptissime  commemorantur  infantes  senes, 
adulescentes  (cf.  Plut.  Lyc.  17)  viri, 


^ 


^ 
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(comm.  crit.  de  Anth.  I  p.  204),  Schneideri  enim  KaX[Xinaxog] 
d.  K.  merito  improbavit  Diltheyus  de  Cyd.  p.  29.  adn.  1,  etsi 
corruptelam  aliter  expediendam  esse  sibi  videtur  persuasisse. 
conferas  Stat.  v.  645  sq. 

ego  sum,  qui  caede  subegi, 
Phoebe,  tuum  mortale  nefas. 
cetera  quae  declamantem  facit  virum  plena  contumaciae  inau- 
ditae,  rhetorem  sapiunt  atque  procul  habenda  sunt.  et  om- 
nino  deserendus  est  comes  noster  in  via  admodum  incerta 
acceptissimus ,  cum  post  Coroebi  preces  opprobriis  indecoris 
mixtas  haec  tantum  addat: 

sors  aequa  merentes 
respicit.     ardentem  tenuit  reverentia  caedis 
Letoiden,  tristemque  viro  summissus  honorem 
largitur  vitae,  .  .  .  at  tu  stupefacti  a  limine  Phoebi 
exoratus  abis. 
lusto  citius  ad  finem  tetendit,  itaque  factum  est,  ut  haud  pauca 
Callimachea  praetermiserit.    sed  felici  casu  ex  Pausania  hiatus 
narrationis    expleri    potest:    ig    ^isv  8rj  t6  "Aqyog  avaaTQicpsiv 
ovx  cla   KoQoi^ov  rj   Tlv^ia  ,  TQinoSa  81  aQafisvov  (piQSiv  ixi- 
Xsvev  Ix  Tov  isQov,  xal  evd^a  av  iKniarj  oi  (piQovTi  6  TQinovg, 
ivTav&a  'AnoXXoavog  olKodofAtjaai   vaov  xal  avTov  oiK^aai.    xal 
0  TQinovg  xaTa  t6  oQog  Ttjv  FtQaviav  dnoXia^(ov  sXad^ev  avTOv 
ixneafov'  xa\  TQinodianovg  xto^rjv  ivTavd^a  olxiaai.    haec  enim 
extitisse  in  Lino  confirmatur  fragmento  4  ap.  Steph.  Byz.  s.  v. 
TQinodiaxog-     .  .  .  xoifiri  Trjg  MeyaQidog  .  .      KaXXifiaxog  d*  iv  XI 
alTimv    [a'  recte  suppletur]    noXiv    ai)nji/    elvai  (prjai.      eodem 
probabiliter  refert  Schneiderus  fr.   14.    'AQaxvalov^    OQog  "Aq- 
yovg'  KaXXifAaiog  omcov  nQ(6T(p. 

Pausaniae  narrationem  cum  usque  ad  finem  persecuti 
simus,  nemini  opinor  dubium  erit,  quin  hausta  sit  ex  Calli- 
macho.     num    ipsum    legerit,    altioris    est  indaginis  ^^).     sed 

35)    1.  VIII   23,  6  sqq.    fabulam    de    Diana    'AKOiyxo^i^tri    narraturus 
incipit  Condyleatidem    prius  audisse,    fxeTovojJiaaiJTfjvai   6e  (kX   a^xfa  -njv 


aeai 
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legit  epigramma  tumulo  Coroebi  inscriptum :  KoQolpat  di  iau 
ratpog  iv  tj}  MsyaQitav  «>(>«•  yiyQanxai  61  iUyua  xa  ig 
VafAa^riv  xal  t«  ig  avzov  k'xovxa  Koqoi^ov,  x«l  di)  %a\  inl- 
^rjna  iaxi  xtp  xaqxp  KoQoi^og  (povsvmv  ti)v  /Toivijv.  illud 
adhuc  extat  incerti  auctoris  A.  P.  VII  154: 

iCoivdv  iy(o  Meyagevai  xal  'lvaxi6aiaiv  S^vQfAU 

tdQVfiai    ^afid^tjg  endixov  ovkofiivrig' 
dnl  dh  KriQ  xvfi§ovxog'  6  61  xxelvag  fie  KoQoiPog' 

Keixai  d'  (od*  vn    iftoig  Ttoaal  Sid  XQinoda' 
JeX(p\g  ydQ  (pdiia  Tod'   i^iamaev,  otpQa  yevoifiav 
xag  xeivov  vvfKpag  aiifia  xai  laxoQirj^^). 
apparet  versus  ab  homine  carminis  Callimachei  memore  inepte 
esse  edolatos.     hoc    perspexerunt  viri    docti.     sed  incredibile 
est  fuisse  qui  ipsos  illos  a  Pausania  ideo  legi  potuisse  negarent, 
quia  hoo  monumento  lapideo  in  tota  Graecia  nullum  antiquius 
vidisse  se  asseverasset !     scilicet  Crotopi  aetate  ex  Argivorum 
regum  anagraphe  sibi  nota  illud  exsculptum  esse  putavit.     in 
capite  sequente  statim  describit  Orsippi  sepulcrum.    quod  de 
hoc  viro  retulit,  itidem  ex  epigrammate  quodam  hausit  eoque 
male  intellecto.     hoc  quoque  servatum  est,  repertum  in  valle 
Megarensi  (843  Kaib.)  indicavit  mihi  Wilamowitzius. 

Ordinem  elegiae  pro  virili  parte  instauravimus.  iam  vero 
restat  quaestio  sane  gravissima,  ad  quodnam  «rTiov  explanan- 
dum  conscripta  sit.     hoc  etsi  totum  in  coniectura  positum  est. 


Seov  9aai  TotauTT).  causam  Callimachus  exposuerat  teste  Clemente  Alexan- 
drino  Protrept.  p^.  32  Pott.  "'ApTCjxiv  'Apxa«s;  'ATCaYXOfx^vTjv  xaXoufi^vrjv 
iipoaTp^TcovTat ,  w«  97)01  KaXXtfxaxo?  £v  aWoi?  (fr.  3)  xal  KovfiuXfTt;  ^v 
MT)i)ufivt)  £T^pa  T£T(|jnr)Tat  "ApTejxi;.  persuasit  mihi  Wilamowitzius  argu- 
mentum  elegiae  Callimacheae  servasse  Pausaniam,  id  quod  subodoratus 
esse  videtur  Bauchius  p.  72.    Schneiderus  errat. 

36)  sano  iudicio  Heynius  hanc  scripturam  a  Suida  servatam  proba- 
Tit.  cod.  Pal.  laTop(T);,  quod  novissimis  editoribus  placuisse  non  possum 
non  mirari.  —  non  sine  gaudio  leges  Pausaniae  exordium  faTt  8^  Me- 
jrapeuat  xal  Kopot^ou  Tacpo?-  Ta  6l  £;auT6v  iKri  xotvd  o|X(o;  ovTa  Tof? 
'A  p  Y  e  t  w  V  ivTauiJa  «T)Xwaw,  scilicet  ex  primis  tituli  versibus  desumptum. 


0 


^ 
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satis  certa  ratiocinatioue  recuperatum  iri  confido.  spero  au- 
tem,  siquidem  carmen  Linum  iure  inscripsimus,  fore,  ut  unus- 
quisque  persentiscat,  iustos  infanti  honores  iam  deesse.  manes 
pueruli  necati  aliquo  pacto  deleniendi  erant,  id  quod  additum 
fuisse  a  poeta  expectamus.  neque  ea  spes  fallit.  Statius  enim 
initio  narrationis  suae  Adrastum  generos  futuros  adloquentem 
facit  in  hunc  modum  v.  556  sq. : 

forsitan,  o  iuvenes,  quae  sint  ea  sacra  quibusque 
praecipuum  causis  Phoebi  obtestemur  honorem' 
rex  ait,  exquirant  animi.     non  inscia  suasit 
religio,  magnis  exercita  cladibus  olim 
plebs  Argiva  litant;  animos  advertite,  pandam. 
idem  clausit  narrationem  his  verbis: 

inde  haec  stata  sacra  quotannis 
solemnes  recolunt  epulae,  Phoebeaque  placat 
templa  novatus  honos. 
Quamvis  quod  diserte  dicendum  fuit  significare  maluerit, 
discimus  tamen  dies  quosdam  festos  in  honorem  Phoebi  ab 
Argivis  agi,  quorum  originem  a  Lini  fato  repetebant.  plu- 
ra  addiscemus  ex  Conone,  qui  post  verba  supra  a  me  trans- 
scripta  ita  pergit:  'AndXXoav  de  xa  xijg  iQoafAivrjg  q>6v(a  xoXto&e\g 
Xoififp  noXd^ei  xovg  ^AQyeiovg.  xal  ;(()a)|ii£i/ot^  vTteQ  dnaXXaytig 
^Fafid^v  dvelXe  x«l  Aivov  iXdanea^ai.  oi  6e  xd  xs  dXXa  ixi- 
firiaav  avxovg  xa\  yvvaia  dfia  KOQaig  inefJLTtov  ^Qr^velv  Aivov 
ai  6e  d^Qrjvovg  avxi^oXiaig  fmyvvaai  xdg  xe  ixeivoiv  xal  xdg 
atpexiQag  dviKXaiov  xv^ag,  xal  ovxoag  rjv  ixnQenrjg  6  in\  Aivfp 
^Qrjvogy  (og  dn  ineivoDv  Ka\  xoig  hneixa  noirixatg  navxog  ndd-ovg 
naQev^T^xri  Aivog  a6exai.  firjvd  xe  oivoftaaav  ^AQvelov,  oxi  uq- 
vdai  Aivog  avvavexQd(prj '  »a\  ^vaiav  dyovai  xa\  ioQxrjv  dQvi6a, 
Kxeivovieg  iv  ixeivrj  xrj  tifJiiQa  [xal]  nvvdiv  oaovg  dv  evQoaai^"^). 


37)  Cononem  alteram  fabellae  formam  exhibere  in  fine  ipse  indicat, 
cum  Crotopum  secundum  oraculum  Argis  relictis  Tripodiscum  condidisse 
tradat :  xal  ou8'  outo)?  (pompa  sc.  et  cantilenis  mulierum)  ^Xoiqpa  To  xaxov, 
fw;  KpoTWTio?   xoTa   XP^^^M-O'^  ^^^^^  "^o  "'■Apyo;,    xal  xT^aa;   TCoXtv  ^v  ttj 


^ 


'  iCilirMt  ■i-rtfi>^''Tri-i  iTri 


-fc.  jt  Jfiitft 


—  )28    — 

cf.  Ael.  de  nat.  an.  XII  34:  Xiysi  8s  6  KUaQxog  6  Ix  rov 
ns^mdrov  ^ovovg  TleXoTtovvrjoicov  'AQydovg  ocpiv  firj  aTioxui' 
vsiv  iv  d€  raig  T^fii(}aig,  ag  xaXovaiv  'AQvriUag,  ol  avxoi, 
iav  xvov  ig  tiJv  ayoQav  naqa^aXr^ ,  avatgovaiv  avzov.  hinc 
ioQtrj  Kvvo(p6vzig  audit  Athenaeo  III  p.  99  «3  8)^ 

Clarior  iam  lux  affunditur  Statii  versibus,  unde  exorsi  sumus. 
nam  Linum  una  cum  patre  ApoUine  iUis  diebus  cultum  fuisso 
consentaneum  est,  neque  quidquam  impedit,  quominus  pompam 
mulierum  cantum  solemnem  canentium  moremque  canum  in- 
terficiendarum  commemorata  esse  sumamus^^),  hoc  si  recte 
statui,  apertum  est  to  ainov  quale  fuerit:  originem  mensis 
'Agvsiov  explicuit  poeta,  unde  initium  fecit  elegiae  fideiussore 
Statio.  quod  facile  consociari  potest  cum  eis  quae  in  fine 
legebantur,  conditum  dico  Tripodiscum.  etenim  postquam  Co- 
roebi  res  absolvit,  sic  fere  Callimachum  desiisse  mihi  fingo: 
Argivi  autem  inde  ab  eo  tempore  Apollinem  Linumque  certis 
quibusdam  diebus  placare  solent  e.  q.  s.  *  ^). 

MeYap{$t  xal  TpiTCo8(oxiov  iKixaUaa^  xaTwxTjacv.  parum  enim  iuvamur 
Welckeri  coniectura  Coroebum  loco  Crotopi  substituentis.  nam  de  Coroebo 
plane  nihil  refert  scriptor.  hinc  erroris  coarguuntur  et  Rauchius  et  Schnei- 
derus  illum  e  Callimacho  solo  hausisse  opinati.  ceterum  aegre  ferendum 
est  ipsum  Cononem  praesto  iam  non  esse,  sed  Photium  excerptorem.  nam 
haud  pauca  iure  mihi  videor  revocasse  ad  Callimachum.  cf.  versum  initio 
huius  disputationis  laudatum : 

apv£;  Tot,  (plXt  xoupe,  ouvTjXtxe?,  apve;  ^Tatpot 
i^axov 
cum  Cononis  verbis :    jitiva'  Te  covoVaaav  'Apvefov,    oTt  opvaat  A(vo€ 
auvaveTpa^T),    quae    aetion  continere  statim  docebo.  —  xa\  ante  xu- 
vcSv  del. 

38)  his  de  rebus  egregie  disputavit  Welckerus  1.  1.  p.  15  sqq.  —  con- 
similes  dies  festi  apud  Romanos  exoriente    caniculo  agebantur.  — -  mensis 

Apveto;  a  Kapvefw  non  diversus  fuisse  videtur. 

39)  cf.  Aristid.  Eleusin.  (or.  19)  t.  I  p.  421  Ddf.  a  «k  vuv  opav  Te 
xal  uVveiv  0  $a{fxwv  Kop^5o)xe,  t{?  SpVivoc  'A  pYeio;,  Ttve?  A^yuTiTiwv 
t)  ^puywv  wSol  au|Ji}i£TpifjaovTat ;  de  quo  vide  sis  Welckerum  I.  I.  p.  16.  n. 
19.  WJIamowitzius  quidem  ei  Aesch.  Choeph.  423  Ddf.  scribere  vult  t(c 
SpYJvo;  "'A  p  1 0  ;  .  .  . 

40)  ante  Callimachum  Lini  fabellam  forsitan  tetigerit  Clearchus;  cf. 
Aelian.  1.  s.  1.     praeterea  bis  tantum  ni  fallor  occurrit.     schol.  A  D.  Hom. 
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2.    De  Callimachi  Phyllide. 

Pulcram  de  Phyllide  fabellam  in  Aetiis  fusius  narratam 
fuissc  dudum  coniecerunt  Kauchius  p.  70,  Diltheyus  de  Cyd. 
p.  80,  quorura  hic  quid  sibi  visum  paucis  indicavit,  ille  Hy- 
gini  fab.  59  dubitanter  adhibuit.  contradixit  Schneiderus 
Phyllidis  memoriam  obiter  tantum  iniectam  esse  arbitratus, 
quae  scilicet  suo  Aetiorum  raodulo  omnino  non  conveuiret  (Call. 
II  p.  660).  egregie  errasse  virum  doctum  perspexi,  cum  inqui- 
renti  in  varia  fabulae  testimonia  occurrissent  Procopii  Gazetici 
epistulae  18  et  86,  quarum  haec  argumentum  elegiae  Calli- 
macheae  statim  mihi  visa  est  servasse.  postmodo  hanc  glo- 
riolam  Rohdio  concedendara  esse  vidi.  is  enim  in  libro,  quem 
inscripsit  ^der  griechische  roman  und  seine  vorlaufer'  p.  473. 
adn.  2.  (cU.  p.  37.  adn.  3.  p.  129.)  ea  de  re  breviter  monuit.  at 
desiderabatur  adhuc,  qui  cunctis  testibus  diligenter  examina- 
tis  historiam  venustissimam  accurate  pertractaret.  cuius  partes 
Bummo  cum  gaudio  suscepisse  me  profiteor. 

Ordiamur  a  Procopii  epistula  18.  Stephano  amico  enun- 
tiat  valde  se  succensere,  quod  amantem  aspernaretur.  si 
Alexandriam,  Musarum  sedem,  etiamnum  inhabitaret,  Ulixem 
imitaretur    Ithacae    nusquam    immemorem.      tum   pergit:    xat 


2  570  X(vov  5'  vJtco  xaXov  aet5ev]  avT-  toC  ttqv  ItCi  Atvw  tw  'AixoXXwvo; 
TCaifii  wfiTQv  ovTt  vT)7ita)  xal  UTCO  xuvwv  TC0t|xevtxt3v  5taa7iaa3^vTt  7tp(uTY)v 
qtoietaav.  hoc  subministravit  Wilamowitzius.  altera  mentio  extat  apud 
Photium  s.  V.  A(vov  .  .  .  ^yevovTO  6^  Tpef;  tfpwec  Atvot,  [d  fx^v]  KaXXt6:rT); 
[xal  'A7io'XX(i)vo;],  o  81  XaXxidTO);  (eod.  'AXxtdxT);)  xal  'A^tdXXwvo;,  TpfTo; 
81  ^afxait)?  TT);  KpoTWTtou  (cod.  KpOTtou)  xa\  'A^cdXXwvo;.  corruptelas 
sanavit  Hauptius  opusc.  III  p.  542,  pauca  uncis  inclusa  ego  supplevi.  de 
Crotopi  Psamathesque  veriloquio  adeas  Welckerum  I.  I.  p.  17.  mihi  Psa- 
mathe  a  prima  origine  videtur  fuisse  nympha  (cf.  Hesiod.  Theog.  260. 
1004,  ubi  Phoci  mater  ex  Aeaco  fit.  Protei  uxor  est  ap.  Eur.  Hel.  7.).  re- 
mansit  originis  vestigium,  quod  Nemeaei  ad  fluminis  undam  vim  dei  passa 

C8t     Psamathen  fontem  Argivum  memorat  Plin.  H.  N.  IV  17. Ceterum 

Schneiderus  quautum  molitus  sit,  legas,  si  libet,  I.  1.  p.  62. 
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yaQ  «  vvv  im&vtifSv  aQxaiat  axT^fAari  xizziyotp^Qov  Idelv^^),  xi- 
Xrivu  xri  ^aXaxxr^    x«i  mqicxonf^  x^g  6kxti6ag,  iXnoxt  na^ovxa 
^iaaofia,.     at)  di  ^ot  doxeig  x6v  Sriaia>g  i^Hvov  i^riXa^KivaL  x«l 
T«t;r«  xolgnaial  xaerjyovfiEvog.    ^vvfiq>is  Jtifiocpo  atv,  Sdi- 
*f  livf*,   '6g  oi6i  naidog  ^ikng  hi  fiifivija&ai  xaXov  xs  Svxog 
na\,  ilye  naQiirjg^  rjdt}  as  6vvafiivov  naxiqa  xaknv.    versiculum, 
quo  tantum   non    integro   orationem  distinxit  sophiste,    Calli' 
machi    esse   (fr.  505)  animadvertit  Rohdius.     quod   cum   con- 
Btet,  certius  iudicabimus  de  epistula  86  ad  Philippum  fratrem 
data:   ...   x«iTot  xfxvvafiiv  yi  aov  xolg  ygafifiaai  xal  n^^g  xf)v 
^akaxxav  o>(«>«v  o^x  h^ov  ij  0vkklg  x6v  Jrjfio<p^vxa  xakovaa 
x6v  Sdixov  ixslvov  xa\  dvxs^av  o6x  dSoxa  •  Sg  innd^  vvfitpiog 
riv  aQxia>g  xa\  tii^H  xrj  Qvkkidi  x6v  F^a>T«,  ^pxo  x^v  naaxada 
xaxaUnf6v,    Jj  fii^v  cSg    ^^«    7t6kiv    iknida  didovg.     cjg  d'  ovv 
afpsi^rj  xa\  ^x^xo ,    o'  ^^v  ii^^g   fiBxspkri^    x«l    x^v  OvkkiSa 
ndkiv  oiJx  dSsv^^y  ^  6h  nQ6g  xrjv  ^dkaxxav  iSdxQvs  xa\  xdg 
6kxddag  ^Ql^fist,  f,^  „oxi  xig  aixtiv  x6v  JrifAoq>f^vxa  xofii^oixo. 
dkkd  ydq  x6  xa^'   i^fiag  olfiai  dsiv6xiQov'  6  fih  ydg  oix  Hj^s- 
ksv  hi  nagsivai,  av  ds  ov  fiaxQdv  dno^v  iniaxikksiv. 

Res  aperta.  qui  semel  intextis  poetee  verbis  tecte  fabu- 
lam  significavit,  eum  hic  ipsam  iUam  fabulam  patet  ex  eodem 
narrasse.  hoc,  si  opus  esset,  vel  eo  confirmaretur ,  quod  ver- 
bis  x«Aoii<ya  tov  ddixov  ixslvov  manifeste  reddit  versum  sibi 
notum.  tenemus  igitur  quasi  umbram  carminis  miro  quodam 
casu  servatam.  qua  ut  vehementer  delectatum  iri  confido  summi 
poetae  admiratores,  ita  deficiente  duce,  qualem  in  prima  huius 
capitis  parte  secuti  sumus,  cum  ne  fragmenta  quidem  suppe- 
tant   satis   idonea,    paullo    pleniorem  eius   imaginem    redinte- 

41)  Callimacheis   homo   insulsus  Aristophanis  versum    (eq.  1331)  ad- 
glutinavit  monente  Kiesslingio. 

42)  Rohdius  dubitanter  proposuit  ^fietv  el.  Ovidio  ep.  II,  105; 

utque  tibi  excidimus,  nullam  puto  PhylJida  nosti. 
sed  munitur  tradita  scriptura  versu  99: 

expectem,  qui  me  nunquam  visurus  abisti? 
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grare  desperamus.  damnum  ut  aliqua  ex  parte  resarciatur, 
testis  circumspiciendus  erit,  quem  narrationem  Callimacheam 
ante  oculos  habuisse  certa  ratione  probari  licet. 

Ovidius  remed.  591  sqq.  multus  est  de  Phyllide  deserta. 
6  versibus,  quos  nunc  non  transscribam  perpetuos  —  erit  enim 
de  eis  proprius  disserendi  locus  —  in  censum  venit  597  : 

,perfide  Demophoon'  surdas  clamabat  ad  undas. 
hunc  ex  Callimacheo  vvfttpis  /Jrifioq>6a)v  dSixs  ^ivs  expressum 
esse  verissime  statuit  Rohdius  1.  1.  p.  129.  itaque  ceteris  quo- 
que  pro  Callimacheis  uti  fas  erit.  denique  adhibenda  est  Ovi- 
dii  epistula  secunda.  quam  auctore  eodem  compositam  esse 
cum  per  se  sit  simillimum  veri,  tum  conlato  Procopio  cer- 
tum  fiet. 

His  igitur  auxiliis  comparatis  cursum  narrationis  persequi 
conabor. 

Demophon  Thesei  filius  rediens  e  bello  Troiano  in  eam 
Thraciae  regionem,  ubi  posteris  temporibus  sita  fuit  Amphi- 
polis  urbs,  procellis  delatus  est.  naufragum  Phyllis  regina 
hospitio  excepit,  fovit,  amavit,  coniugio  sibi  iunxit.  ille 
desiderio  patriae  captus  petiit  ab  ea,  ut  se  dimitteret  res 
Buas  domi  ordinaturum,  die  constituta  reducem  se  fore  poUi- 
citus.    sed  cum  discessisset,  oblitus  est  coniugis  amantissimae. 

Haec  quae  commodae  perspicuitatis  causa  paucis  compre- 
hendi ,  iam  locis  praecipue  ex  epistula  Ovidiana  petitis  dein- 
ceps  illustrare  iuvat.  Demophontem  paene  naufragum  ad  oram 
suam  navibus  appuUsse  ter  subindicat  PhylUs,  cum  scribat 
V.  45  sq. : 

at  laceras  etiam  puppes  furiosa  refeci, 
ut  qua  desererer,  firma  carina  foret! 
et  55  sq.: 

nec  moveor,  quod  te  iuvi  portuque  locoque*^): 
debuit  haec  meriti  summa  fuisse  mei ! 


43)  inepte  Riesius  interrogationis  signum  post  ^locoque*  posuit 
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et  107  sq. : 

quae  tibi,  Demophoon,  longis  erroribus  acto 
Threicios  portus  hospitiuraque  dedi. 
eodem  spectat  Philostr.  ep.  28  ...  ov  yag  xov  niXonct  ij  'In- 
noddixHa  ^zlfifjas  ^ivov  ovza  x«t  ^uQPaQov  ovd*  ij  'EXivr}  rdv 
di  «iJtvv  nagovta  ovd'  rj  OvkVig  xov  ix  ^aXditrjg  (lx/3avra 
vel  riHOvta  suppl.  Kayserus.)  . . .  Callimacheam,  ni  plane  fallor, 
Phyllidem  recordatus.  sed  multo  insignior  cst  descriptio  sponsi 
profecturi  v.  91  sqq.: 

illa  meis  oculis  species  abeuntis  inhaeret, 
cum  premeret  portus  classis  itura  meos. 
ausus  es  amplecti  colloque  infusus  amantis 
oscula  per  longas  iungere  pressa  moras, 
cumque  tuis  lacrimis  lacrimas  confundere  nostras, 

quodque  foret  velis  aura  secunda,  queri, 
et  mihi  discedens  suprema  dicere  voce: 
,Phylli,  fac  expectes  Demophoonta  tuum!' 
compares  Procop.  ep.  86:    og   ineidrj   wfjLipiog   ijv  aQtioig   xa\ 
riv^H  tij  0vXXidi  tov  hgcota^*),  ^i^to  ti^v  naatdda  KataXtnciv 

44)  cf.  Ov.  V.  33  sq.: 

Promissus  socios  ubi  nunc  hymenaeus  in  annos, 
qui  mihi  coniugii  sponsor  et  obses  erat?  — 
39:  Per  Venerem  nimiumque  mihi  facientia  tela. 
a.  a.  II  353  sq.:     Phyllida  Demophoon  praesens  moderatius  ussit 

exarsit  veh's  acrius  illa  datis.  

nescio  an  aliquid  elegantiae  Callimacheae  retineant  iura  iuranda  quiuquiens 
inde  a  v.  35  epistulae  repetita: 

per  mare,  quod  totiens  ventis  agitatur  et  uudis, 

per  quod  saepe  ieras,  per  quod  iturus  eras, 
perque  tuum  mihi  iurasti,  nisi  fictus  et  ille  est, 

concita  qui  ventis  aequora  mulcet  avum, 
per  Venerem  nimiumque  mihi  facientia  tela, 

altera  tela  arcus,  altera  tela  faces, 
lunonemque  toris  quae  praesidet  alma  maritis 
et  per  taediferae  mystica  sacra  deae. 
potuit  per  haec  numina  iurare  reversurum  se  esse.     v.  35  .totiens'  scripsi 
pro  eo  quod  libri  exhibent  ^totum'.     consulto  autem  neglexi    quae    de  nu- 
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V  fiijv  ag  ^'^6t  ndXiv  iXniSag  diSovg.  adde  ep.  94 : 
h'ti  aiyag;  hi  tav  dniQQifAtiivtov  rjtisig ;  oi  8i  as  naXaiav  iQCj- 
Tcov  vnsiarjX&sv  ovdiv;  vrjXerig  av  yi  tig  xai  dfieiXixog,  dvd- 
Xa^i  fioi  trjv  fivi/jwi^v,  cog  ovk  in\  toiavtaig  r}fi(Sv 
dn^^Qag  iXniaiv,  dXX'  iSaKQvsg  fASv  oifioi  Kal  fioXig 
dniJQxov  [yQdtlJHv  ds  cofAoXoysig  fiiKQOv  dsiv  Ka\  nQ\v  ini^rf' 
vai  tfjg  yfjg]  •  vvv\  6s  oixstai,  (isv  ixslva,  aiconag  6s  jiiovov,  'iJjucSv 
6s  Xoyog  ovSsig.  liaec  enim  a  Procopio,  cui  mos  est,  ut  quod 
semel  commemoravit  usque  ad  taedium  repetat,  adumbrata  esse 
e  praeclarissimo  exemplari  crediderim. 

Sponsum  perfidura  frustra  expectavit  puella  in  mare  pro- 
spiciens,  num  navis  Attica  adventaret.  inlustris  haec  elegiae 
pars,  quara  usque  ad  infima  antiquitatis  tempora  tot  aut  re- 
spexerunt  aut  imitati  sunt  scriptores,  ut  prae  ceteris  ambitu 
et  pulcritudine  enituisse  sumendum  sit. 
Ovid.  121  sqq. : 
maesta  tamen  scopulos  fruticosaque  littora  calco 

quaque  patent  oculis  aequora  lata  meis*^). 
sive  die  laxatur  humus  seu  frigida  lucent 
sidera,  prospicio,  quis  freta  ventus  agat; 
et  quaecumque  procul  venientia  lintea  vidi, 

protinus  illa  meos  auguror  esse  deos. 
in  freta  procurro  vix  me  retinentibus  undis, 
mobile  qua  primas  porrigit  aequor  aquas. 
quo  magis  accedunt,  minus  et  minus  utilis  adsto: 
linquor  et  ancillis  excipienda  cado. 
egregie  iterum  consentit  Procopius  ep.  18:  Kixrjva  ty  ^aXdttq 
Ka\  nSQiaKonfo  tdg  6XKd6ag,  sinots  noQovta  ^sdaofiaL    ep.  86  : 
xaiTOt  Kixfjva  fiiv  yi  aov  toig  ygdfifiaai   Ka\  nQog  trjv  ^dXat- 


ptiis  infaustis  Ovidius  puellam  querentem    facit  v.  115  sqq.  satis  trita  sen- 
tentiarum  conformatione  usus. 

45)  codd.  ,quaeque'  et  ^lata  litora'.  verum  coniectura  inventum  legi- 
tur  in  Aldina.  cf.  Sedlmayer  prolegg.  crit.  in  heroid.  Ovid.  p.  38.  de  no- 
tione  vocabuli  u  ti  I  i  s  v.  129  cf.  Merkel  praef.  ad  Ov.  met.  \>.  XXXI  ed.  sec. 
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tav  oQfOfiEv  ovx  rixTov  7}  Ovkkig    .  ,  .  rj  6e  TtQog  ti}v  ^dkatTav 
idaKQVB^^)  xai   rag  okKadag  yiqi^^H,  ^yi  nozi  Tig  avzav  rov 
JtitioipdivTa  xo/iitfoiTo.     novis  auxit  ep.  103  :  iya  61  ndkai  ns- 
QiGxona  xdg  okxddag  fistia)Qog    dsl  nQog  x6  (likkov  ysvofiBvog, 
al  8i  nov  xaxaiQovoi  nal  SsvxiQa  xal  xQixr]  xa\  x6 
xa&'    ri(idg  5  iskiyxov  aiv ,    (Sg    fiovov    fjaav    ikniSsg. 
haec  igitur  omnia  ad  Callimachum  referre  non  dubito,  dubito 
de  ancillis  v.  130  memoratis,  quas,  cum  loco  Remediorum  mox 
plenius  laudando  solam  Phyllidem  per  silvas  ivisse  legentibus 
inculcaverit,    facile  largiaris    imitatori    hic  amplificanti.     Bat- 
tiade  vero   dignissimum   quod    de    navigiis   appropinquantibus 
praebet  Procopius,  eximie  meo  quidem  iudicio  dictum.     eo  ma- 
gis  ipsorum  poetae    verborum    subit  desiderium.     at  nihil  re- 
tinuit  sophista  praeter  unum  okxddsgy  quod  paene  adfirmave- 
rim  inde  desumptum  esse.     memini  apud  recentiores  notionem 
induisse    cuiuslibet  navis,    non  solum  onerariae,    ut  est  apud 
vetustiores.     e  poetis  qui  proprie  dicuntur  Alexandrini  unum 
tantum  (praeter  Leonidam  Tarentinum  A.  P.  IX  106)   adferrc 
licet    exemplum  Lycophr.   Alex.   514    ..  nxsQcoxdg   onkiaavxsg 
okxddag,  quod  insulsissime  dictum  foret,  nisi  propria  vocabuli 
vis    iam  fuisset  debilitata.     novicii   multa   praebent    cf.  e.  gr. 
Antiphil.  A.  P.  IX  306.    Diod.  Tars.  Vn  235.    Dionys.  Per.  155. 
Nonn.Dion.IIl41.50.    IV  227.242.    XXVI  176.  180.  XLVII 
301.  305.    Mus.  212.     Paul.  Sil.  A.  P.   V  293  alios*^).     cete- 


46)  hinc  Ovidius  amor.  II  18,  22: 

scribimus  et  lacrimas,  Phylli  relicta,  tuas. 
haec  igitur  carminis  pars  ansam  ei  praebuit  tingendae  epistulae. 

47)  maxime  huc  facit  Nonn.  Dion.  XLVII  300  sqq.,  ubi  Ariadna  lu- 
gens  consimiliter  navem  prospicit  atque  Phyllis.  illa  saepissime  Pompeis 
in  tabulis  parietariis  repraesentata  est ,  hanc  repertam  iam  esse  non  me- 
mini,  sed  spero  tandem  aliquando  ex  inferis  redituram.  ceterum  silentio 
non  praeteream  Thesea  patrem  filium  Demophontem  tanquam  perfidorum 
amatorum  exemplar  a  poetis  Romanis  compositos  esse  (Prop.  III  24. 
27  sq.    Ov.  a.  a.  III  467  sqq.).     sed    inde   noli  praepropere  concludere  de 
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rum  cf.  Rohde  L  1.  p.  474.  adn.  Phyllidem  in  raare  prospi- 
cientem  paucis  satis  vivide  ante  oculos  ponit  Cometas  Char- 
tularius,  ut  aiunt^»)^  A.  P.   V  265: 

''Ofifiaxa   0vkklg  snEfins  xaxd  nkoov,  oQnog  dkrixrig 
nka^Sxo,   Jrjfioq)6(ov  6'  ijfi/  dniaxog  dv^Q  • 

vvv  di,  (pikrj,  niaxog  fisv  iy(6  na^d  &lva  ^akdaarjg 
Jrjfio(p6cov,  av  de  noig  0vkk\g  dmazog  s(pvg; 
quodsi  puellam,  quam  expectabat ,  Phyllidem  vocatam  fuisse 
recte  suspicatus  est  Boissonadius ,  lepidum  versibus  accedit 
acuraeu.  ceterum  notabilis  est  iurisiurandi  mentio,  de  quo 
cousimiliter  Ovidius  laudatus  iam  ab  Anthologiae  editoribus 
V.   25  sq. 

Demophoon  ventis  et  verba  et  vela  dedisti: 
vela  queror  reditu,  verba  carere  fide. 
Denique  adscribara  Ovidii    versus  Kemed.  391  sqq.,    ad  quos 
Baepius  delegavi: 


utriusque  puellae  rebus  egisse  unum  euudemque  poetam  Graecum.  nimi- 
rum  Callimachum  si  quis  opinatur  narrasse  Ariadnae  fabulam ,  liberum 
quidem  ei  iudicium  esto,  sed  demonstrari  iam  non  posse  concedendum  erit. 
neque  enim  feliciter  cessit  Riesio  (Mus.  Rh.  XXI  p.  501  sqq.),  quem  nu- 
per  Kanterus  (.de  Ariadne  ,  quae  et  Bacchi  et  Thesei  fertur  coniux'  diss. 
Vratisl.  1879.  p.  50  sqq.) ,  quamvis  firmiter  in  adnotatione  sese  addixerit 
Schneidero  acerrimo  Riesii  adversario,  incredibili  socordia  secutus  est. 
equidem  mihi  persuasi  et  CatuIIum  (c.  64)  et  Nonnum  idem  carmen  Grae- 
cum  imitandum  sibi  proposuisse.  cf.  inprimis  Cat.  v.  160  sqq.  cum  Nonni 
versibus  390  sqq.  Koechly.  iusignem  inter  utrumque  consensum  animad- 
vertit  quidem  Koehlerus  .uber  die  Dion.  des  Nonn.'  p.  89 ,  at  de  peculiari 
Nonni  fonte  cogitare  nos  vetuit  nescio  qua  de  causa. 

48)  epigramma,  etsi  a  labe  aetatis  ad  deteriora  vergentis  immune  non 
est,  tamen  a  ceteris  Cometae  tantum  distat  quantum  aurum  a  plumbo.  ego 
ab  homine  Procopii  fere  aequali  scriptum  esse  censeo.  ceterum  de  tem- 
pore  quando  vixerit  Cometas  certi  nihil  videtur  constare.  (cf.  Jacobs. 
catal.  poet.  Anth.  Gr.  t.  Xill  p.  874.)  —  Meleager  lepido  epigrammate, 
quod  facili  errore  in  Musam  Puerilem  delatum  est  (53),  aavibus  mandat 
bona  verba: 

iQv  Ttou  i-z   tJIovwv  Kwav  xara  vaaov  r$Y)Te 
^avtov  di  xapoTtov  Sepxofx^vav  TziXayoi. 

3* 


/ 


\i\ 


—    36    — 

quid,  nisi  secretae  laeserunt  Phyllida  silvae?*^) 

certa  necis  causa  est:  incomitata  fuit. 
ibat  ut  Edono  referens  trieterica  Baccho 

ire  solet  fusis  barbara  turba  comis, 
et  modo,  qua  poterat,  longum  spectabat  in  aequor, 

nunc  in  harenosa  lassa  iacebat  humo. 
perfide  Demophoon!'  surdas  clamabat  ad  undas, 
ruptaque  singultu  verba  loquentis  erant. 
Bacchae  habitum  non  de  suo  addidisse   puto  Callimachi  pedi- 
sequam.    cf.  Dioscor.  A.  P.  VII  485,  3  sq. : 

xal  nsQiSivYi6aod-s  fiuKQrjg  avBXiy^ictra  x«*^^5 
£rQVfjLOviriv  aq)sroi  SviaSsg  dfAg)\  nokiv, 
(Lobeck  Aglaoph.  p.  289  sqq.).  de  verbis  ^perfide  Demophoon' 
antea  disserui.  hic  addam  in  Procopianis  (ep.  86)  tov  ^rjno- 
(poivra  xorAot)aa,  rov  adiKOv  ixsivov  xal  avr sqav  ov%  sldora 
(quae  partim  repetuntur  ep.  3 :  anXriQoi  rivsg  vfislg  x « t  av- 
rsQav  ovx  sldorsg)  etiam  ultima  sine  dubio  Callimacho  de- 
beri.     cf.  Ovid.  ep.  II  23 : 

at  tu  lentus  abes,  nec  te  iurata  reducunt 
numina,  nec  nostro  motus  amore  redis. 
sed  numeris  illa  adaptare  ego  quidem  despero.  pedetemptim 
iam  transgressi  sumus  ad  ipsas  Phyllidis  querelas,  quas  post 
exclamationem  istam  vv(jicpLS  Jrniofpooav,  adixs  ^ivs  continuatas 
fuisse  probabilis  est  suspicio.  neque  ego  refragabor,  si  quis 
ex  illis  unam  alteramve  epistulae  suae  ab  Ovidio  intextas  esse 
statuerit,  modo  supersint,  quae  apte  conferantur.  an  hoc  ar- 
tificio  U8U8  est  poeta,  ut  puellam  pluscula  de  Demophontis 
commercio  faceret  narrantem  ?  vides  magno  incommodo  nostro 
haec  omnia  fluctuare.     ne  ex  Procopio  quidem  salus  peti  pot- 


49)  antecedit  distichon  hoc: 

semper  habe  Pyladeu  aliquem,  qui  curet  Orestem: 
hic  quoque  amicitiae  non  levis  usus  erit. 
quod  in  memoriam    revocat  pulcerrimos  Callimachi  versus  (fr.  67)  Cydip- 
pae  summa  cum  specie  veri  attributos  a  Diltbeyo. 


li 
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est.  is  cnira,  ctiamsi  naeniam  usquc  ad  fastidium  dccantat 
de  spreto  amorc  suo,  dc  silentio  amici  superbi,  de  ardentissimo 
nuntii  desiderio,  fere  nullibi  exhibet,  quae  CaUimacho  digna 
esse  aliqua  cum  specie  veri  iudicaris  ^^). 

In  fine  lamentationum  fortasse  fuit  fragm.  23: 

akX    inaxovovg 
OVK  soj^sv 

quod  iam  Diltheyus  de  Cyd.  p.  88  comparavit  cum  Ov.  Remed. 
597  .  .  .  ^surdas  clamabat  ad  undas*.  quanquam  hanc 
coniecturam  statim  abiecit  de  diis,  qui  alicui  morem  non  ges- 
sissent,  potius  dictum  esse  arbitratus.  utut  se  res  habet,  certe 
Phyllidem  verba  magis  decent  quam  Cydippam,  cui  attribuit 
Schneiderus  Call.  II.  p.  104  IV  dxovovg  insuper  scribens.  mu- 
tatio  mihi  non  probatur,  nam  grammaticus,  qui  frustum  attulit, 
ipse  interpretatus  est  ijtaxovovrag,  —  denique  Eauchius  p.  71 
eumque  secutus  Schneiderus  huc  trahunt  frg.  anon.  79: 

rrjg  8*  oXotpvQOfiivrig  ccfKp    divvC  Xsi^srai  amv. 
extat  in  Etym.  M.  p.  182,  3,   ubi  legitur  sX^srai.    emendavit 
Meinekius  anall.  Alex.  p.   168.     nescio    an  recte  coniecerint. 
mihi  quidem,  ut  libere  fatear,    non  satis  placet  praesens  Xsi- 


50)  dubitanter  propono  haec  paucula:    Proc.  ep.  4:    xal  ou  ToaouTov 
T)U(ppav£  To  TCapov ,   0  aov  al  tcu    fx^XXovTo?   ikvil^ti;   auTCouv  •    £A0YtC6fiT)v 
YQtp,    oTt  fii)  SaTTov   tJfjLa?    o^xTncjTQ   xaTaXtKojv '    touto  ^i  xal  Y^Yo^e  xal 
oufipav  XuTief  xa\  aTTopoufxat  tw  TtpaYfxaTt,    au  a^  (piXoveixer;   ItlX   fjicf. 
Cov  Y)fxfv  ^^otTiTetv  Tov  f p w T a  xa\  Tco^ppw  Yevofxevo?  (cf.  ep. 
18:  I^Tt  Tcapd  TovNefXov  ofxef?;  ^Tt  TCoSouvTa?  uTCepopa;;  t(  ToaouTov  tbzi 
fiot  TcaiJwv;    d  fx^v  Yap  olet  to    PpaSo;    iTzX   nX^ov'  T)fxfv    ^^otTTTetv 
Tov    fpwTa,    fait   St)  xaXw;,    «;  lU  axpov  a^fxTat   xal  oux  av  t^oiq 
CTi  7ipoaiJT)aet;   tri   tw    TipaYfxaTt    (cl.  Ov.  a.  a.  II  354.)    .  .  .  aXX'  et^e 
Ydp  Tt;  Setov  eufxevt);  irifxfv  Y^voito  xal  al  ^dtTov  w;  tjfxd;  auSt?  ^v^Y" 
xot.     agnoscis  hexametri  clausulam  ,   unde  tamen  velim    ne  nimium  coUi- 
g»s.     ep.  7 :    oaov  Yap  toutcI  aol  otwTTwvTt  t6  ndv  T)fxfv  ^to?  ioxX  xetfxwv 
.  ^  .  Tou  81  Sepou;   XekeTat   T)fxiv   fiaxpuetv ,    oTt  fXT)iel;  Tiapd  aol  Xo'yo? 
T(3v  ^paoTwv.     cf.  ep.  94:  fTt  atYd;;    fTt  twv  aTcepptfXfx^vwv  TJfxef?;    ou8^ 
ff£  TCoXatwv  £pwT(i)v    u7tetaT)XSev  ou6£v ;     cf.  quae  p.  33.  de  hoc  loco  dis- 
putavi.     ep.  43. 
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|5€T«i,  pro  quo  tempus  praeteritum  expectaverim ,    si  re  vera 

de  Phyllide  agitur. 

Atque  hic  locum  dabimus  Collutho  Lycopolitano,  qui  in 

Eaptu  Helenae  Paridem    praetervehentem   facit    rhjllidis  so- 

pulcrum  V.  212  sqq.  ed.  Bekk. 

ttlipa  8s   &QYjiKioio  fASTct  Qia    Tlayyaioio 
^vXXiSog  avTiXXovra  (piXrivoQog  sdQans  TVfi^ov, 
nal  dQOfiov  ivvBaKVKXov  aXr(fiovog  slds  xsXsvd^ov, 
sv^a  SiaGTtiiovOa  tiivvqsto   OvXXlg  aKoiTrjv^^) 
6iivv^ivri  naXlvoQQov  aTcrniova   ^rniiOcpoaiVTay 
onnoTS  voGTT^asiEv  'Adifjvairjg  ano  5tJ|ua)v. 

haec  vix  aliunde  potuit  desumere  nisi  ex  carmine  Callimacheo 

notissimo.    memineris  iisdem  fere  temporibus  Marianum  schola- 

sticum  hymnos  epigrammata  Hecalen  Aetia  iambica  contraxisse 

paraphrasi,    nempe    ut   perniciei  undecumque   imminenti  eri- 

peret.     (Dilthey.  de  Cyd.  p.   102.) 

Sed  pergo  res  Phyllidis  narrare.     novies  ad  littus  cucur- 

rit,  tunc  desperans  de  reditu  mortem  sibi  conscivit. 
Ov.  Kemed.  599  sqq. : 
limes  erat  tenuis  longa  subnubilus  umbra, 
quo  tulit  illa  suos  ad  mare  saepe  pedes. 


51)  xwuparo  libri.  recepi  Lennepii  emendationem  immeritu  spretam  a 
Bekkero.  ceterum  suo  more  etiam  hic  Nonni  locutiones  suas  fecit  cf. 
Bekkeri  adnot.  crit.  sepulcrum  Phyllidis  praeter  CoUuthum  commemorat 
Antipater  Sidonius  A.  P.  VII  705: 

STpujjLovi  xal  iis.ya.\(ii  TieTOTi<jfx^vov  *EXXir)aT:c'vT(p 

inpfov  'H8(i)v^;  OuXXtSo;,  'Afxcp^TtoXi, 
XoLTzd  Tot  A2^07i{t)?  Bpaup(i)v(8o?  ^X''^*  ^^^^ 
fx{|ivei  xal  TCOTafjLou  TafJL^tfjLaxTQTOv  udcap. 
TiQv  8k  TCOT    Alyd^oLiz  ixeYaXTjv  ?ptv  o)?  otXtavbk; 
Tpuxo;  i-z   oifx^oT^pat;  S^pxofxe!:)'  tiloatv. 
quem  Callimachi  memorem  fuisse  vel  eo  confirmatur,  quod  de  Diana  Brau- 
ronide  egit  ille  fr.  417.     hoc  si  quis  nostrae  elegiae  inserendum  esse  pu- 
tat,  per  me  licet   iuserat.     sed   nihil  inde  lucramur.  —  de  varia  epigram- 
matis  scriptura  vide  adn.  ed.  Didot. 
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nona  terebatur  miserae  via.  jiderit!*  inquit 

et  spectat  zonam  pallida  facta  suam 
adspicit  et  ramos,  dubitat  refugitque  quod  audet 

et  timet  et  digitos  ad  sua  coUa  refert. 
Sithoni,  tunc  certe  vellem  non  sola  fuisses: 

non  flesset  positis  Phyllida  silva  comis. 

ep.  II  141  sq. : 

coUa  quoque,  infidis  quia  se  nectenda  lacertis 

praebuerunt,  laqueis  inplicuisse  iuvat 

Remed.  55  sq. : 

vixisset  Phyllis,  si  me  forot  usa  magistro, 
et  per  quod  novies,  saepius  isset,  iter. 

cf.  Hyg.  fab.  243.   59. 

NuUa  omnino  praesto  sunt  fragmenta,  quae  vel  coniectura 
huc  referre  possis^»).  nihilo  secius  lineas  narrationis  Calli- 
macheae  Nasonem  retinuisse  post  ea,  quae  initio  huius  dispu- 
tationis  diximus,  sine  uUa  temeritate  statuere  licet.  prae  cete- 
ris  meraoratione  dignum  est  iter  Phyllidis  noviens  repetitum, 
quod  praeter  Ovidium  commemorant  Colluthus  et  Hyginus 
fab.  59.  quin  etiam,  quo  nexu  legerint  isti  apud  Callimachum, 
colligas  ex  arte  amatoria  III  37  sq. : 

quaere,  novem  cur  una  viae  dicatur,  et  audi 
depositis  silvas  Phyllida  flesse  comis. 
tenesne  manu  alriov,    unde  exorsus  est  ille  elegiam*^')?      et 


62)  fragmentum  adespoton  63  ap.  Suid.  s.  y.  u7io5paH- 

t)  51  TteXtSvtdbstaa  xa\  OfX|xacJt  Xo|6v  uTCoSpa^ 

oaaojx^vT)  — 

ne  conlatis  Ovidianis 

et  spectat  zonam  pailida  facta  suam 

adspicit  et  ramos  ... 
Callimacheum    esse    eiistimes ,    vetat  Suidae    interpretatio    6ta    tiqv  opY^^ 
male  omissa  a  Schneidero,  qui  Hecalae  inseruit.    sed  cf.  Nicand.  Ther.  457 
.  .  .  Xo^ov  u:io5pag  c|X[xaat  XeuaacDV.     Nicandri  imitatorem  agnovit  Wila- 
mowitxius  ad  Mu3txa  frustum  revocans. 

53)  hoc  paullo  timidius  prouuntiavit  Rohdius  1.  1.  p.  474. 
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hoc  quidem  pro  certo  videtur  sumi  posse.  neque  vero  minus 
certum  si  quid  video,  quaesitam  elegantiam,  qua  arbores 
tamquam  oculati  facinoris  testes  lugentes  depinguntur,  redden- 
dam  esse  poetae  Cyrenensi.  de  quo  poetarum  Alexandrino- 
rum  artificio  nunc  sufficit  delegasse  ad  ea,  quae  congesserunt 
Diltheyus  Cyd.  p.  80;  Helbigius  ^untersuchungen  Uber  die 
campan.  wandmalerei'  p.  284;  Rohdius  1.  1.  p.  160  adn.  1, 

Sed  ne    morte  quidem  finita  est  historia  de  Phyllide:    e 
tumulo  enim  mortuae  emersit  arbor  amygdalus. 

Auct.  Culicis  in  arborum  variarum  enumeratione  v.   131 
sqq. : 

posterius  cui  Demophoon  a  e  t  e  r  n  a  reliquit 
perfidia  lamenta,  doli  male  provida  Phyllis,  — 
perfide  Demophoon  et  nunc  deflende  puellael 
iterum   occurrit  illud  ^perfide  Demophoon'   eadem  versus   sedc 
positum,  ut  apud  Callimachum  frg.  505.  quo  minus  dubitandum 
est,    quin    ab   eodem  sua  mutuatus  sit  versifex  puerilis.     ex- 
plicatius    rem    tradit  Hyginus  fab.  59,    cuius    narrationem  in 
uno  conspectu  componam  cum  Serviana  ad  Verg.  ecl.  V  10  ^*). 


Hyginus  (p.  60  ed.  Schmidt.): 
Demophoon  Thesei  filius  in  Thra- 
ciam  ad  Phyllidem  in  hospitium  dici- 
tur  venisse  et  ab  ea  esse  amatus. 
qui  cum  in  patriam  vellet  redire,  fidem 
ei  dedit  se  ad  eam  rediturum.  qui 
die  constituta  cum  nou  ve- 
nisset,  illa  eo  die  dicitur 
novies  ad  litus  cucurisse, 
quod  ex  eo'Evvead8ot  grae- 
ce  adpellatur.  Phyllis  autem 
ob  desiderium  Demophoontis  s  p  i  r  i  - 
tum  emisit.  cui  par en t es  cum 
sepulcrum     c  on  sti  tuiss  en  t , 


Servius : 
Phyllis  [Sit(h)onis  filia  add. 
cod.  Lemov.]  regina  Thracum 
fuit.  haec  Demophoontem  Thesei 
filium,  regem  Atheniensium 
redeuntem  de  Tr  oian  o  prae- 
lio  dilexit  et  in  coiugium  suum  ro- 
gavit.  ille  ait  ante  ordinaturum  se 
rem  suam  et  sic  ad  eius  nuptias  re- 
versurum  (rediturum  Lem.).  pro- 
fectus  itaque  cum  tardaret,  Phyllis 
et  amoris  impatientia  et  doloris  im- 
pulsu ,  quod  se  spretam  esse  cre- 
debat,     laqueo     vitam    finivit 


54)  grato  animo  profiteor  de  scriptura  loci  Serviani  summa  cum  be- 
nevolentia  certiorem  me  fecisse  Hermannum  Hagenum,  virum  doctis- 
simum ,  qui  rogatus  quinque  codicum  lectiones  meum  in  usum  mihi  com- 
modavit.  —  Servium  solito  more  exscripserunt  Myth.  Vat.  I  169.  II  214. 


( 
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arbores  ibi  sunt  uatae,  quaeet     conversa     est     in     arbo 


certo  tempore  Phyllidis  mor- 
tem  lugent,  quo  folia  are- 
scuut  et  defluunf^^j. 


cuius  ex  nomine  folia  graece  q^uXXa 
sunt  adpellata, 


rem  amygdalum  sine  foliis. 
postea  reversus  D  emopho  on 
cognita  re  eiusamplexus  est 
truncum,  qui,  velut  sponsi 
sentiret  adventum,  folia 
emisit. 

unde  etiam  sunt  ^uXXa  dicta  a 
Phyllide,  quae  antea  TceraXa  diceban- 
tur.  sic  Ovidius  in  metamorphoseon 
libris  [om.  cod.  Bernensis.] 


Veri  simile  est  utrumque  ad  eundem  redire  fontem,  cui 
iam  inerat  duplex  de  mutata  Phyllide  relatio.  Ovidi  testi- 
monium  de  suo  adiecit  Servius  nescio  quo  errore.  novum 
igitur  hoc  accedit  eis,  quae  de  transfigurationum  coUectione 
per  scholia  Vergiliana  dispersa  p.  8.  adn.  10  disseruimus  idque 
valde ;  memorabile  ^  6 ) ,  cum  Hygini  narratio  aliquo  modo  cum 
illa  videatur  cohaerere.  quod  cum  disquisitionem  longe  diligen- 
tiorem  flagitet,  hoc  loco,  ne  in  devia  abripiamur,  breviter 
indicasse  sat  erit.  diiudicandum  iam  est,  ut  telam  elegiae 
multifariam  abruptam  ad  finem  pertexamus,  uter  nostrum  in 
usum  adhibendus  sit  testis.  ac  proclivi  quidem  argumen- 
tandi  ratione  removetur  Servius.  etenim  diserte  dixit  Proco- 
pius  de  Demophonte  rijv  OvXXlSa  naXiv  ovx  bISsv  et  o  fisv 
yuQ  ovx  i]9^bXsv  hi  nciQslvai,.  ergo  restat  narratio  Hyginiana, 
quam  eo  libentius  cum  Wilamowitzio  revocabis  ad  Battiaden, 
quod  originem  appellationis  Novem  viarum  commemorare  non 
omisit  ^^). 


55)  ^diffluunt'  Micyll.  corr.  Munckerus. 

56)  folia  apud  Hyginum  de  floribus,  non  de  fronde  intelligenda 
sunt.  sic  Prop.  H  3,  12:  ,utque  rosae  puro  lacte  natant  folia';  sed 
addito  genetivo  ambiguitas ,  quam  aegre  feres  apud  Hyginum ,  tollitur. 
quae  statim  sequuntur  ^cuius  ex  nomine  folia  graece  q)uXXa 
sunt  appellata'  fideiussore  Servio  cum  spectent  ad  frondem,  sensu 
carent.    haec  igitur  ex  altera  fabellae  conformatione  remansisse  existimo. 

57)  quanquam  a  Callimacho    alienum    puto  quod    tradit  die  illa  con- 
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Et  vide  mihi,  quanta  cum  arte  haec  expressa  fuerint. 
moribundae  Phyllidis  in  honorem  folia  decutiunt  arbores,  grave 
omen  rei  futurae.  e  sepulcro  nascitur  amygdalus  certo  tem- 
pore  ruptum  foedus  amoris  floribus  lugens  defluentibus.  nam 
foliorum  loco,  ut  dixi,  flores  substituendi  sunt.  eximie  hoc 
excogitatum  est  simulque  rei  veritati,  quantum  spectat  ad 
amygdali  naturam,  optime  convenit.  primo  enim  vere  huius 
pullulaut  flores,  sed  mox  subito  decidunt  nudusque  stat  trun- 
cuB.  imaginem  habes  puellae  mature  amantis,  sed  ab  ama- 
tore  turpiter  deceptae,  venustissimam.  iure  igitur  exclamavit 
imitator  Romanus: 

perfide  Demophoon  et  nunc  deflende  puellae*^)! 

Haud  scio  an  elegantia  superaverit  is  qui  Battiadae  nar- 
rationi  novam  superstruxit.  nimirum  aegre  tulit  poeta,  quis- 
quis  fuit,  delicatus  Demophontis  animo  plane  excidisse  me- 
moriam    coniugis  amantissimae.     quod  suo    invento  haud  mi- 


stituta  Phyllidem  noviens  ad  litus  cucurrisse.  hac  in  re  plus  valet  testi- 
monium  Ovidii  Remed.  1.  1.  at  exaggerare  mihi  hic  videtur,  cum  Phyl- 
lidem  faciat  scribentem: 

comua  cum  lunae  pleno  semel  orbe  coissent, 

littoribus  nostris  ancora  pacta  tua  est. 
luna  quater  latuit,  toto  quater  orbe  recrevit, 
nec  vehit  Actaeas  Sithonis  unda  rates. 
etiam  derivatio  nominis  ^uXXou  a  Phyllide  grammaticum  sapit,  non  poetam. 
58)  codd.  ^puellas'  aut  ,puellam'.  recepi  facillimani  Wilaraowitzii 
emendationem.  cetera  tot  virorum  doctorum  coniunctis  viribus  tandem 
correcta  sunt.  —  consimilia  de  arboribus  in  tumulo  Protesilai  tradunt 
Philippus  A.  P.  VII  385.  Antiphil.  ib.  141.  ex  hoc ,  ni  fallor,  Quint 
Posth.  VII  408  sqq.  Plin.  H.  N.  XVI  238.  Philostr.  Her.  m  1.  ex  ger- 
manicis  quoque  fabulis  haud  pauca  comparari  possunt.  cf.  quae  attulit 
lacobus  Grimmius  .Uber  frauennamen  aus  blumen'  (kl.  schrift.  II  p.  379  sq.). 
egregie  ille:  ,es  ist  die  liebe  aus  dem  leib  der  sterbenden  menschen  in 
den  saft  der  pflanzen  getreten  und  treibt  nun  da  auf  dieselbe  art.'  plura 
didici  ex  praeclara  Kobersteinii  dissertatione  ,iiber  die  vorstellung  v.  d. 
fortleben  menschlicher  seelen  in  der  pflanzenwelt',  (,Weimarer  jahrb.'  I 
p.  72  sqq.)  iure  laudata  a  Mannhardtio  ^wald-  und  feldculte'  t.  I  p.  3.,  qni 
Phyllidis  transformationem  cum  aliis  composuit  t.  II  p.  21  sq.  M.  librum 
indicavit  mihi  olim  Reifferscheidius. 
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nus  scite  ex  arboris  natura  petito  mitigare  studuit.  longa 
videlicet  temporis  intercapedine ,  ex  quo  flores  decussit,  re- 
pente  virescit  amygdalus.  itaque  sponsum  reducem  amplexum 
esse  finxit  arborem  iara  foliis  nudam,  quae,  velut  amantis 
tactum  sensisset,  statim  emisisset  primam  frondem. 

lam  non  indiget  explicatione  Phyllidis  nomen  adeo  per- 
crebuisse ,  ut  posteris  amygdalus  Phyllis  audiret.     cf.  Pallad. 
de  insit.  61,  97,   149.     Geopon.  X  24.  Plin.  K  H.  XVI  117: 
^Cremutius  auctor  est  nunquam  virere  arborem,  ex  qua  Phyl- 
lis  se  suspenderit.'     denique  vix  mihi  videor  errare,  si  Tus- 
cum  illum,  quem  Phyllide  sua  nomen  habuisse  nimis  benigne 
censuit  Ovidius   ex  Pont.  IV   16,  20,    Callimachi   vestigia  le- 
gisse  dico.     hinc    factum,    ut    ab    amicis    per    iocum   vocare- 
tur  Demophoon,  si  verum  est,  quod  coniecit  Kiesslingius  anall. 
Propert.  p.   1 1   (G.  F.  Schoemanno  gratuL  philos.  ord.  Gryph. 
1875.).     Propertius  autem    Ovidiusque,    ubi    fabulae    mentio- 
nem  fecerunt,    Callimachi   carmen    quin    in  animo  habuerint, 
nemini  iam  puto  dubium  erit^^). 

Tandem  via  longa  peracta  si  aliquantum  saltem  carminis 
praeclarissimi  --  nam  plura  sciri  iam  nequeunt  —  haud  male 
adumbrasse  dicar,  laudabor.  at  nondum  finem  disputandi  facere 
licet.  etiamsi  enim  frivolum  esset  quaerere,  undenam  poeta 
fabulam  accepisset,  tamen  ante  eum  celebratam  esse  pro 
certo  constat.  testimonia  deinceps  examinemus.  ac  primum 
quidem  moneo  natam  esse  ad  explicandum  nomen  'Evvia 
oddv.  locum  novit  Herodotus  (VII  114.),  idem  —  ut 
Lobeckii  (Aglaoph.  p.  291.)  verba  mea  faciam  —  ^Phyl- 
lidem  regionem  commemorat,  non  reginam,  cuius  cum  De- 
mophonte  commercia  tum  celebrari  coepta  sunt,  cum  Athe- 
nienses  condendae  urbis  Amphipolis    consilium    aut    cepissent 

59)  Persius  sat.  I  34  epistulam  Ovidianam  respexit.  hoc  mihi  per- 
suasit  Birtius  (Mus.  Rhen.  XXXII  p.  396.)  addo  eundem  verum  vidisse  de 
loco  Culicis  e  Callimachi  versu  expresso  (p.  398,  adn.  4.).  ignotus  ei  fuit 
Procopius,  itaque  vacillat  iudicium  eius  de  fonte  epistulae. 
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aut  exsecuti  essent.'     sic  verissime  ille.     atquo  nobis  vetustis- 
simus  testis  est  Aeschines  de  fals.  leg.  c.  31  (p.  92  ed.  Schultz): 
nsQl  fih  ovv   tijg    if  icQxV^    KXTJCBOig  t^j    ^toJ^ag    xal  twv  x«- 
Xovfiivcov 'Evvia  68<Sv  xai  nSQl  t6v  ^rjaicog  7tai8(ov,  iv  'Axd- 
(lag  XiyBxat  (pBQvt]v  in\  ry  yvvoixl  Xapslv  tiJv   x<»>«v  tovti^v, 
T0T6  fih  i^QnozTB  Xiyziv  (sc.  coram  Philippo)  xal  i^()ij^7;,    qJj 
ivBdixet    iTiQipiaTaxa,  vvvi  8' Hafog  avdyxrj  avvTifivBiv  Tovg  Xo- 
yovg-^     ^  8'  ^v  tcJv  arifiBitov  ovx  iv  xoig  aQxaioig  fAv^oig,  dXX' 
V   i/>cov  yByBvrifiiva,  tovt(ov  imfivria^^aofiai.     quem  dolemus 
Tovg  dQxaiovg  fiv^ovg,  ne  longus  fieret,  proferre  noluisse.    de- 
trimentum    compensandum    est  e  scholiasta  (p.  289  Sch.):  rj- 
Tvxriaav  'A^rjvaloi  ivvdxig  tvbqI  Tag  'Evvia  xaXovfiivag    68ovg, 
og    iaTi  TOTCog  Trjg  SQdxrjg,  ij  vvv    xaXovfiivr]   XBQQovrjaog  ^o>j^ 
VTvxtiaav    8h    ^id    xdg    0vXXi8og    dQdg,     ij   ArjfioqxSvTog    i^a- 
a^Biaa  xal  nQoa8ox(oaa  avTov  inavi,^Biv  aTioTBXiaovTa  Tdg  TtQog 
avT^ijv  avv^rjxag    xa\  ivvdxig    inl  tov    tottov  iX&ovaa,  (Sg  ovx 
fjXB,  xaTrjQdaazo  Toig'A^vaioig  ToaavTdxig  aTvxrjaai  ubqI  tov 
tonov,     enumeratis  deinde  cladibus  novem  haec  addit :  tiJv  81 
OvXXi8a  oi  fikv  OvkXrji8a,  oi  81  Kiaaav  Svofid^ovat  xa\  t6v 
nuTiQa  avTijg  oi  fxiv  mXav^Qov,  oi  81  Kiaaov,  oi  8'e  GrjXov, 
Arjfio(p6vu  8h  ix  OvXXi8og  'AfitpinoXiv  xa\  'AxdfiavTa  viov  (scr. 
viovg)  yBvia^ai.    cui  subiungo  testimonium  grammatici  inter  Xi- 
^Big  ^rjTOQixdg  ap.  Bekk.  an.  p.  251 :  ij.  'AfnpinoXig  ixXrj^rj  'Evvia 
68o\  8id  To  Trjv  0vXXi8a  Trjv  0vXXi(og  {OvXia>g  cod.  corr.  Kiess- 
lingius)  ^vyaTiQa  ivvdxig  xaTa§B^rjxivai  Blg  ^dXaaaav  iniaxB- 
nTOfiivrjv,    firj    ntog   vavg   nQoanXBi    'ATTixrj,      'Axdfiag   yd^    6 
&7jaia)g  viog  'A^rjvalog  oJv  ix   TQoiag  inavic^v  sig  Trjv  naTQi8a 
^X^Bv  Big  &Qdxrjv  xa\    ^svia^B^g    naQa   OvX(X)bI  tw  trjg  x^OQag 
paaiXBi,  a>vXXi8a  rrjv  avTov  syrjfiB  ^vya^iQa  iQaa^Biaav  avTov, 
dno8rjfiijaag   81  6  'Axdfiag  'A^rjva^B    (6g    ^clttov  inavrj^oiv  ov- 
xm  vniaTQBt\jBv. 


) 


60)  haec  graviter  corrupta  sunt.     Amphipolis    nomen  post  ij  vOv  xa- 
XoufxevY)  utique  requiritur. 


—    45    — 

Admiraberis    commentum    callidissimo    consilio  ab  Athe- 
niensibus  fictum,    ut  Amphipolim,  dotem  scilicet  a  patre  re- 
ginae  praelegatam,    iure  ac  legitime  sibi  vindicarent.     eodem 
spectat   urbis    eponymus    Amphipolis,    filium    quem  iactabant 
Acamanti    ex  Phyllide    susceptum.     (cf.  Schneider.  Call.  I  p. 
^/         421).     Acamantem   igitur   Aeschines    cum   illa   rem  habuisse 
significavit,  perperam  is,  si  audis   virum  doctum,  qui  scholio 
illi  excitato  haec  adiecit :  Srjaiag  nai8(ov]  Orjaiatg  nai^Bg  Arj- 
fAO(p(ov  xa\'Axdfiag.  tovt(ov  ArjfiO(pavTi  XiyBTai  8o&rjvai  nQoixa 
tag    Evvia  68ovg  ovt(o  xaXovfiivag-  ovTog  8b  na^d  Trjv  iato- 
Qiav  'Axdfiavti  q>rjai  8o9rjvai,  ov  Arjfno^pavTi.     atque  cum  in 
scholio  antecedente  de  Demophonte  relatum  sit,  quod  orator 
ipse  retulit   de  Acamante,  consentaneum    est  illud  eidem  tri- 
buendum  esse,  qui  statim  contra  Aeschinem  pugnat.    quis  ille 
fuerit,  coniectura,  ut  mihi  videtur,  haud  improbabili  adsequi 
licet.     scripsit  Caecilius  Calactinus  teste  Suida  ^bqI  tav 
}  xad^  iatOQiav  ij  na^'   iaTOQiav  BiQrjfAivoiv  Toig  QrjTOQaiv,    me- 

moria  huius  iibri  plane  oblitterata  est.  sed  cum  praeter  nostrum 
locum  alii  reperiantur  in  scholiis,  ubi  na^d  Trjv  iaTOQiav  ora- 
tor  peccasse  arguitur^i),  non  nimis  temerarium  puto  ad  Cae- 
cilium  hos  referre.  certe  viri  haud  mediocriter  docti  fuit  va- 
riaa  atque  exinde  prorsus  intermortuas  de  nomine  reginae 
relationes  diligenter  adnotare.  quas  excerptoris  malo  brevi- 
tatis  studio  nunc  fere  nihil  nobis  lucri  praebere  vehementer 
sane  deploramus.  at  saltem  intellegimus  copiam  extitisse  va- 
riarum  fabellarum,  quam  absque  hoc  scholio  ne  divinaremus 
quidem^JJ).  Caecilium  vero,  cum  Demophontem  loco  Aca- 
mantis  Aeschini  dicendum  fuisse  acriter  contenderet,  si  quis 
sibi  persuaserit  confisum    esse  auctoritate  Callimachi,  qua  al- 

61)  cf.  p.  286,  3.     p.  313.     p.  334. 

62)  ^uXX7)tc  poetam  sapit.  legitur  inter  exempla  nominum  in  li  exeun- 
tium  apud  Herodianum  p.  84,  24  L.  cetera ,  si  recte  memini,  alibi  non 
reperiuntur. 


i 
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tera    fabulae  forma  oblivioni  esset  tradita,  non  negabo  equi- 
dem  posse  rem  ita  se  habere,  sed  ad  Phyllidem  Callimacheam 
quidquam  inde  redundare  nego  6  3),    atqui  immerito  Aeschinem 
reprehendit.     nam  haec  est  talium  fabularum  natura,  ut  tem- 
poris  progressu  personae,  quae  partes  agant,  mirifice  varient 
mutenturque.     Acamantem  vero    nymphae  amatorem  a  prima 
origine    fabulae    fictum  esse   heredem  regionis,    quam  ut  ob- 
tinerent  totiens  cum  incolis   digladiati   sunt  Athenienses,    vel 
eo    probabile    fit,     quod    eponymus    fuit    tribus   Acamautidis, 
qui  honor  non  obtigit  fratri.     cui  scilicet  maior  obtigerat,  ut 
succederet  Theseo  rex  Athenarum.     et   haec    fabula    sola  in- 
notuit  saeculo  quarto.     Demophontem  cur  induxerint  posteri, 
difficile  est  dictu,  quanquam  concedo  Kiesslingio  nomen  more 
epico  dilatatum  impense  placuisse    poetisS^).     sed  vereor  ne 
alia  accesserint.    at  quamvis    praevaleat   apud  posteros  huius 
memoria,    illius  non  prorsus  obscurata  est.     praeter  gramma- 
ticum  istum  in  Bekkeri  anecdotis,  invenies  apud  Lucianum  de 
salt.  40  inter  personas    pantomimo    saltandos    Acamantem  et 
Phyllidem  ^  *  a^^ 

Postremo,  cum  laetissimos  litterarum  antiquarum  cam- 
pos  peragrantes  aliquotiens  attigerimus  limen  aetatis  By- 
zantinae,  pedem  proferamus  oportet  in  hanc  horridam  in- 
cultamque    regionem.     restat    enim    narratio  Tzetzae  in  Lyc. 

63)  de  parentibus  e.  gr.  quales  fuerint  apud  Callimachum  nihil  con- 
stat.  et  sunt  alia,  quae  ut  hodie  plane  obscura  silentio  premere  malui 
quam  nugatoriis  vexare  ariolationibus. 

64)  olim  vau  inerat  nomini.  conferre  me  iussit  Kiesslingius  Priscian. 
instit.  I  22  (vol.  II  p.  17.  H.)  et  VI  69  (p.  254.),  ubi  testatur  gramma- 
ticus  legisse  se  epigrammata  in  tripode  vetustissimo  Apollinis ,  qui  staret 
in  Xerolopho  Byzantii  sic  scripta: 

AHMO*AF42N  AAF0K0F12N. 
64»)  fratres    saepius    inter    se    permutantur.     cf.  quae  dixit  Wilamo- 
witzius  ,aus  Kydathen'    Philol.  untersuchungen  hrg.  v.  A.  Kiessling  u.  U. 
V.  Wilamowitz-Moellendorflf.  fasc.  I  p.  138  adn.     idem  me  monet  memora- 
bile  esse  Homero  (B  844)  Thracum  ducem  audire  Acamantem. 


%l 
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459  sq.      quae    initio     quidem    nihil   praebet   offensionis.     '0 

*AKafiag  oUyaig  vaval  nQoaiGX£i  SQa^l  BtaakTaig  xal  i^a  loi;- 

xov  OvXX\g  fj  d^vyaxriQ    tov    ixet  PaaiXicog  jcal  o  narriQ  «vr^v 

iyyva  inl  nQoml  ry    ^aadsi^.     'Andfiag   de  PovkofASvog  ik^&Blv 

ilg  Ti}v  naxQida  nokXa  dsti^elg  naQa  OvXXidog  xal  xav  iiisivrjg 

Ofioaag  dvTiaTQi(psiv  i^iQXSTai,    tum  pergit:  nal  ij  <PvXX]g  avTov 

nQonifinn    dxQt  tc5v    naXovfnivtav  'Evvia  o^cov^^)    xal    didcoaiv 

avT^    mpdTtov    dnovaa    Uqov    dvai    Trig   firiTQog  'Piag  xal  fi»j 

avolysiv  atltd,  sl  fit]  oTav  dneXniarj  tiJv  nQog  avTiJv  dvodov.    6 

6s  iX^dv    ig  KvnQOv  ixsi   xaTOJxft.     xal  tov  TaKTOv  6s  disX- 

^ovTog  XQOvov  rj  OvU,lg  dQug '^Sfiivri  xaTa  '  AxdfiavTog  lavTiJv 

avaiQsi.     ^AKUfiag  ds    t6  xt/JwTtov    dvoi^ag  (pdafiaTi  XQaTri^slg 

dvsiaiv  inl  tov  Innov  xal  tovtov  iXavvtov  dTaKTfog  dnoXXvTai* 

Tov  yaQ  Innov  acpaXivTog  ix   tcUv  omadiiov  fiSQcov  KaTSvsx^sig 

tc5  savTov  ifintiyvvTai  l/^c*. 

Deest  insulsissima  historiola  teste  Koberto,  ut  audio,  in 
vetustis  ad  Lycophronem  scholiis.  fides  igitur  summo  opere 
imminuitur.  nescimus  unde  pervenerit  ad  Tzetzem,  ac  parum  opi- 
nor  scire  attinet,  quis  ille  fuerit,  qui  illotis  manibus  Phyllidem 
attrectarit^^).  infimae  aetati  adscribendum  esse  homuncionem 
elucet  ac  scite  me  monetKiesslingius,  quae  in  fine  de  Acamante 
equite  insania  agitato  leguntur  ingenium  redolere  medii  aevi. 
quo    magis    subit  miratio  Eohdio  (1.  1.  p.  27.  adn.  3.)    nescio 

65)  expectaveris  twv  uarcpov  xaXoufji^vwv    'E.  o*.  initio  correxi  iKi 
Tcpoixl  T7)  paatXcCa;  codd.  Ttjv  paaiXe(av. 

66)  forsitan  ex  Cypriorum  historia  fabulari  absurdum  in  modum  de- 
flexa  atque  detorta  sit.  nam  in  Cyprum  errore  delatum  esse  Acamantem 
(aut  Demophontem ;  Plut.  Sol.  26.)  ferebant.  cf.  Lycophr.  Alex.  447.  494. 
Steph.  Byz.  s.  v.  XuTpot  alios.  de  Acamante  promunturio  Tomx^v  laTop(av 
extitisse  subindicat  Sext.  Emp.  adv.  gramm.  I  p.  267.  plura  de  erroribus 
Thesidarum  coacervavit  R.  Stiehle  Philol.  X  p.  160  sqq. ,  cuius  confusam  de 
Phyllide  allucinationem  praestat  reticere.  --  cistellam  Rheae  sacram,  quam 
puella  sponso  discedenti  tradit  apud  Tzetzen ,  Lobecliius  Aglaoph.  p.  290. 
ad  solemnia  Thracum  orgia  retulit.  —  ceterum  sero  cognovi  fere  omnia 
de   Phyllide   testimonia    collecta  iam    esse  a  Meursio    de  reg.  Athen    lib. 

m  c.  7. 


i. 


_  jL 
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quid  tragici  spirare  visam  esse  illam6  7).  attulit  una  Luciani 
locum,  unde  iam  Welckerus  tragoediam  Phyllidem  extitisse 
collegit  (Trag.  p.  1227.).  verum  e  longa  fabularum  serie,  quam 
exhibet  sophista,  etsi  haud  paucas  a  tragicis  concelebratas 
fuisse  libenter  lorgimur,  tamen  omnes  tragoediarum  indolem 
prae  se  ferre  vix  ac  ne  vix  quidem  quisquam  adfirmabit. 
quod  vel  Kohdius  coucessit.  itaque  tragicam  Phyllidem  mis- 
sam  faciamus;  nam  e  Tzetzae  sordibus  nefas  est  exsculpere 
argumentum. 


3.    De  Callimachi  Brancho. 

Parum  compertum  habemus  de  carmine  choriambico,  quod 
Branchus  fuit  inscriptum.     exordium    servaverunt  Hephaestio 
p.   57   (ed.  sec.   Gaisf.)  et  Etym.  M.  p.  272,  44.    (frg.  36): 
^alfiovsg  svvfivoTaxoi,   0olpi  tb  xal  Zev^  JidvfAtov  ysvuQxa^^). 
plusculum  addiscimus  ex  Terentiano  Mauro   1885  sqq.: 
nec  non   et  memini  pedibus  quater  his  repetitia 
hymnum  Battiaden  Phoebo  cantasse  lovique, 
padtorem  Branchum  cum  captus  amore  pudico 
fatidicas  sortes  docuit  depromere  Paean^^). 
unde    amatorium    quidem    fuisse  argumentum,    sed  a  puerilis 
Musae  lascivia  penitus  abhorruisse  castum  poetam  liquido  con- 
stat.     iam  vero  cum  nihil  amplius  de  carmine  ipso  memoriae 
traditum  sit^o),  non  inutile.  ut  arbitror,  erit  narratiunculam 


67)  miror  Rohdio  nuper  assensum  esse  Hillerum  Bursian.  iahresb  ' 
1879  p.   151. 

68)  retinui  dualem  ex  Etymologico  multo  exquisitiorem  plurali,  quem 
Schneiderus  unice  verum  esse  putat.  Callimachum  sequitur  Steph.  Byz. 
8.  V.  A£5ufjia. 

69)  non  opus  est  Bentlei  coniectura:  .pastorem  Branchum,  quem 
captus  amore  pudico'  a  Schneidero  recepta.  munitur  scriptura  in  edit. 
princ.  tradita  a  Lactantii  Placidi  libris  Monacensibus  6396  (s.  X.)  et 
19482  (s.  XI— XII).     ad  Stat.  Theb.  VIII  198. 

70)  etsi  arduum  est  definire,  quid  permoverit  Callimachum,  ut  Branchum 
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adferre  haud  ita  tritam,    quam  duo  scriptores  ex  fonte  com- 
muni  petitam  litteris  mandaverunt. 

Conon  narr.  33. 


Lact.  Plac.  ad  Stat.  Theb.  VIII  198. 
(ex  hoc  Myth.  Vat.  I  81.  II  85.) 
Varro  divinarum  rerum  [III]  ita 
refert  de  Krancho:  2>emoclus  quidam 
decimus  ab  Apolline  cum  in  peregri- 
natione  pranderet  in  litore  ac  deinde 
proficisceretur,  oblitus  est  filium  no- 
mine  Smicrum.  ille  pervenit  in  sal- 
tum  Patronis  cuiusdam  et  cum  esset 
receptus,  coepit  cum  suis  pueris  ca- 
pras  pascere. 


aliquaiido  prenderunt  cygnum  et 
illum  veste  cooperuerunt.  dum  ipsi 
pugnant/iter  illum  patri  munus  offer 


*i2;    AtqVoxXo?    0    AeX^o?    yevva 
TiaiSa   ^xitpercY)  2(jLi)cpov  ovofxa'  xal 
u)C  -tilzZ  xaxd  XP^^fAov  iizX  MtXriTou 
^XWv  fjLE^'  eauToG  xal  tov  TcaiSa  £v    6 
TJXuia  •  xa\  (o;  xaTaXtfjiKa'vet  toutov 
aTiouStj    Tou    iXTtXeOaai   xal    ayvota 
Tp'.axai5^xaTov  ^xo^"^»  ^to;-    xal   w^ 
Ttai?   'EpiiJapaou    a?T:o'Xo?  xaTo- 
Xa}x^avet  tov  Sfxtxpov  ot^fjiouvTa  xa\  10 
OYSt  Tipo?   Tov  TioT^pa-    xa\  o  'Ept- 
i^apGY);  OUX  I^OTTOV  TOU   ?6tou  TtotSc? 
fiaiJwv  Tot;  Tuxo?  xol  to    y£vo?  tou 
Sfjitxpou  TouTov  Treptetire. 

xol  Tiepl   Tou    xuxvou   Tou    auXXt)-  15 
9!:e'vTo;  ofjL^to  Tot?  rcatat  xa\  tyj;  Ipi- 
80;  xol  Tou    TTj;  Aeuxo^e'a;  (pa'afxa- 


ret ,    cum  essent   fatigati    certamine,    to;,  w;  el':T:ot  Te  Tot?  TCOtal  Tipo?  Mt- 


reiecta  veste  mulierem  invenerunt,  et 
cum  fugerent,  revocati  ab  ea  moniti 
sunt,  ut  Patron  unice  Sraicrum  dili- 


XiQaCou?  9otvat  Ttfxav  ouTKiv  xol  7:a(- 
Swv  oiYwvo  Yvfxvtxov  TeXetv  ourjj  •  tJ- 
aiiQvat  Yop  auTiQv  Tifj  £pt6t  t(ov  7ra(8&)v. 
ADNOT.  A  cod.  Monac.  6396.  B  cod.  Monac.  19482. 
1.  [III]  inserui.  egit  de  Brancho  in  libro  de  auguribus.  2.  Clus  A 
branchus  B  Cius  Mythographi.  correxi  ex  Conone.  3.  dicimus  B.  4.  plau- 
deret  B.  6.  sinicrum  A  simarum  B  Synichronem  Mythographi.  correxi  ex 
Conone.  16. /jonenm^  Ba.  \^.  vestem  mulierum^Q.  20.  cum  fugerent  qott . 
Ba  ex  effugerent.  21.  Patronus  unice  sinicronem  A  Patronnunictsmicrho- 
nem  B. 


20 


versibus  celebraret,  a  vcro  tamen  non  aberrare  mihi  videor,  si  causam 
carminis  componendi  extrinsecus  illi  statuo  venisse  Ptolemaeis  enim  com- 
mercium  fuit  cum  Apolline  Didymaeo.  discimus  hoc  ex  titulo  a  Newtonio 
reperto  editoque  (,A  history  of  discoveries  at  Halicarnassus ,  Cnidus  and 
Branchidae;  London  1863.  vol.  II  part.  2.  p.  776  sq.'),  in  quo  commemora- 
tur  Ptolemaeus  filius  ^eou  v^ou  Atovuaou  -—  i.  e.  Philopatoris,  de  quo  cf. 
Meineke  Anall.  Alex.  p,  343.  —  qui  templum  donis  instruxerit.  ac  sane 
probabile  est  iam  Philadelphum  amicum  se  praestitisse  Branchidis.  titu- 
lum  mihi  sumpsi  ex  Gelzeri  dissertatione  ,de  Branchidis'  Gotting.  1869. 
p.  22.  n.  6)  nam  Newtonii  opus  iuspicere  non  licuit. 

4 


( 


c^. 
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Lact.  Plac. 
geret  puerum.  illi  quae  audierunt  Pa- 
troni   indicarunt.     tunc   Patron  Smi- 
crum  pro  suo  filio  nimio  dilexit  aflfectu 
eique  suam  filiam    ducendam  locavit 

5  uxorem.  illa  cum  praegnans  ex  eo  es- 
set,  vidit  in  somuis  per  fauces  suas 
introisse  solem  et  exisse  per  ventrem. 
infans  editus  ideo  Branchus  vocatus 
est,    quia  mater  eius  per  fauces  sibi 

10  viderat  [solem  in]  uterum  penetrasse. 


Conon 


hic  cum  in  silvis  Apollinem  oscu- 
latus  fuisset,  comprehensus  est  ab  eo 

15  et  accepta  corona  virgaque  vaticinari 
coepit  et  subito  nusquam  comparuit. 
templum  ei  factum  est,  quod  Bran- 
chidon  nominatur  et  ApoIIini  pari- 
ter   Philesio  consecrata  sunt  templa, 

20  quae  ab  osculo  Branchi  sive  certa- 
mine  puerorum  philesia  nuncupantur. 


xal  cJ;  0  Sfxixpo;  Ttvo;  TtSv 
£v  M'Xir)a(oi?  £vdo'^(i>v  Uuya- 
T^pa  yaiiii,  xal  outt)  TfxTouaa  opa 
5<i>iv  Tov  tfXtov  auTfj  5ia  tou  OTo'fAa- 
To?  e?aSuvTa  5ta  tVJ?  yaaxpo^  xal 
Tcav  o?do{ci)v  Sie^eXSeiv  xal  tjv  t^ 
opafjLa  Tor?  fxavTeatv  ayaiJo^v.  xal 
^Texe  xo'pov  Bpotyxov  arco  tou  o've^pou 
xaX^aaaa,  oTt  o  "^'Xio;  auTiq;  8ta  tou 
ppayxou  5te^Xie. 

xal  T)v  0  TZOLit;  xaXXtaTo;  av^pb)- 
Ttwv ,  xal  auTov  ^^tXtjaev  cpaaliel? 
'AttoXXwv,  eupwv  TrotjjtatvovTa ,  fv!3a 
^(i>.u6(  'A7io'XX(i)vo;9tX[T)a]{ou  tSpuTat. 
o'  bl  Bpofyxo;  i^  *A7:o'XXci)voc  £7t(7ivouc 
[xavTtxin;  YeyovoK  ^v  AtSujiot?  tw 
Xcap^w  ^xpoL.  xal  [lixp',  vuv  XP^^' 
pl(i)'i  'EXX7)vtxiov,  (Jv  lafjtev  fjieTa  AeX- 
^ou?  xpotTtaTov  OfioXoYetTat  t6  tcov 
BpaYXt5(ov. 

1.  (ras.)  micihonem  Ba  («  supra  ras.  add.  Bb).     2.  tinicronem  A.     3. 

effectu  B.     4.  aeque  A  suam  om.  B  dicendam  A  dicondam  Ba  filiam  om.  Ba, 

5.  pugnans  Ba  esset  ex  eo  B.      9.  faciea  A.     10.  verba  aolem  in   supplevi 

cll.  Myth.  II  85.  I  81.     de  veriloquio  cf.  Etym.  M.  p.  211 ,  19  sq.     ^po^Y- 

X0«  XeyeTat  6  Xatfio?  xa\  9a'puY^-    o;  xai  ^poYXO?   Ttopa  Tot?  Tca- 

Xatot?    XiytxoLi    (idem    p.  215,  29  sq.)      ad.  13  sq.    cf.  Long.  IV  17: 

alY«€  ^vefxe  BpaYXO«  ^^^  'A;:6XX(uv  outov   ^^tXr^ae.     15.  excepta  Ba, 

uaticinare  A    —  Gelzerus  p.  2.  adn.  3.  (et  p.   33.  adn.   8.)  laudat    lamb- 

lichum  de  myst.  p.   127  Parth  ;    de  vaticiuandi  arte   ab  ApoIIine   accepta 

cecinerat  Callimachus  teste  Terentiano.     16.  9tXY)a(ou  scripsi  auctore  Var- 

rone.     cf.  Plin.  N.  H.  XXXIV   75.     Macrob.  sat.  I  17.  64.     Arnob.  adv. 

gent.  I  26.  qui  insulse    tanquam  diversos  enumerat   Didymaeum  et  Phile- 

sium.       16.  appai-uit  A    comparquit  B.       17.  eius  B    est   om.  B  branchia- 

don  AB  corr.  Bode  Myth.  Vat.  vol.  U  p.  30.     18.  apoUini^lesia  pariter  B 

filesia  A. 

Valde  dolendum  eat  neutrum  plane  continua  praebere. 
quanquam  uno  loco  Cononis  narrationem  Varronianae,  ut  nunc 
quidem  est,  iure  praeferes.    sine  dubio  enim  Leucotheam  ^  ^). 

71)  Leucotheam  a  Rhodiis    cultam   fuisse  (cf.  Diod.  V  56)  recte  mo- 
nuit  Gelzerus  p.  41.  praeeunte  Soldano. 


) 
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multo  magis  decet    quod    pueris  praecipientem    facit  ille,  etsi 
nihil    praeterea    ea  de  re  scimus,    quam   quod  Varro  exhibet 
longe  aptius  antea  memoratum.     sed  turbatam  Varronis  nar- 
rationem    iam    non    possumus   restituere.     contra   dignum  est 
mentione  quod  huic  debemus  Democlum,  Delphum,  ut  ait  Co- 
non,  decimum  fuisse    ab  Apolline.     Delphos    multas  commen- 
tos   esse  fabeUas  eo  cousilio,  ut   e  suo  oraculo  tamquam  pa- 
rente    cetera  originem    tra^isse   probarent,    inter  omnes  con- 
8tat  (cf.  Preller  Gr.  Myth.  n  p.  182.).    atque  hinc  facile  ex- 
plicaveris  Branchi  progeniem  a  Strabone  —  fortasse  ex  Cal- 
listhene  rerum  ab  Alexandro  Magno  gestarum  scriptore^^)  _ 
traditam  IX  p.   421:     rov   6\  Maxa^^icog    d^zoyovov    Bguy^ov 
<paol  Tov  Ttfjootazi^GavTa    tov   iv  Mvf^ois  isQOv,     de  Patrone 
et  Eritharse,  quae  nomina  ambo  in  fonte,  unde  et  Conon  hau- 
sit  et  Varro,  extitisse  apparet,  non  habeo.quod  addam.     sed 
cur  hos  in  uno  conspectu  composuerim,  paucis  mihi  nunc  ex- 

72)  cf.  frg.  36  Muller.    Gelzer  p.  13.    nimiae  brevitatis  studuit  Strabo 
cum  diceret  XIV  p.  634:  ^vTauSa  81  ..uiJeueTat  ri  Tcepl  t6v  BodcYXov  xal 
Tcv  fptoTa  Tou    A:r6XX(ovo?.     ceterum   de  Thessalo  Brancho  'apud  Lac- 
tantium  ad  Stat.  Theb.  III  478    disputatio    legitur   aeque  docta    ac    foede 
corrupta  m  libris:  .Branchus  Thessalus  fuit  dilectus  ApoIIini,    ut  Hyacin- 
thus    quem    acriter   interfectum    dolens    sepulcro  et  templo  sacravit      illic 
Branchiades  Apollo  dicitur,    hoc  (scr.  hic)  f  Zoamachon    opinione  Jf.^ro- 
dor^  per^getici  condidit.     ab  Aethiopia    usque    i„  Libyam  tria  opinata  (?) 
templa  f  Triannus  (sic  A  et  Ba  triamus  Bb)  solis  in  Aethiopiam  f  f  hoc 
est   ter  fulgentis.     quantum  per  ceteram  terram  ardet  f  f  inclinare  ultimo 
librae  quod  sagittario  clauditur  signo.     esse  Ammonis  (amoris  A  amonis  B) 
templum  lovis  intra  Aethiops  Indos.    sunt  enim    et.    qui  (ethiopias.    indos 
enim  sunt  qui  A)  Pseudoaethiopes  vocant  ur  et  Libyas  ultimas  esse  prope 
Alexandriara  Branchiadis  qui  lovem  Branchum  colunt.    potest  et  haec  deri- 
vatio  religionum  currere  (?)  quod  Isthmia,  quae  in  honorem  Neptuni  agun- 
tur,  finguntur  Melicertia.    nam  constat  Melicertam  ab  Aethiope  rege  suscep- 
tum,  cum  (nam  cnm  A)  Boeotia  (sic!)  cum  navigio  Isthmos  (!)  delatus  esset. 
nam  et  Archemoria  (anchemoriam  codd.)  in  honorem  lovis  celebrare  volunt 
credunt  quod  magnum  fuerit  lovis  incrementum'  agnoscis  disiecta  membra 
contmuae  explanationis,  quam  velim  sagaciores  restituant  integram    Metro- 
dorus    qui    illam  conscripsit    non    diversus  videtur  esse  a  Scepsio  (MUIIer 
PHG  III   205).  ^ 
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ponendum  est.  ac  primum  quidem  vestigium  carminis  Calli- 
machei  remansisse  apud  illos  proclivi  quispiam  existimaverit 
coniectura.  et  vero  fateor  me  quoque  in  hanc  sententiam 
declinare,  quanquam,  ut  nunc  se  res  habet,  temeritatis  in  re- 
prehensionem  ne  incurram,  talia  modeste  proloqui  placet. 
deinde,  si  hoc  minus  tibi  probaverim,  operae  pretium  fecisse 
mihi  videor,  quod  luculentum  Varronianae  doctrinae  specimen 
ex  tenebris  indignis  protractum  —  frustra  enim  quaeres  apud 
Merkelium  proll.  ad  Ovidii  fastos  p.  CXVI  —  paullo  emen- 
datius  exhibendum  curavi.  nempe  mirum  est,  quantas  turbas 
paraverit  viris  doctis.  Schonbornius  Odofredi  Miilleri  disci- 
pulus,  qui  fuse  de  Cononis  Varronisque  relationibus  dispu- 
tavit  (^iiber  das  wesen  Apollons  u.  die  verbreitung  seines 
dienstes'  Berol.  1854.  p.  49—62),  ut  deos  vere  graecos  ex 
oriente  repetere  solet,  in  corrupto  illo  Olus  radicem  semiti- 
cam  subodoratus  ridiculis  illaqueatus  est  erroribus.  neque 
minus  perverse  iudicavit  de  librarii  mendo  Simerus  pro 
Smicrus.  Gelzerus  (1.  1.  p.  2)  mirabili  sagacitate  olorem 
ApoUinis  avem  Oli  loco  restituendum  esse  sibi  persuasit. 
nimirum  eiusdem  esse  originis  utramque  narrationem  intellexe- 
runt,  nomina  diversa  quomodo  expedienda  essent  nescientes. 
qui  adnotationem  meam  legerit,  claram  atque  perspicuam  esse 
corruptelarum  originem  concedet^^). 

73)  Welckerus  .griech.  gotterlehre'  II  p.  382  sq.  diversitates  omnino 
non  curasse  videtur.  at  in  singulis  mirifice  erravit.  vide  sis  e.  gr.  quae 
p.  383  de  philesiis  disseruit,  id  semper  agens  ut  turpem  amorem  masculum 
ea  regione  celebratum  fuisse  demonstraret.  et  tantum  valebat  praeiudi- 
cata  opinio ,  ut  de  Terentiano  hanc  ferret  sententiam  p.  384  :  ^zu  gutes 
vorurteil  (!)  hat  auch  Terentianus  ,  ApoIIon  habe  von  keuscher  liebe  er- 
griflfen  den  hirten  Branchos  das  wahrsagen  gelehrt.'  certe  fieri  non  potuit, 
quin  castum  amorem  in  obscenum  detorserint  homines  lascivi.  cf.  Lucian. 
diall.  deor.  2.  Philostr.  ep.  5.  8.  57.     Clem.  Rom.  hom.  V  15. 


i 
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Cap.  ni. 

Observationes  selcctae  in  Ovidii  metamorphoses. 


Quot  quantaeque  difficultates   officiant   ei  qui   paullo  in- 

tentiore  cura  in  fontes,   unde  hauserit  metamorphoseon  poeta 

ingeniosissimus,  inquirat,  neminem  latere  potest.    neque  enira 

sat  multa  supersunt   antiquitatis  monumenta,    quae  apte  con- 

ferre  liceat.  et  ad  hoc  usque  tempus  qui  ea  de  re  disputavere 

aut  parum  profecerunt  aut  nihil.     quod  inprimis  valet  de  Mell- 

manni  dissertatione   (^de  caussis  ot  auctoribus  narrationum  de 

mutatis  formis  ad  illustrandum  maxime  et  diiudicandum  opus 

metamorphosium  Ovidianum'  Lips.  1786.)    sterili   atque   exili. 

nonnulla,   ut  par  erat,  passim  attulerunt  Ovidii  editores  inde 

ab  aetate   litterarum   renascentium   usque   ad   nostram   raemo- 

riam,    inter    quos   longc    optima    dedit    M.  Hauptius.     deinde 

pauca  observavit  R.  Forsterus  in  libro,  quera  inscripsit:    ^der 

raub    und    die   riickkehr   der  Persephone'  p.  80  sqq.  ^*).     sed 

qui  largam  materiam  eamque    impeditissimam    penitus  exhau- 

riendam  sibi  proponeret,  inventus  est  adhuc  nemo,  ita  ut  nu- 

per  Rohdius  (1.  1.  p.  127.  adn.  1)  tantura  non  desperare  se  pa- 

lam  professus  sit.     hoc    profecto    nimium    est:    quin  immo  in 

varias  singularum  fabularum  formas  diligentius  inquirenti  mihi 

occurrebant,    quae  haud  indigna  esse  viderentur  ad  artem  si- 

74)  et  mentione  et   refutatione   indigna  sunt  somnia  Peterseni  ^quae- 
stiones  Ovidianae'  diss.  Kiliens.  1877. 
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mul  atque  eruditioncm  Nasonis  rcctius  acstimandam.  quorum 
specimina  proponam  tria,  ubi  primum  nonnulla  prcsse  dispu- 
tavero : 

A. 
De  ratione  quae  intercedat  inter  Ovidium  et  Nicandrum. 

Nicandri  euQoiovfisvoig  usum  esse  Nasonem  disertis  ver- 
bis  indicat  Probus  ad  Verg.  georg.  I  399  (Nic.  fr.  64Schn.): 
dilectae  Thetidis  alcyones]  varia  est  opinio  harum  volucrum 
originis.  itaque  in  altera  sequitur  Ovidius  Nicandnan,  in  al- 
tera  Theodorum'^^).  fabulam  ipsam  hisce  adnexam  missam 
facio,  cum  testimonium  de  Nicandro  solum  modo  agatur.  quod 
ex  commentario  in  transformationes  Ovidianas  conscripto,  cu- 
ius  vestigia,  ut  hoc  addam,  praeter  Lactantium  Placidum  latent 
in  scholiis  Vergilianis,  depromptum  esse  dudum  mihi  persuasi. 
Probo  cur  subdiffidamus,  nulla  omnino  subest  causa :  immo  cum 
scriptorum  copiam  multo  largiorem  quam  nos  tenemus,  inter- 
preti  illi  suppeditasse  in  propatulo  sit,  acquiescendum  est  in 
testimonio  gravissimo.  hoc  a  Rohdio  1.  1.  p.  127,  ubi  vehe- 
menter  dubitare  se  dixit,  Nicandri  copias  num  adiisset  Naso, 
prorsus  neglectum  esse  miror  (sed  cf.  p.  125).  qui  factum  sit, 
ut  ad  hanc  sententiam  devenerit  vir  doctus,  et  ipse  facile  in- 
telleges  et  professus  est  Rohdius.  nimirum  nusquam  ei  visus 
est  Nicander  omni  ex  parte  concinere  cum  Ovidio.  atqui  non 
semel  concinit.  incertiora  nunc  non  curo :  afferam  pauca,  sed 
idonea. 


75)  de  Theodoro  fere  nihil  praeterea  scimus.  nam  qui  apud  Plut. 
parall.  min.  22.  h  xat;  jxETOtfjiop^woeotv  laudatur,  vereor  ne  sit  ticticius. 
(c.  25  laudatur  Dorotheus  ^v  a'  fJieTafiopcpcooewv !)  sed  Wilamowitzius 
eundem  esse  putat  qui  citatur  ap.  schol.  Apoll.  Rh.  IV  24r^  (0.  £v  xS'.).  ^ff 
notus  etiam  epigrammatarius  ex  Laertio  Diogene  II  104.  Anth.  P.  VI  282. 
ceterum  Nasoni  praeivit  Cicero  in  Alcyonibus,  cuius  carmen  oblitteratum 
renovavit  Gordiauus  imperator  (lul.  Capitol.  Gord.  3).  frustum  servavit  No- 
nius  p.  65,  8  :  Cicero  Alcyon(ibus)  : 

hunc  genuit,  claris  delapsus  ab  astris 
praevius  Aurorae  solis  noctisque  satelles. 


) 


^ 
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Ascalabi  transfigurationem  (met.  V  446  sqq.),    si  compa- 
raveris  cum  Antonino  c.  24,  confiteberis  fluxisse  e  Nicandro, 
quem  iam  vetus  enarrator  adhibuit,  ut  nomen  anus  hospitalis 
a  Nasone  consulto    omissum    explerefe).     in  Meleagri  fabula 
narranda  Euripidis  Meleagrum  una  cum  Nicandro  (Ant.  2)  in 
usum  suum  convertit.     Galanthidos  fabula  in  pauculis  aliunde, 
ut  mihi  videtur,  repetitis  discrepat  (met.IX281;  cl.  Anton.  29). 
ibi  ^Nixos  patres'  —  sic  enim  praeclare  emendavit  Merkelius 
V.  294   frustra   repugnante   Kornio  —  loco  Moi^^v   variandi 
causa  e  more  patrio  intulit^?).     sed  memoratu    longe  dignis- 
sima  est  fabula  met.  IX  666  sqq.  narrata,  quae  exceptis  per- 
sonarum  nominibus  mirum  in  modum  congruit   cum  Nicandro 
ap.  Anton.    17 ''8).     Antonini  autem   narrationem  immani  de- 
formatam  esse  hiatu  sive  stupore  ipsius  scriptoris  sive  librarii 
oscitantia  ad  hunc  usque  diem  neminem  animadvertisse  paene 
incredibile  est.     scilicet  verba  novissima  vo^iiiov    8'  iailv  iv 
Tolg    ydfAOig  TtQoveQOv  7iccQaxXiva6&ai    naQa  to   ayaXfia    zov 
AtvniTinov    nuUo  vinculo    cum   praecedentibus   conexa    lucem 
ex  Ovidio  solo    accipiunt,    ubi   nuptiae    Iphidis    et   lanthes 
pluribus  exornantur.     has  vero  nuptias,    nempe  cardinem  to- 
tius  historiae,    frustra  quaeres  apud  Antoninum.     admonemur 
hoc  exemplo,  semper  ut  summa  cum  cautione  utamur  collec- 
tione  illa  multis  modis  manca  atque  lacunosa.    iam  si  Nican- 
dro  tacite  reddideris  quod  sine  dubio  memoravit,  narrationem 
male  cohaerentem  tunc  denique  patebit  ordine  procedere.    si- 

76)  Lact.  Plac.  (V  7):  ,Ceres  cum  orbem  terrarum  peragrasset  re- 
quirens  filiam  Proserpinam  aestu  lorrida  ad  casam  cuiusdam  anus  nomine 
Mismes  devenit.'     recte  de  hac  re  mouuit  Forsterus   1.  1.  p.  82.  adn.  2. 

77)  FaXav^ffioc  nomen  quater  restituas  apud  Libanium  t.  III  p.  1099 
Reiske.  (Mytb.  Gr.  ed.  Westerm.  p.  360);  libri  *AxaXaviJ(6os,  quod  nihiU 
est.  fabulam  subindicat  Plin.  N.  H.  XXVIII  69.  aliter  Ister  ap.  schol.  V. 
Hom.  T  119  et  Aelian.  de  nat.  an.  XII  5.  similia  de  Historide  Tiresiae 
filia  Thebani  commenti  sunt  teste  Pausania  IX  11,  2.  cf.  his  de  rebus 
Welckerum  kl.  schrift.  III  p.  190  sqq. 

78)  Isis  cur  pro  Latona  substituta  sit,  recte  explicat  Kornius,  quun 
miror  Nixos  deos  eadem  ratione  explicandos  agnoscere  uoluisse. 
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mulque  confirmatur  suspicio  ipsam  illam  secutum  essc  Naso- 
nem.  nam  de  nominum  diversitate  quid  statucndum  sit,  satis 
docui  cap.  I.  itaque  praeter  nomina  exquisitiora  ex  altero  fonte 
inserta  fabulae  conformationem,  qualis  fuit  apud  Colophonium 
poetam,  servatam  nobis  esse  censeo^^). 

Atque  haec  quidem  hactenus.     nunc  de  arte  Ovidiana  in 
componendis  fabulis  singillatim  videamus. 


1.     De  Penthei  morte. 
(Ov.  met.  III  511—733.) 

Ovidius  de  Pentheo  quae  versibus  mandavit,  si  quis  paullo 
accuratiore  studio  perlustraverit,  facile  eum  animadvertet  nou 
cadem  dicendi  aequabilitate  lluere  ubique.  nam  cum  initio 
Bacchi  adventum,  tumultus  bacchantium,  Penthei  obiurgatio- 
nes  copiose  descripserit,  personati  Acoetae  orationem  de  Tyr- 
rhenis  mutatis  e  fonte  incognito  interposuerit,  quae  restant, 
capti  dei  liberatio  paucissimis  verbis  conficitur,  obtruncatio  Pen- 
thei  raptim  ad  finem  pcrducitur.  quod  quomodo  explicandum 
sit  statim  perspiciemus ,  ut  primum  de  parte  priore  egerimus. 
Euripidis  tragoedia  nobilissima  usum  esse  Ovidium  dudum 
intellectum  est.  locos  quos  inter  se  comparari  iuvat  gravis- 
simos  novissime  congessit  Hauptius ;  quos  hisce  addas,  ne  lon- 
gus  sim,    in  adnotatione^o)  breviter   indicabo.     atque  littera- 


79)  tales  sexus  mutationes  largam  veteribus  praebuerunt  disputandi 
materiam.  locum  Plinii  N.  H.  VII  36  iam  Kornius  attulit.  cf.  praeter  hunc 
Philodem.  Tiept  aiqfxeiwv  c.  2  .  .  xa\  6  YafXT):je\;  w?  TiapiJevo;  (^v  'E)tii- 
fiaupw  xaTreita  yevd^fievo?)  avTjp  et  Euenum  A.  P.  IX  602,  ubi  Chalcidica 
fabella  celebratur.     indicavit  mihi  Wilamowitzius. 

80)  Ov.  V.  528  sqq.  =  Eur.  Bacch.  36  sqq.  N.  58  sqq.  (126  sq.  165 
sqq.)  536  =  221  sqq.  685  sqq.  538  sqq.  =:  251  sqq.  555  sqq.  =  235.  453 
sqq.  557  sq.  =  239  sqq.  (.commentaque  sacra'  respondent  rXaaratat  Sax- 
Xe(ata'.v  v.  218).  562  sqq.  *=  352  sqq.  780  sq.  702  sq.  =  726.  pugnae 
quam  572  sq.  subindicat  fingendae  ansam  videntur  praebuisse  dei  minae 
50  sqq.  cf.  857.  579  sqq.  =  460  sqq.  adde  437  sq.  694  sq.  =  509  sq. 
ceterum    graviter   erravit    O.  Ribbeckius   (,Rom.  trag.'  p.  280  sq.)  Pacuvii 
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tis  lectoribus  scripsisse  poetam  in  propatulo  est.    itaque  exem- 
plar  ab  omnibus  lectitatum  modo  in  brevius  contraxit,    modo 
Buis  auxit.     hoc  si  tenes  usque  ad  versum  700  sine  ulla,   ad 
707  sine  magna  offensione  leges.     dicit  de  Agaue  711  sqq. : 
prima  videt,  prima  est  insano  concita  cursu, 
prima  suum  missa  violavit  Penthea  thyrso 
mater. 
ne  hic  quidem  Euripidem  deseruit.     1090  sqq.: 
ri^ccv  nekeiag  coxvti^t'  ovx  TJaaoveg 
nodmv  exovaai  avvrovoig  dQO(n^fAaai, 
firirriQ    Ayavri  ovyyovoi  ^'  OfioanoQOi 
Tcaaal  xe  Baxxofi. 
1179  XO.    xig  a^akovaa  7tQ(6xa;  AF,  ifiov  x6  yi^ag. 
cf.  1099  sq.     aXXai  6e  ^vgaovg  iLeaav  8i    al^eQog 

Ilevd-ia^g,  axoiov  dvaxrivov. 
sed  antecedunt  haec: 

monte  fere  medio  est  cingentibus  ultima  silvis 
purus  ab  arboribus  spectabilis  undique  campus. 
atqui  diserte  ait  Euripides  1051  sq.: 

rjv  8'  ayxog  afKpinQrjfjivov  vdaai,  dia^Qoxov 
nevxaiai  avaTiid^ov. 
verum  noli  ad  libidinem  variantis  imitatoris  provocare,  quae 
mihi  quidem  talibus  in  rebus  vilissima  videtur  excusatio.  sunt 
enim  plura,  quae  desideres.  ubinam  quaeso  fraus  Bacchi, 
pinus  famosa,  oppugnantes  mulieres?  denique  insigni  conci- 
tatae  breviloquentiae   studio  transitionem   fieri  ad  ipsum  faci- 


vestigia  legisse  Nasonem  arbitratus.  confudit  enim  Servii  testimonium  (ad 
Verg.  Aen.  IV  469  ^Pentheus]  secuHdum  tragoediam  Pacuvii  fwruit  etiam 
ipse')  cum  eis,  quae  ex  Ovidio  solo  desumpta  adnexuit  scholiographus  al- 
ter.  Pacuvio  falso  fabulam  adscribi ,  quae  debebat  Accio,  post  Elmsleium 
(ad  Eur.  Bacch.  p.  V.)  monuit  Kiesslingius  anall.  Catull.  p.  12.  (index 
schol.  aestiv.  Gryph.  1877).  Tyrrhenorum  transformationem  unde  petiverit 
poeta,  prorsus  nescimus,  sed  animum  velim  attendas  in  eodem  rerum  nexu 
eam  legi  apud  Nonnum  Dion.  XLV  105  sqq.  diligentissimum  Euripidis 
sectatorem.  • 
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nus  describendum  quivis  persentiscet.  quid  multa?  extat  ad- 
huc  quod  exemplar  fuit  Ovidio,  epyllion  falso  inter  Theocri- 
tea  relatum  8 1)  XXVI.  ibi  Bacchae  ex  fronde  ilicis  hederae  as- 
phodelo  V.  6: 

iv  oia^aQo  Xsifimvi  xafiov  SvoKaldexa  ^fOfAOvg, 
habes  eandem  regionem  in  eadem  versus  sede  descriptam.    quod 
si  non  sufficere  videtur,  aHa  sunt  in  promptu.     audias  utrum- 
que  variantem: 

nBv^svg  8*  akiPaxov  nizqag  ano  navx    1^i6qh 
cxlvov  ig  aQittiav  natadvg,  imxagiov  SQvog. 
AvTovoa  nQavtt  viv  avsK^ays  dsivov  Idoica, 
Cvv  6'   ixdQtt^s  noalv  (Aavioidsog  oqyia  BaHxov, 
i^anivag  imoiaa,  Tar'  ovx  6qsovt$  jSijSi^Ao*»*). 

(Pseudotheocr.   10  sqq.) 

Ov.  717  sqq.: 

hic  oculis  illum  cernentem  sacra  profanis 
prima  videt,  prima  est  insano  concita  cureu, 
prima  suum  misso  violavit  Penthea  thyrso 
mater.     ^io  geminae*  clamavit  ^adeste  sorores'  .  . 

agnoBcisne  eandem,  de  qua  dixi ,  breviloqueniiam  in  dicendo  ? 

nonne,  quamvis  Euripidis  sectatores,  plurima  pariter  reticent? 

nonne  Ovidius  v.  710  manifeste  imitatus  est  Theocriti  v.  14? 

pergo  indicare  similitudines.     caedem   ipsam   hic  ita  depingit 

16  sqq. : 

(ialvsto  fAiv  ^'  avTtt,  (laivovTo  8'  «>'   sv^v  xal  'aXXai 
nsv^svg  fihv  q>svysv  nsq>o^rifiivog,  ai  6h  6iaxov 
nsnXatg  ix  ^oiaTrJQog  in    iyvvav  iQvaaaai. 
nsv&svg  lAsv  t66'  hms  ' Tivog  xixQtia^s  ywalxsg-,' 
'AvTOvott  t66'  hms  '  xdxa  yvcoari  ^^*»'  dxovaai! 
fittTriQ  f*^v  xsq^aXdv  (ivxriaaxo  nai66g  sXolaa, 


81)  ei  apert»  Callimachi  (in  Del.  98)  imitatione,  quae  inest  versui  30, 
Wilamowitzius  collegit  poema  non  TheocriU  esse,  sed  imiUtoris. 

82)  TaY  tacite  Meinekiua.     libri  Tofd'. 
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oaaov  nsQ  xoxd^og  TsXi^si  fAvxrjfia  Xsaivag' 
Iva>  6'   i^sQQrj^s  avv  afionXdxa  fiiyav  (Ofxov 
Xd^  inl  yaaxSQtt  ^aaa,  xal  ^VTOVoaff  QV^fiog  tovxog' 
ai  6    aXXai  xd  nsqiaad  XQsavo fniovxo  yvvalxsg.^^) 
novos  colores  induxit  Ovidius  v.  7 1 5  sqq. : 

ruit  omnis  in  unum 
turba    furens,    cunctae    coeunt    trepidumque    se- 

quuntur, 
iam  trepidum,  iam  verba  minus  violenta  loquentem, 
iam  se  damnantem,  iam  se  peccasse  fatentem. 
saucius  ille  tamen  ^fer  oper,  matertera'  dixit, 
^Autonoe!  moveant  animos  Actaeonis  umbrae.' 
illa,  quis  Actaeon,  nescit  dextramque  precantis 
abstulit,  Inoo  lacerata  est  altera  raptu. 
non  habet  infelix,  quae  matri  bracchia  tendat, 
trunca  sed  ostendens  disiectis  vulnere  membris^*) 
.adspice,  mater'  ait.     visis  ululavit  Agaue 
collaque  iactavit  movitque  per  aera  crinem 
avulsumque  caput  digitis  complexa  cruentis 
clamat  ^io  comites,  opus  haec  victoria  nostrum  est!* 
non  citius  frondes  autumni  frigore  tactas 
iamque  male  haerentos  alta  rapit  arbore  ventus, 
quam  sunt  membra  viri  manibus  direpta  nefandis. 
vide  mihi  hominem  lascivientem,  qui  rerum  atrocium  ordinem 
consulto  muiavit.     brachia  prima    avellentes   facit   materteras, 
quae  scilicet  matri  furenti   supplex    porrigere    nequiret.     tum 
denique  Agaue  caput  abscidit.     quanto  modestior  poeta  grae- 
CU8,  qui  capite  statim  avulso  celeri  neci  dedit  miserum.   at  ce- 
teroquin,    ut  facile  est  videre,   adeo  inter  se  consentiunt,   ut 


83)  V.  15  'aXXat  cum  Ahrensio  scripsi  v.  16.  ol  5l  5{(i)xcv  cod.  c.  quod 
retinui.  post  v.  19  vereor,  ne  quid  exciderit,  nam  nimis  abrupta  oratio 
est,  ut  hodie  legitur. 

84)  recepi  emendatiouem  Regii.  traditus  est  pluralis  ,vulnera', 
quam  frustra  defendere  student. 
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vestigia  illius  Ovidium  pressisse  iam  pro  certo  exploratoque 
habendum  sit  his  accedit  mentio  Actaeonis,  cuius  transfigu- 
rationem  paullo  ante  facete  exomatam  legimus,  non  sine  ele- 
gantia  interiecta.  memor  fuit  procul  dubio  loci  Euripidei 
1290  sq.: 

Ar.  7C0V  6'  aXsi;  ij  xaj    olxov;  tj  noioig  TQonotg; 

KAJ.  ovTiSQ  nqlv  'Axrioava  diiXaxov  xvvtg. 
postremo  moneo  in  re  una  ab  omnibus  eum  dissentire  v.  7 14  sq. : 
^ille  aper,  in  nostris  errat  qui  maximus  agris, 
ille  mihi  feriendus  aper*. 
ceteri  duce  Euripide  de  leone  loquuntur  cf.  Nonn.  1.1.  Phi- 
lostr.  im.  I   18  (Apollod.  III  8,  2  ^tiqIov  vocat)   praeter  Cy- 
negeticorum  scriptorem,  qui  propria  sibi  eaque  novicia  refert 
(IV  288  sqq.).  neque  vero  est,  quod  dubites  aprum  re  vera  esse 
novatum  ab  Ovidio  »5).     ceterum  vidi  Ottonem  lahnium  CPen- 
theus  u.  die  Maenaden'  Kiel  1841  p.  21)  verum  divinasse  do 
imitatione  Pseudotheocritea ;   idem    sed  dubitanter   monuit   H. 
Fritzschius  in  ed.  Theocriti.     qui  vero  expUcatius,  ut  sane  ne- 
cesse  erat,  ea  de  re  dixit,  ego  novi  neminem. 

2.     De  Hyacintho. 
(Ov.  met.  X  162—219.) 

Spero  me  tibi  persuasisse  duas  in  Penthoi  fabula  narra- 
tiones  artificiose  contaminatas  esse  a  Nasone.  quod  si  constat, 
praemunita  iam  est  via  ad  Hyacinthi  historiam  diligentius  per 
partes  explicandam.  concelebraverunt /Graeci  hand  pauci,  Sim- 
mias  Rhodius  in  Mensibus  (Steph.  Byz.  s.  v.  'AfivKkai.  cf.  Mei- 
neke  del.  p.  101.),    Nicander  in  "EuQoiovtiivoig  (accedo  enim 

85)  Myth.  Vat.  II  83  quae  nugatur:  ,Agave  filium  suum  sibi  obvian- 
tem  vitulum  putans  cum  furore  armata  decollavit'  promanarunt  ex  Per- 
sio  I  99  sqq.  male  intellecto : 

Torva  Mimalloneis  implerunt  cornua  bombis 

et  raptum  vitulo  caput  ablatura  superbo 

Bassaris. 
ttbi  scholia  itidem  falsa  praebent.     cf.  lahnii  ed.  mai.  p.  105. 
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Schneideri  sententiae  (Nic.  p.  45)   de  "Taxlv^oil  peculiaribus 
poematis  Euphorio    (Meineke   anall.  Alex.  p.  69)    et  Bio.     ex 
huius  epyllio  versus  aliquot  legimus  apud  Stobaeum  ecl.    I,  5 
emendatos  nuper  a  Wilamowitzio  (Herm.  XIV  p.  163): 
'A(A(paala  xoKa  Ool^ov  Utv  xo  dov  akyog  Idovxa, 
di^exo  (paQfiaxa  navxa,  aocpav  8'  insfjiaUxo  xixvav, 
XqUv  S*  afipQoaia  xal  vixxaQi,  x^tfv  iitaaag 
(oxuXuv  fioiQaia  d*  avak^ia  xQavfiaxa  Jtdvxa^^). 
quibuscum  si  comparaveris  Ovidianos   185  sqq. 

expalluit  aeque 
quam  puer  ipse  deus  conlapsosque  excipit  artus 
et  modo  te  refovet,  modo  tristia  vulnera  siccat, 
nunc  animam  admotis  fugientem  sustinet  herbis: 
nil  prosunt  artes,  erat  immedicabile  vulnus. 
tenes  auctorem   simulque   adlocutio   poetae  Graeco   a  Wilamo- 
witzio    reddita    confirraatur.     probabile    igitur   videtur   cetera 
quoque  Ovidio  illum  subministrasse.     at  alterum,  ni  fallor,  ad- 
hibuit  imitator. 

Nicand.  Ther.  903  sqq: 

naQTtov  xs  Tiokv^Qrjvov  vaxiv^oVf 
ov  Ootpog  ^Qi^vrjasv,  insi  f  dsxovaiog  Hxxa 
nalda  §ak(ov  nQondQOi^sv  *Afivxkaiov  noxafiolo 
TtQm^riPtjv  "Tdxiv^ov,  insl  aokog  Mfinsas  xoQari 
nixQov  d(pakk6fisvog,  viaxov  6'  i^Qa^s  xdkvfifia, 

disco  a  dura  terra  repercusso  ictum  esse  caput  iuvenis  itidem 

dicit  Ovidius   177  sqq.: 

latique  ineunt  certamina  disci, 
quem  prius  aerias  libratum  Phoebus  in  auras 
misit  et  oppositas  disiecit  pondere  nubes. 
recidit  in  solidam  longo  post  tempore  terram 
pondus  et  exhibuit  iunctam  cum  viribus  artem. 
protinus  imprudens  actusque  cupidine  lusus 

86)  traditum  est  v.  1.  roaov  aXyo;  fxovia  v.  3.  xptev  aicaaav. 


■■'r.i 

-11 

•1' 


; 


—    62    — 

toUere  Taenarides  orbem  properabat,  at  illum 
dura  repercusso  subiecit  Terbere  tellus 
in  vultus,  Hyacinthe,  tuos. 
qui  praeter  hos    bellissimam   fabellam  commemorant    aut  hoc 
insigne  iuventum  praetermittunt  (Apollod.  I  .3.  3.  III  lo,  3), 
aut  novum  quaesita  elegantia  conspicuum,  Zephyri  dico  frau- 
dem,  mducunt « ').    ergo  consensus  inter  Nasonem  Nicandrum- 
que  bifariam  explanari  potest:  aut  idem  retulerat  Bio  aut  prae- 
ter  Bionem  secutns  est  poetam  Colophonium.  illud  si  quis  unice 
Terum  esse  pertinaciter  asserit,   ego  sane  praefracte  refragari 
neqneo :  at  velim  reputet  sua  coniectura  niti.     hoc  mihi  qui- 
dem  pulcrius  convenire  videtur  homini  litteratissimo,  quem  ex 
Tanis    pratis   varios  flores  decerpentem    iam  vidimus.  —  sed 
mento  dubitaveris,  num  Theriaca,  carmen,  si  dis  placet,  sterile 
taednque    plenissimum    inspexerit.     potuit   quidem    ez  Macro 
fabellam  mutuari,  sed  quid  obstat,  quominus  idem  in  Hyacintho 
narrasse  Nicandrum  credamus**)? 

3.     De  Byblide. 
(Ov.  met.  IX  446—665.) 

Byblidis  scelesti  amoris  etiamsi  complnres  supersunt  testes 
(cf.  Eohde  I.  1.  p.  95.  adn.  1),  tamen  cuinam  potissimum  Ovi- 
dms  sese  applicuerit.  pro  certo  dici  nequit.  consentit  ea  in 
re  cum  Nicandro  (ap.  Ant.  Lib.  30),  quod  ipsam  puellam  fra- 
tns  amore  correptam  facit.  hoc  plerosque  tmdidisse  edooe- 
mur  a  Parthenio  erot.  11:  of  i'e  Movg  rr,r  Bv^Uda  <p„ai. 
iQac9naav    tov    Kcvvov    X6yovs    "irm  n^oc<pi(,t^v   x«i 

87)  Lueian  diall.  deor.  14.     Pa„s.  III  19,  4.     Philostr.  sen.  im.  I  24 
lun    15.     Nonn.  Dion.  X  253  sqq.  XI  363  sq.  XXIX  95  ,qq.     e»  hoe  Col" 
luth^239  sqq.  -  tPa,aeph.t.]  47.  Myth.  gr.  ed.  Westerm.  Z  P  28       Se^^^ 
ad  Verg.ee.  III  63  Borean.  Zephyri  loco  nominat.  -  eeterum  vaUcin  um" 
Apoll,n.s  apud  Ovidium  v.  207  sqq..  qoo  delegamur  ad  Aiaeis  transfigur.tio 
nem.^redolet  poetam  Alexandrinum.    de  qno  rect.  monuit  ^0^^,»"^.  91. 

88)  bis  posuit  illepidam  de  lilio  f.bellam  Georg.  fr.  74,  27  sq,.  Alex 
4tUo  sqq.  ^^ 
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dffcff^ai  fii}  n^QiiBBlv  avxriv  slg  nSv  xaxov  nQOsX- 
^ovaav.  apte  conferas,  quae  in  epistula  fatetur  puella  per- 
dite  amans  543  sqq.: 

pugnavique   diu  violenta  Cupidinis  arma 
effugere  infelix  et  plus  quam  ferre  puellam 
posse  putes,  ego  dura  tuli:  superata  fateri 
cogor  opemque  tuam  timidis  exposcere  votis. 
tu  servare  potes,  tu  perdere  solus  amantem. 

mox  eo  insaniae  progreditur,  ut  ad  exeusandum  incestum  deos 

invocet  testes  554  sq. : 
quid  liceat  nescimus  adhuc  et  cuncta  licere 
credimus  et  sequimur  magnorum  exempla  deorum. 

et  antea  v.  497  sq. : 

di  nempe  suas  habuere  sorores: 
sic  Saturnus  Opem  iunctam  sibi  sanguine  duxit, 
Oceanus  Tethyn,  lunonem  rector  Olympi. 
vere  Ovidianam    esse   lasciviam  omnes,    ut  arbitror,    uno  ore 
clamabunt.     at   praeivit    poeta   Alexandrinus ,    cuius    vestigia 
retinuit  Nonnus  Dion.  XIII  550  sqq.  ubi  de  Cauno: 
ovnoo  yaQ  dvaiQODta  doXonXonov  snXsxs  fioXn^v^^) 
yvcoTtjg  oloTQov  Ixwv  adai^fiovog,  ovSs  xa\  «vt-^v 
avTiTvnov  (piXoTriTog  ofiof^^Aoov  inl  XiKTQoav 
Zfjvl  avvanTOfiivriv  ifisXl^STO  avyyovov^HQrjv» 
redolet   autem   artem  Alexandrini   nescio    cuius  musica,    qua 
iuvenis  dominam  duram    sibi  conciliare  studet^^*).     hinc  igi- 
tur  exempla   illa    magnorum  deorum,    quae  ex  altera  fabulae 
forma  translata  argute  in  suum  usum  convertit  Ovidius.    nam 
illius  bene  gnarum    se    esse  perito    haud   obscure  significavit 
T.  511  sq. : 

si  tamen  ipse  meo  captus  prior  esset  amore, 
forsitan  illius  possem  indulgere  furori.  — 

89)  (jLop9T^v  traditum  est.  corr.  Cunaeus. 

90)  cf.  quae  Diltheyus  composuit  Jahrb.  d.  vereins  v.  altei-tumsfreun- 
den  im  Rheinlande'  vol.  LII  (1872)  p.   60. 
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*Etym.  Gud.  p.  348,  21  p.  15, 
Hygin.  fab.  59  p.  40. 
253  n.  11». 
Lact.  Plac.  narr.  fab.  Ovid.  V  7  n.  76. 
*  ad    Stat.    Theb.  I  581  p.  17 
n.  28. 
*Liban.  t.  lU  p.  1099  R.  n.  77. 
Lucian  de  salt.  40  p.  46. 
Manil.  II  45  sqq.  p.  12. 
Nicand.  Ther.  457  n.  32. 

575  sq.  p.  16. 
903  sqq.  p.  61. 
fr.  64  p.  54. 
Nonn.  Dion.  XIII  550  sqq.  p.  63. 
Ovid.  a.  a.  III  37  sq.  p.  39. 
*ep.  II  35  n.  44. 

Ib.  478  p.  17. 

671  sqq.        p.  19. 
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Ovid.  inet.III511sqq.  p.  56  sqq. 
IX446sqq.  p.  62  sq. 
Xl62sqq.  p.  60  sqq. 
Parthen.  erot.  4f^  p.  62. 
Philostr.  ep.  28     p.  32. 
Phot.  s.  V.  X(vov    p.  40. 
Plin.  H.  N.  X  7  p.  2. 
Procop.  ep.  18      p.  29  sq. 

86     p.  30.  32.  36. 
94     p.  33. 


Procop.  ep.  113  p.  34. 
Pseudotheocr.  XXVI,  15sqq.  p.58sq. 
Schol.  Aeschin.  p.  289  Sch.  p.  44. 
AD  Hom.  S  486 
VeTg.  Aen.  I  505 
Serv.  ad  Verg    ecl.  V  10 
Soid.  s.  V.  HaXaf^ato? 
Tzetz.  in  Lyc.  459  sq. 
*Varro  ap.  Lact.  Plac.  ad 
Stat.  Theb.  VHI  198 


n.  40. 
n.  10. 
p.  40  sq. 
p.  2. 
p.  46  sq. 


p.  49  sqq. 


B.    Index  rerum. 


Acamas  et  Dembphon   inter   se  mu- 

tantur  p.  46  sq. 
Aemilius  Macer  Boei  et  Nicandri  in- 

terpres  p.  11  sq.  n.  17. 
Amphipolis  p.  43  sqq. 
amygdalus    p.  42  sq. 
Antoninus  Liberalis  mancus  p.  55, 

eius  interpolator    p.  6. 
Boeus  et  Boeo  p.  l  sqq. 
Branchus  Thessalus  n.  72. 
Caecilius  Calactinus  p.  45. 
Chelone  p,  8  et  n.  10. 
Conon  n.  37. 
Kuvo9o'vTt;  p.  27  sq. 
Demophon  n.  64. 

Nonnus    Callimachi    imitator    n.  27. 

p.  23. 
oXxct;  p.  34. 

Ovidii  ars  singularis  p.  59  sq. 
OifU^  Boeum  secutus  est  p.  7.  9  sq. 
Nicandrum   secutus  est  p.  54 

sqq.  61  sqcf'. 
Bionis  imitator  p.  61. 


Ovidili^allimachi  p.  17.  19.  31  sqq. 
Euripidis  p.  56.  n.  80. 
Pseudotheocriti  p.  58  sqq. 
Pausanias  e  Callimacho  hausit  p.  25. 
n.  35. 
eius  compilandi  ratio  p.  18. 
26.  n.  36. 
Phemonoe  p.  2.  n.  5. 
Philemon  de  oraculis  n.  4. 
Philochorus  Tcepl  fxavxtxt);  p.  3. 
Phyllidis  varia  nomina  p.  44  sqq. 
noiVT)  p.  19  sqq. 
Psamathe  nympha  p.  40. 
Ptolemaeorum  commercium  cum  Apol- 

line  Didymaeo  n.  70. 
Statius   Callimachum  secutus  est  p. 
16  sqq. 

Strato  Callimachi  imitator  p.  16. 
Theocriti  c.  26  spurium  n.  81. 
Theodorus  poeta  n.  75. 

TransformaUonum  syntagmata  p.  5.  8. 
n.  10. 


t 


Vita  Bcriptoris. 


Natus    sum  Georgius  Fridericus  Guilelmus  Knaack   a.  d. 
XYII  Kal.  Dec.    a.   1857  Angermiindiae   in  oppido  Branden- 
burgiae  patre  Georgio,  ludi  litterarii  magistro  —  quem  anno 
praeterito  praematura    morte  ereptum    mihi  esse  vehementis- 
sime  lugeo    —    Rosalia    e  gente  Anschiitz,    matre  carissima. 
puer  quinque  annorum  parentes  Sedinum  secutus  duobus  an- 
nis  post   illustri    gymnasio  Mariae   traditus    sum.     ac  semper 
pie  memoriam  recolam  Heydemanni,  viri  praestantissimi,  cuius 
sub  auspiciis    schola   tunc    liorebat,    qui   insigni    comitate  et 
humanitate  adulescentuli  studia  regens  litterarum  antiquarum 
amorem  praeclaro  exemplo  mihi  iniecit.     itaque   a.   1876  te- 
stimonio    maturitatis  instructus    adii   hanc    almam  universita- 
tem  Gryphiswaldensem  philologiae    operam  navaturus.     scho- 
las    frequentavi    w.    dd.    Kiesslingii,    Pylii,    Reifferscheidii, 
Schuppii,    Susemihlii,    de  Wilamowitzii ,    Wilmansii.     Kiess- 
lingii   et  Wilamowitzii  benevolentia  factum  est,   ut  reciperer 
in  seminarium  philologicum ,    cuius  per  unum  semestre  soda- 
lis  fui  extraordinarius ,   ordinarius   per  tria,    per   duo  senior. 
praeterea  benigne  concesserunt  Wilamowitzius  ut  exercitatio- 
nibus  metricis  privatissime  a  se  habitis,  Preunerus  ut  archaeo- 
logicis,  Susemihlius   ut   aristotelicis  platonicisque ,    Schuppius 
ut  philosophicis,   Wilmansius  et  Reifferscheidius  ut  germani- 
sticis  interessem. 
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Quibus  viris  omnibus  gratias  ago  quam  maximas.  inprimis 
vero  Kiesslingius  et  Wilamowitzius  summa  cum  bene- 
volentia  me  prosecuti  rogitanti  nunquam  defuerunt,  haesitan- 
tem  humanissime  confirmaverunt ,  inquirentem  maxime  in 
poetarum  Alexandrinorum  Romanorumque  artem  egregiis  con- 
siHis  adiuverunt;  Susemihlius  denique  famiHari  consuetu- 
dine  iucundissima  me  sibi  in  perpetuum  devinxit. 

Cui  virorum  triadi  hasce  studiorum  meorura  primitias 
sacras  esse  volui,  quas  velim  accipiant  pro  testimonio  animi 
beneficiorum  memoris ,  quem  in  omne  tempus  habiturum  me 
esse  spondeo. 


(i 


Sententiae  controversae. 


I. 


II. 


III. 


IV. 


V. 


VI. 

VII. 


VIII. 


IX. 


Fabula  de  Perseo  et  Andromeda  Sapphoni  nota  fuit 
cf.  Philodem.  A.  P.  V  132,  7  sq.,  ubi  cum  Heckero 
scribendum:  d  6'  6mKri  ^^h  Ok^Qa  ^al  o^k  cidovaa 
xa  Zancpovg  (cod.  x«I).  Pseudoovid.  ep.  Sapph.^SS  sq. 
Antigonus,  quem  Antonini  Liberalis  capiti  23  testem 
adscripsit  interpolator,  Carystius  est. 
Bhiani  est  versus  ap.  Plut.  amat.  17: 
ToV  'AnoXXtova  ^iv^oXoyovaiv  igaaf^v  yivofAevov 

lA6fi7jta)  TtaQa  'dritevaai  (liyav  sig  iviavt6v\ 
Crinagoras  A.  P.  VI  345,  6  sic  emendandus: 
xaXUatrjg  ^QV(p&rjvai  iTil  XQotacpom  yvvaixog 

Xmov  rj  fiifAveiv  t^qivov  ^ikiov. 
cod.    atsfpd-^^vai. 

Errant  qui  Paullum  Silentiarium  Propertii  carmina  le- 
gisse  contendunt :  immo  eundem  poetam  Qraecum  (Cal- 
limachum)  imitatus  est  uterque. 
Pseudoovid.  ep.  XVII  21  sq.  insiticii. 
In    scholiiB   ap.  Serr.   ad  Verg.  Aen.  III  334  qui  lau- 
dantur   Alexarchus   historicus   et   Aristonicus    ementiti 
sunt  a  Ptolemaeo  Chenno.    errat  Lehrsius  Arist.  p.  4« 
Clem.  Kom.  hom.  V  13  (p.  67,  20  sq.  Lag.)  sic   sup- 
plendus  et  corrigendus:  [©«Atm  (hoc  ridit  Buchelerns), 
ty]   'H<p<,iaTov    (codd.    'EqocIov)    vv^^^y    [AhvalJ 
ytvoftsvog  Yvijf  e.  q.  s. 

Commodianum  Gazeticum  Hygini  libro  fabularum  usum 
esse  censeo. 


Ienae,  typis  Ed.  Frommanni. 
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